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ABSTRACT

The purpose of this work is to evaluate the effectiveness of the Rutkovsky method in the field to determine the me-
chanical composition of the soil, which is important for the construction of any structure.

To determine the mechanical composition of the soil, the Rutkovsky method was used, which makes it possible to
determine three types of soil. This method has been tested in practice.

As a result of determining the granulometric composition of the earth, the studied soil belongs to a dusty-clay loam.

In practical terms, this method is more rational to use for determining the mechanical composition of the soil. This
method is the approximate and most simplified method in the field. The work done has shown that the Rutkowski anal-

ysis is not suitable for non-swollen clays in water.

Keywords: mechanical composition of the soil, the method of Rutkowski, triangle ferret.

Introduction

Determination of mechanical composition of soil —
start to define the Foundation for the construction of
houses and production facilities, which will be analyzed
subsidence heaving, drainage, having different soil
properties. In addition, the study allows you to find out
the composition of mineralogical and chemical sub-
stances in the composition of the earth, which is also
important for summer residents. Experts advise to con-
duct a professional survey that provides the opportunity
to get the most accurate data. If you don't have the re-
sources or the ability to use the help of a geological
group, how do you determine the composition of the
soil yourself?

The work proceeds from the hypothesis that in prac-
tice direct methods (micrometric) practical are not
common, because in particular conditions the availabil-
ity of the necessary set of tools is impossible. It is as-
sumed that the Rutkovsky method gives an approximate
concept of the granulometric composition of the soil and
determines the main fractions: clay, sand and dust.

The purpose of this work is to evaluate the effec-
tiveness of the Rutkowski method in the field.

To achieve this goal, you need to solve the follow-
ing tasks:

e review of literature on soil mechanical composi-
tion and classification;

e conducting an experiment to determine the me-
chanical composition of the soil using the Rutkovsky
method using the Ferre triangle .

e The research methodology consists of the fol-
lowing approach:

e Proficient experiment

e Collecting data on the experiment performed;

e Conducting an analysis based on the received
data;

e Application of the Ferre triangle in determining
the soil;

1 Soil composition and classification

Soils under natural conditions consist of particles of
different sizes and therefore, depending on the particle
size, they are classified as coarse (> 2 mm), sandy (from
2 to 0.05 mm), dusty (from 0.05 to 0.005 mm) and clay
(less than 0.005 mm). The composition of particles of
different sizes in the soil, shown as a percentage of the
total weight of dry soil, means the grain (particle size)
composition of the soil. When determining the mechan-
ical composition of the soil, it is divided into fractions
containing particles of a certain size. The content of
fractions determine the soil. [1]

Fractionation has been performed so far for three
soil-forming species: podzolic, steppe, together with
soils of the red-earth type and solonetzic. Of the com-
mon fractions, sludge is allocated first and then coarse
dust. The full name of the solonetz will be - the solonetz
is clayey, coarse dust and silt. When studying black soil,
it was found out: the composition of physical clay is
80%, silt 45%, dust 25%, coarse dust 20% and sand
10%. The main fraction is silt, followed by dust. The
full name of the soil is medium clayey dusty chernozem,
etc. [1]

The classification of mechanical elements by size is
called the classification of mechanical elements. In
Kazakhstan the classification of prof. N. A. Kachinsky
(Table. 1).
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Table 1.

Classification of mechanical elements of soils (N. A. Kachinsky, 1958) [2]

Name of mechanical elements

The size of the mechanical elements in mm

Stones >3
Gravel 3-1
Large sand 1-0,5
Medium sand 0,5-0,25
Fine sand 0,25-0,05
Coarse dust 0,05-0,01
Medium dust 0,01-0,005

Fine dust 0,005-0,001
Silt rough 0,001-0,0005
Thin thin 0,0005-0,0001
Colloids <0,0001
Physical clay <0,01
Physical sand > (0,01

Based on the calculated fractions, the name of the
soil is given according to the granulometric composition
of the soil, which in the future will help to identify the
percentage of a certain fraction of mechanical elements.

2 Determination of the mechanical composition
of the soil by the method of Rutkovsky

The Rutkowski method makes it possible to deter-
mine three main groups of fractions: sand (particle size
2 - 0.05 mm), silt (particle size 0.05 - 0.005 mm) and
clay (particle size <0.005 mm), without accurate calcu-
lation of the particle volumes inside each groups. The
calculation of the composition of clay particles d <0.005
mm in the soil is based on their ability to swell in water.
The content of sand particles with a diameter of 0.5 to
0.05 mm is calculated by the method of elutriation,
formed taking into account the different rates of fall of
particles of different sizes in water. Sand particles, as
the largest (2—0.05 mm), precipitate earlier than clay
particles, which makes it possible to isolate them. The
calculation of the percentage of sand particles is neces-
sary to establish the complete heterogeneity of clay soil.
[2]

The necessary materials and equipment:

o soil (air-dry, broken structure);

e transparent capacity;

e water;

e 5% CaCl2 solution or detergent;

e scales;

Pour the finished 50 g of soil into a vessel and pour
water to the very top, leaving about 2.5 cm from the
edge for air, so that you can shake the soil sample with
water. Pour a couple of drops of dishwashing liquid into
the container. We close the vessel with a lid and shake
the mixture with force for 3-5 minutes. The composition
of soil particles can be determined in a few minutes - it
quickly settles to the bottom of the tank. It is possible to
determine the amount of silty particles of sludge not
earlier than the interval of 2-3 hours. It can be seen how
it settles on a previously settled layer of sand. It will be
possible to calculate the fraction of clay only at least
every other day, at the maximum after 2-5 days. When
the water becomes clearer and the soil "settles", it will
be possible to determine the percentage of each fraction.
[4]

Next, the mechanical composition of the soil is cal-
culated based on the sample:

o the height from the bottom of the can to the third
mark is taken as 100%

e the proportion of each layer from precipitation is
determined and the resulting numbers are transferred to
the form using the method of triangular coordinates,
which is mentioned in the Kaczynski book, with the
Ferre triangle.

Table 2.
the Journal of laboratory determination of particle size distribution of the soil (Rutkovsky method)
Soil fractions, % Amount
Sand Clay Silt ol
50 15 35 100

The Ferret Triangle (Fig. 1), also called the Gibbas -
Rosebom Triangle Method, was proposed for the repre-
sentation of triple mixtures by the American scientist J.
Gibbas in 1876. and the Dutch chemist B. Rosebom in
1894 [2]
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Figure 1. The Ferre Triangle [2]

After the experimental determination of the value of
the soil sample, it is necessary to calculate what type the
sample belongs to. To do this, on the left side of the
triangle, where the content of clay particles is indicated,
we find a point suitable for the composition of the clay
(<0.002 mm). From this point, draw a straight line par-
allel to the base. After that, on the right side of the tri-
angle (dust content), we also find a point corresponding
to the dust content in the studied soil. And from it we

References:

draw a line parallel to the left side - parallel to the axis
"clay content". Two straight lines intersect inside the
triangle at some point, which also includes the third line
drawn parallel to the "dust" axis from the point corre-
sponding to the sand content on the base of the triangle
(Figure - 1).

According to the Ferret triangle, the studied soil re-
fers to silty-clay loam.

The triangle method for depicting the mechanical
composition of the soil is very simple and indicative.
The main disadvantage is that only three fractions of the
soil can be displayed, while the analysis takes into ac-
count from 6 to 7 fractions. In addition, this method can
be used to depict the mechanical composition of an
individual sample, rather than the soil profile.

Conclusion

As a result, it was determined that, in practical
terms, this method is more rational in application for
determining the mechanical composition of the soil.
This method is the approximate and most simplified
method in the field, also for those who do not have the
ability or means for a professional examination. It is
also worth noting that the disadvantage of the Rutkov-
sky method is the direct relationship between the vol-
ume of swelling and the composition of clay particles in
the soil. In fact, this dependence is much more compli-
cated, since the size of the rock swollen in water is
determined not only by the amount of clay particles, but
also by their mineral composition. Rutkovsky analysis is
not suitable for non-swellable clay in water.
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3. Budanova T. E., Ozmidov O. R., Ozmidov I. O. Modern methods for studying the particle size distribution of soils
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4. Gritsenko V.A., Tuyakova A.K., Gritsenko A.V. Determination of composition, indicators of physical properties
and condition of soils. - Omsk: Siberian State Automobile and Highway Academy, 2010. - 49 p.
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ABSTRACT
The study of antibiotic resistance persistence is one of the most actual problems of modern microbiology. In current
paper, the different polyphenol oxidase (PPO) activities in native soil Pseudomonas, with stable resistance plasmids
replication during their cultivation on non-selective cultural media were studied. The main goal was extracellular en-
zymes precipitation and their genes study. As a result, tyrosinase and laccase were detected. In all tetracycline resistant
plasmid containing and non-plasmid strains of different species, with ability L-Tyr, naphtol and tannin utilization abil-

ity, PPO genes had nucleoid localization.

Keywords: tyrosinase, laccase, biodegradation, Pseudomonas, resistance.

Introduction

One of the modern ecological problems is day after
day increasing quantity of xenobiotics in environment
and the complications with biodegradation of them,
especially in soil and water. Pseudomonas are well-
known as bacteria with wide diversity of intracellular
and extracellular enzymes, high adaptive potential and
abilities to various xenobiotic biodegradation. They are
very common for practically all types of wet surfaces in
every place of Earth planet [1, p. 323].

One of the most common pollutants of environment
are phenol derivatives, which are very harmful for or-
ganism of human, animals and plants, having acute and
chronical toxicity as well as mutagen and genotoxic
effects. The key role in biodegradation of these com-
pounds in soil have the bacterial polyphenol oxidases
(PPO). The systematic name of tyrosinase is monophe-
nol-dehydroxyphenylalanine: oxygen oxidoreductase
(PPO I or o-diphenol oxidase). [2, p.799]. p-diphenol
oxidase is called laccase (PPO II). Both enzyme have
predominantly multidomain construction. [3, p. 8981—
8990]. PPO are characterized by wide spectrum of

catalyzing substrates, including monophenols and the
various derivatives of polyphenols [4, p. 14].

Thus, the bacteria with PPO carry several im-
portance in processes of xenobiotic biodegradation
processes [5, p. 51-57]. Extracellular PPO in study in
soil Pseudomonas are important for understanding their
biodegradation and resistance potential.

Materials and Methods

About 50 strains of 7 species of Pseudomonas from
The National Cultural Collection of Microorganisms of
MDC “Armbiotechnology” SPC, NAS RA. The cultiva-
tion of the studied strains was carried out due to stand-
ard protocols [6, p. 32-38]. The different types of PPO
activities precipitation in all the studied strains of differ-
ent species of Pseudomonas was done using 3 different
substrates, according to literature data about specificity
of laccase and tyrosinase to a-naphtol and tyrosine (Tyr)
correspondently [7, p. 377; 8, p. 229]

Results

The results of cultivation of researched strains of
bacteria on mineral cultural media with 3 different
substrates of Polyphenol oxidases are represented on
fig. 1 and table 1.
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Figure 1. PPO precipitation in different strains of Pseudomonas. A — a-naphtol biodegradation
by laccase of P. fluorescens 9075; B — tyrosinase P. geniculate 9335; C- tannin degradation by PPO II of P. putida,
var. melanogenes 9252; D — tyrosinase P. geniculata 9336; E- tyrosinase of Pseudomonas sp. 9312; F — tyrosinase of
Pseudomonas sp. 9327.

Table 1.

Pseudomonas PPO precipitation. (G — growth, A — activity; “+” — growth/activity indication (mm),
“-« _ growth/activity absence; L-Tyr — L-Tyrosine, N — positive control on nutrient media, M — negative control
on mineral media).

Strain L-Tyr Tannin o - naphtol Control

of Pseudomonas G A G A G A N M
P. geniculata 9337 2+ 1 3+ 3 + - 15+ -
P. geniculata 9341 2+ - 3+ - - - 15+ -
P. geniculata 9338 - - ++ 10+ - - 15+ -
P. geniculata 9335 2+ - 3+ 10+ - - 15+ -
P. geniculata 9339 2+ - 3+ 10+ + - 15+ -
P. geniculata 9340 3+ - 3+ 7+ - - 15+ -
P. geniculata 9336 3+ - 3+ 10+ - - 15+ -
P. fluorescens 9075 - - 3+ - 2+ 2+ 15+ -
P. fluorescens 9092 +/- - 3+ - + - 15+ -
P. fluorescens 9089 - - 3+ 10+ 2+ - 15+ -
P. aeruginosa 9058 - - 3+ - + - 15+ -
P. aeruginosa 9056 - - - - - - 15+ -

Due to results, a - naphtol is degraded only by 3
strains of P. aeruginosa, P. fluorescence, and P. genicu-
late 9, p. 229, 10, p. 157-161].

Conclusion

The study of soil Pseudomonas various strains
showed the presence of 3 different extracellular PPO. In
a majority of the studied microorganisms, two types of
extracellular tyrosinase (PPO I) and laccase (PPO 1I)
were detected. The genes of these enzymes in all the
studied strains of Pseudomonas, nevertheless their spe-

References

cies, have nucleoid location and are not transferring by
plasmids, as species non-specific property, such as like
their resistance to tetracycline antibiotics. Plasmid en-
coded genes oa the studied enzymes were not detected.
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ABSTRACT
This article deals with the mausoleum built by the founder of the Samanid State, the great political figure Ismail
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In the IX-X centuries in the Central Asian region
the formation and development of large centralized
states, the strengthening of statehood, spiritual life
became the basis not only for the development of sci-
ence, but also for the development of material culture.
Due to the social conditions of Central Asian architec-
ture of this period, the use of cotton, raw bricks and
baked bricks as building materials and gypsum as bind-
ing elements was widespread. At that time, wood also
played an important role in the construction of houses
and public buildings, palaces, mosques and madrasas.

From the beginning of the ninth century to the be-
ginning of the thirteenth century, during the Mongol
conquest, the growth of science and culture in
Movaraunahr had a positive effect on the development
of world science. That is why the German scholar Adam
Metz called this period the Renaissance of Central Asia.
It was during this period that radical changes began to
take place in Central Asian architecture. New types of
buildings emerged, including shopping malls, adminis-
trative squares, mosques, and madrassas. Ismail Somoni
Mausoleum is an ancient architectural monument locat-
ed in the territory of Bukhara City Park of Culture and
Leisure. The mausoleum is one of the earliest mausole-
ums in the history of Central Asian architecture and art,
and is a great architectural masterpiece that preserves
the traditions of ancient Sughd architecture.

The mausoleum was built by Ismail Somoni, the
founder of the Samanid state and a great political figure.
Ismail Somoni was born in 848 in the city of Bukhara.
In 874 he was the governor of Bukhara, and in 888 he
was the governor of the whole of Movarounnahr. Ismail
Somoni pursued a policy of strengthening the central
government and gathered scholars, writers, masters and
craftsmen from different places in Bukhara. He made a
great contribution to the development of culture. Fol-
lowing the example of the caliphs of Baghdad, he built a
huge mausoleum for himself. The mausoleum was built
as a family tomb of the ruling Samanid dynasty, which
founded an independent state in 902-907. Ismail Somoni
built the mausoleum where his father was buried, and
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later he was buried in the same mausoleum. In 1927,
archeological excavations with the participation of
Professor Musa Saidjanov from Bukhara revealed that
there were two wooden coffins in the mausoleum,
which may have belonged to the Samanids. The shape
of the mausoleum is a dome-covered catacomb. All four
sides of the building are open, so it looks great. The
master made full use of the constructive and artistic
potential of the brick. The inner and outer walls of the
mausoleum are made of rectangular bricks. On the walls
of the mausoleum you can see a chain of brick rings.
There is a separate entrance to the mausoleum on each
side of the building. The door on the east side of the
mausoleum is considered the main, as the inscription on
this door has been preserved. The mausoleum of Ismail
Somoni is also considered to be one of the greatest
monuments of Central Asia due to its artistic qualities
and historical and architectural significance.

The mausoleum of Ismail Somoni is cube-shaped
and the outer length of the sides is about 10 meters. In
terms of composition, the Samanid mausoleum is a type
of "chartak" composition known from the architecture
of ancient Iran and Central Asia, and is reminiscent of
the fire-temple, which was widespread in the V-VIII
centuries. The walls of the mausoleum are 1.8 meters
thick and square. The outer and inner walls of the mau-
soleum are quietly lined with baked bricks. Legend has
it that the baked bricks were made with camel's milk.
The masters of that time made rectangular bricks in
such a beautiful way. These unique patterns adorn the
walls of the mausoleum so elegantly that as the sun
rises, the bricks of the wall glow in the seven colors of
the rainbow from morning till night. Observations show
that in the morning the mausoleum is blue, then blue,
then green, then pink, then red, yellow and dark brown
during prayer. In the moonlight, the mausoleum has a
special beauty. The architecture of the world has never
encountered any other historical monument decorated in
this way. These miracles are the main reason why the
mausoleum is included in the UNESCO list. There was
an offer to buy the mausoleum and move it to London in
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exchange for gold. It is no coincidence that Professor
M. Butalov wrote his doctoral dissertation on the study
of the rules and laws of handasa used in its construction.
It is no secret that this historical monument, built at a
high professional level, was equipped with the methods
of design and construction of the most experienced
builders, the most talented architects of the time, and
greatly enhanced their knowledge and skills.

The mausoleum of Ismail Somoni is a centralized
structure, the main volume of which consists of a cube
and a space dome, which are slightly inclined as the
four walls rise. One of the peculiarities of the structure
is the structure that connects the dome with the wall
squares. All the facades of the mausoleum are done in
the same way. The walls are decorated on the inside and
outside with high-quality baked bricks, and carvings are
used in the construction. The collection of decorative
bricks gave the building a sense of relief. The entrance
door frames are made in the form of arrows. These
solutions, especially arched arched and domed roof
constructions, have been widely used in recent times not
only in the architecture of Bukhara, but also in the ar-
chitecture of Central Asia as a whole. There are many
benefits to using domes. One of them is that at that time,
there were almost no reinforced concrete-like items and
structures that worked well even in the collapsible parts
of long-lasting structures. That's why the roof is made in
such a way that any structure built on this shape is
mainly compressed. As a result, the frames of the build-
ing are made of solid brick in the form of an arched
arch. On the other hand, in arid and hot climates, a
domed solution is effective in conditions where large
amounts of solar radiation fall to the ground. Sunlight
falls vertically on a part of the domed roof and heats
that part a lot; at this time the radiation does not fall
vertically on the rest of the dome covering and the roof
does not heat up much. The third aspect of the domed
roof is that the heat dissipates quickly from such a sur-
face and the roof cools quickly. When the wind blows,
the process intensifies.

The architectural monument of Ismail Somoni has
been well preserved for more than XI century. It is a
masterpiece of world architecture and is called the
"Pearl of Oriental Architecture". Although the monu-
ment is based on the pre-Arab tradition, it marked the
further development of a new style, new form and new
solutions not only in Bukhara, but also in Central Asian
architecture. Because the building served as a tomb, its
interior was a one-room square with three steps (four -
four walls, eight - from the wall to the roof and a dome-
roof). In the middle of the dome of the building there is
a drum structure covered with a dome for light and hot
air, and on its sides there are arched frames. The outer
corners of the walls are made of patterned columns, and
the backs of the walls and entrance doors are skillfully
made of decorative, polished bricks. A closer look at the
interior of the domed building reveals that the art of
creating it dates back to ancient times and has become a
tradition. An architectural analysis of the monument
shows that it is genetically related to the architecture of
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Iran, Mesopotamia. There is no denying that in this
construction, several solutions are produced as a whole,
as a whole. The confident use of the foundations of
housing and cultural architecture in the example of this
building shows that the Bukhara School of Architecture
was highly developed at that time.

The volume-celestial and constructive structure of
the mausoleum of Ismail Somoni determined the devel-
opment of the domed buildings built after him. Archi-
tectural patterns, beautiful silent decorative elements,
and extremely beautiful and graceful artistic expressions
testify to the flourishing of the art of bricklaying at that
time. The high artistic taste of the bricks in the mauso-
leum makes it one of the masterpieces of world archi-
tecture.

Ismail Somoni also repaired the walls of Bukhara,
built in 830 by Abu al-Abbas Tusi, dug 11 canals and
built a number of palaces. The most popular of these are
Registan and Molyan. According to him, the number of
madrassas in Bukhara during this period was higher
than in the rest of the East. Among the buildings that
have come down to us are the Samanid mausoleum in
Bukhara, the ruins of the Samanid castle in Samarkand
Afrosiyab, and the Arab Ota mausoleum in Tim, which
is believed to have been built by the order of the Sama-
nids. As cities become more administratively important,
they will become centers of trade and crafts. The popu-
lation of the city grew. Their structural basis, as before,
consisted of two streets facing the sky and intersecting
in the city center. However, the city arch is not a sepa-
rate fortification outside as before, but inside the city
wall. Bukhara's eleven gates make up more than half of
the old city.

In Central Asia, Islam not only became stronger,
but also developed scientifically. New types of build-
ings have emerged. In particular, new types of build-
ings, such as mosques, minarets, mausoleums, madras-
as, caravanserais, cisterns, khanaqahs, hospitals,
dwellings, baths, and many other similar buildings have
been built in towns and villages, as well as in other
settlements. At the beginning of the ninth century, raw
bricks and cotton were still used, but later baked bricks
became the main material for the construction of admin-
istrative and public buildings. In the construction of
residential buildings, critical construction is widespread.
Various types of ganj were used in the make-up work,
including straw mud plaster. Later, unglazed tiles and
ceramic tiles, partially glazed tiles and pieces of clay
baked in glazed monolithic carvings were invented in
the 12th century. It is acknowledged that the Prophet
Muhammad originally used his mother's house as a
place of worship. That is why the main mosques in
Islam have the appearance of a pavilion surrounding the
courtyard, as in residential buildings. However, during
the spread of Islam in Iran and Central Asia, mosques
were used in the form of small "chartak" compositions,
typical of local fires. Due to the fact that this method is
also used in the construction of mansions, British re-
searchers called it "kiosk", and the term is used in a very
broad sense today.
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1. Statement of the problem

As far as one can judge from the well-known litera-
ture, the question posed in the title of the article has not
yet been discussed, although it is of undoubted interest
since it is the basis for the development of the theory of
experiment. In the proposed work, within the frame-
work of well-known mathematical models of the flutter
of elastic and viscoelastic plates, similarity parameters
are established and some possible modeling parameters
are proposed.

Imagine a thin plate that in the xOy plane occupies
a certain region S bounded by a piecewise-smooth
contour 0S. On one (“upper”) side, the plate flows
around a plane-parallel supersonic gas flow with unper-
turbed parameters p,, p,, d,, V =vi,, 1, =(cos 6,sin6)
— pressure, density, speed of sound, velocity vector
v; 0 — the angle between the vector v and the axis
Ox . The plate material is linear viscoelastic, the rela-
tionship between stress and strain is

c=E, [s(t)—so.:[l"(t—r)g(r)drj =
= E, (1-¢,I" (r))z(¢).

Here E; is the instantaneous modulus, g, is the
viscosity parameter. In the following presentation, we
will take the relaxation core I'(¢) in its simplest form:
I'(r)=exp(—Bt), where B is the reciprocal of the

relaxation time.
The equation of plate oscillations has the form [1]

2

o®
=Ap.
or Y

Dy (1-g,I" (t)) A’w+ph (1)

Here D, =En’ /(lz(l—vz)),p,v are the density

and constant Poisson's ratio of the plate material, 4 is
its thickness, o is the deflection, Ap is the pressure of
the aerodynamic interaction between the oscillating
plate and the flow (overpressure). Variants of expres-
sions Ap will be given below. Equation (1) is supple-
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mented by homogeneous boundary conditions on the
circuit 0S .
2. The elastic plate
The equation of motion in this case follows from (1)
for g, =0.
2

o0m
= Ap.
e r

DA’ o+ ph 2)
For overpressure, Ap we accept the generalized
piston theory formula [2]

Ap:—%(aa—(;)—i-vﬁogmdmj. 3)

a

Here y is the gas polytropic exponent. After substi-
tuting (3) in (2) we obtain

2
DOAzm—kpha m-i-ﬂ(aa—?-i-vﬁogmdmjzo 4)

2
ot a,

We bring this equation to a dimensionless form us-
ing the characteristic values of the process parameter.
These are [/, — the characteristic size of the region S ;

h is the plate thickness; E,,v,p or E,,v,c; =—2
p
. . IR
material properties of the plate; 7, = —

4,

is the character-

istic time of the process; unperturbed flow parameters.
We introduce the dimensionless coordinates

X . r . .
X ==, =2 and time t, =— (in the future we omit

10 0 0
the indices); in these notations, equation (4) takes the
form

2
No+a, 6870)4-(11 (66—?+Mr—zogmdmj =0 (5)

2
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v

Here M = - is the Mach number, Put
0 .

12(1—v2)ypolj 12(1—v2)l§a0 © hW(x,y)exp(u)t),.(p hc.zof (x,y)exp(mt) and

a = - ,a, = - . introduce, as before, dimensionless coordinates, from
Eyh o (6) - (8) we obtain

We now present two processes - natural and model, s o of
we assume that both processes involve geometrically A =Q°f +ZQ( *ox +M, '3 j
similar plates with the same boundary conditions. If it 4 Q)
turns out that for the full-scale and model processes, all M2 azf f 6’zf
dimensionless coefficients in equation (5) and homoge- * ot 7 oy’ Y oxoy’
neous boundary conditions coincide, then this will mean
that, from a mathematical point of view, the processes g =0=QW + Mn. oradW (10)

Og H

of plate vibrations will become identical, and from the 0z|z=0
physical one, that at the corresponding time correspond- _vhp,
ing dimension points of the model and nature, all di- Ap = / (Y + Mngradf ) (11

mensionless characteristics coincide. Such processes are 0

called similar; the similarity conditions formulated

above are necessary. Equation (2) of the plate oscillations will then take

We establish sufficient simulation conditions. The the form
model process (in other words, a laboratory or industrial 2 ,
experiment in which measurements are possible) is AW +a, QYW +q (Qf + Mn,gradf ):0 (12)
conveniently carried out using the material of the full-
scale process. Accepting this condition, and assuming Here Q=Iw/a,, the parameters a,a, are the

that the parameters of the unperturbed flow in nature
and the model coincide, it is easy to establish that the

equality (£, /%), =(I,/h), is a sufficient condition for

same as in the previous case. It follows from the form of
equations (9) - (12) that the modeling conditions formu-
lated earlier remain sufficient for complete modeling in

complete modeling - hereinafter, the full-scale and the considered case.
model parameters are equipped with indices n and m, 3. Viscoelastic plate
respectively. It is easy to show that the boundary condi- We write the equation of oscillations (1) of a visco-
tions do not reveal new requirements and the equality elastic plate, provided that Ap is given by expression
M, =M, holds, which also holds for critical values of 3)
M. Recalculation of physical time (or oscillation fre-

1 . . . g
quency ®=-) from the model to nature is carried out D, (I—SOF )A2

t (13)

. lO,n ypU 60) — _
according to the rule: ¢, =kt,,®, =kt ,k=—= - the +— 5+vn0gradco =0
0,m ao

scale of the simulation. We now consider the case when ' ' ' ‘
the excess pressure Ap is determined by the linearized We bring (13) to a dimensionless form, taklpg the
previous expressions for the dimensionless coordinates,

theory of potential supersonic flow. The perturbation . i . )
and replacing ¢, =f¢ for the dimensionless time. In

potential ¢ satisfies the equation [3]
these notations, from (13) we obtain

1o ¢, 2 o) R0
T2k a_(MX 6x6t+M}r oyot ’ (1—7u F*)A2co+—12(l_vz)m§ o
a” ; . Q) ‘ n or?
MM DM M, 12(1=97 ) ol o 12(1-32 )y,
o’ oy ¥ oxdy . ( )Ypo 0€o”\2 5_03+ ( E'Ypo 0 M, grade =0,
a,E, ot, Eh
which is supplemented by the boundary condition (14)
xr.vesS: 6_@ - 6_(” +VviL. orad® (7) denoted here by A, = & A, = %
Y " oz|z=0 ot o LT )

We will carry out further analysis provided that the
and the damping condition z — oo.

1
flow parameters and a, = /p)2 are the same in
Overpressure Ap is determined by the ratio P Po 0 (Vpo p)

the model and field processes, and the flow rates v are

different. We formulate the modeling problem as fol-

Ap =—p, (8_([) + i, gi’ad(pj ) (8) lgws: select guch material for the model so that equa-
t z=0 tions (14) written for nature and the model are identical.

16
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We introduce the scale of modeling for the linear size characteristics of model material

1

l 1
I,k =-2" then it is easy to show that sufficient mod- Ey s Ay = (EO’m /p,, )2 can be arbitrary. Under these

eling conditions are as follows:

0,m

conditions, the flow velocity M, in the model and,
accordingly, the critical flutter velocity is determined by
c c relation M, =E, k'M, /(Eonm3).
|2 =2 ’ ’ . .
[ B ] [ B ] ’ The results of the work may be useful in organizing
" ! experimental studies on panel flutter of elastic and

3 1
2 (E )2 viscoelastic plates.
2) {B—m] B LV k,
Bn AO,n EO‘m
1
h E,.
3) m=—"t= Ao Fo k,
hm AO,mEO,n
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ABSTRACT

The simulation of the process of final deformation of an ideally plastic shell is associated with the study of a system
of nonlinear partial differential equations, the exact solution of which is not possible. The construction of adequate
models of this process is impossible without the introduction of hypotheses regarding the distribution of the characteris-
tics of stressed or deformed states. In many works, it was found that the distribution of the angle of the type of the stress
state along the radius of the shell does not change significantly, also, a significant part of the shell in the region of its
pole is in a state close to the state of complete plasticity. The results obtained allow us to directly and with some gener-
alizations apply the hypothesis of complete plasticity to model the process and move from solving a system of partial
differential equations to solving a system of ordinary differential equations of a simpler form. A comparison and analy-
sis of the obtained solutions are carried out, as well as the boundaries of their applicability are indicated.

Keywords: partial differential equations, plasticity, plastic shell, final deformations.

1. Formulation of the problem
The rotating shell system of equilibrium equations
can be written in the form [2, 4]:

LA
h, Or

p 20p .
—p —=o0,rsin2
hOP or | Y

+21"((52 —2csl)sin2 vy=0
1

Here p(t) is the magnitude of the applied pressure,
h, - the initial thickness of the shell, y(r,) - the angle

of rotation of the normal to the median surface of the
shell, r, p(r,t) - the initial and current radial coordinate
of a point on the median surface, o, (r,7), o, (r,t) - the
radial and circumferential components of the stress
tensor, respectively, the functions A, (r,¢) and A, (r,7)

characterize the relative elongation of the medial sur-
face of the shell in the radial and circumferential direc-
tions:

The shell is deformed irreversibly without strain
and speed hardening. Neglecting elastic deformations,
we write down the defining relations for perfectly plas-
tic material in the form considered in [3]:

c B (@)

The shell material is assumed to be incompressible:
W.E=0. Here Y. is the deviator of the strain tensor,

T, =+/C ~ is the second invariant of the stress tensor

=

deviator, the yield strength of the material .’
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is the second invariant of the strain tensor deviator,
which is related to the strain rate of the middle surface
by the following equation:

1(as) (omn, 2+ oln, 2+8lnklalnk2
21 Os, 0s, 0s, Os, 0Os,

)

As the “time” in expression (3), the strain value at

‘ j
the pole of the shell s, :D\/\~. N J
fo r=0

which is a parameter that monotonically increases dur-
ing deformation.

Equation (3) turns into an identity as a result of the
following transformation:

Olni, 2 0s . i
— =] —sin| p+— |,
0s, 3 0Os, 3
OlnA, 2 0s . Ei

=,|=—sin| p——
0s,, 3 0Os, 3

and the determining relations after transformation
(4) take the form:

is used,

4)

o, :rog(Ssinqw\ﬁcosq)),

)
c,=T1, g(?:sin(p—ﬁcoscp)

Thus, the components of the deviator of the stress
tensor for the material model in the form (2) are deter-

mined by the only function ¢(r,s,) — the angle of the

form of the stress state [1].
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2. Constructing a solution in the framework of
the assumption that the angle of the stress state is
constant

Suppose that the angle of the form of the stress state
A does not depend on time and has the form:

0(50.7) = (r) =2+ IELT_

2 6\ R
_l(LJS +l(£j6 _E(LT
3\R 6\ R 6\ R

In this case, the stress state in the shell becomes
known:

(6)

o (r)=r1, %(3sin®+ﬁcos<b),
NG W
c, =T, ?(3sin®—\/§cosfb),

and the problem of determining the deformed state
reduces to solving a nonlinear system of ordinary differ-

ential equations (1) for functions vy(s,,7), p(s,.7) -

We will seek an approximate solution to the system
in the form of power series in the radial coordinate by
the method of uncertain coefficients.

We present the desired functions in the form:

y(r)zzriri,p(r)=ZAiri. ®)
i=1 =

i=1

Substituting expansions (8) into the system (1),
equating to zero the expressions for various degrees of
r and solving the obtained linear system of equations
for the sought coefficients, we obtain the desired char-
acteristics of the deformed state in the form of series in
the radial coordinate:

3
—%k3 p ’ \/8(7\,3 pjr3+

r)="¢ " 864

+£x3 14 [\Ex}f[

46080 " t,h,

p
Tohy

+ik3 Py
304" 1.,

6
139\5(13 P ] -
Tohy

‘\E 7\‘3 p

139345920 ° 1 h

0°%0

2
—40320(&, P J ~1935360

TU 0
3
SN2 )
90720 " < i,

2 6
p P
M 322560[%3T j —881{@5} rn
209018880 0 070
~19353603

1073 p )
45360 "\ 1ok )
©)

In solution (9), the development of the process in
time is determined by a change in the monotonically
increasing parameter A, the relative elongation of the
shell at the pole.

Satisfying the boundary condition for the hinged
support of the shell p(XO,R, p) =R, we obtain an im-

plicit dependence of the applied pressure on the strain in
the pole.
The meridional elongation of the medial surface of

the shell A, (r,A,) is determined based on solution (9)
L dp
cosy dr’
3. Constructing a solution using the hypothesis
of complete plasticity

We neglect the change in the angle of the form of
the stress state near the boundary of the shell and as-

from the kinematic relation A, =

. T
sume that it is constant and equal to 3 Thus, the shell

is in a state of complete plasticity and the principal

\6
stresses are equal 6, =0, =1, -

The equilibrium equations take the form

P @p3—r 6sin’ y =
hyt, Or (10)
—0,-2 2@—ﬁrsinZ}/zo.

hyty, Or 2

From the system (10) follows the dependence be-
tween the desired functions y(r) and p(r):

siny =Cp (11

Studying the asymptotic behavior of solution (11) in
a neighborhood of the origin, we define the constant C:

. . 2
Czsmy =limsmy i Z:ﬁkop

p 0 p  0p 6 kT,
Vo Aip

In this way: siny = —
y Y 6 i, p

(12)
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The result (12) allows you to integrate the first
equation of system (10) and determine the dependence
of the current radial coordinate on the strain in the pole:

r p ’
2 — 7‘27\,2 0 }\‘8-
P ¢ 24\ by, )

Satisfying the boundary condition p

—x =R, we
establish the dependence of the applied pressure on the
relative elongation of the middle surface of the shell in
the pole:

2
p o, 24(25 -1)

=4 7 13
R (13)

h()To

From the expression (13) we determine the maxi-
mum of the applied pressure:

p 3.3
—_ ==-24=~1.2613
hyT, i 4
and  the moment of its achievement:
Ao = % ~1.1547.

Expression (13) contains a distinctive feature of this
solution: the action of an arbitrarily small pressure
causes deformation of the shell.

4. Engineering model of the deformation pro-
cess of the ideal plastic shell

To assess the accuracy of the engineering model
and compare it with the solutions obtained above, we
briefly present here its main hypotheses and the results
obtained on its basis. It is believed that the shell at each
moment of the deformation process has the shape of a
sphere. Denoting the current radius of curvature of the
shell by Q , we will have:

1_1dy do_do_ 14
Q Adr dr dp
For a sphere of radius Q, by Meunier’s theorem,
we have: Qsiny=p (15)

References:

Taking into account the introduced hypothesis (14)
and equality (15), the equilibrium equations take the

1_»p 1 p
form: G, 5 =%7\417x2, 5(01 +Gz)=—7\,17\,2.

hO
It follows from them that the main stresses are equal
and constant for any point on the surface:

J6
c, =0, 202107.
The dependence of the current shell radius on the

pressure value and the strain reached in the pole has the

form:
24 2 296 2
SR U AN T
6\, ) 424k,

Satisfying the condition of hinged support of the
shell at the boundary, we determine the explicit depend-
ence of the pressure on the strain in the pole of the shell:

) 96(—7+,f48+x3)
- e . (17)
0

o7 =2 i

From (17) we find the achieved maximum pressure:

(L] ~ ﬂ and the limit value of deformations
hOTO MAX

in the pole achieved at a stable stage: A, ~1.1877.

5. Conclusion

During the final deformation, a significant part of
the shell around its pole is in a state of complete plastic-
ity or close to it. As a result, the dome of the shell takes
on a shape close to spherical. The hypothesis of station-
arity of the angle of view of the stress state allows us to
accurately model the process under study. However, it
should be noted that the solutions depend on the type of
hypothesis, and the hypothesis used in the form of (6) is
not the only possible one. Approaching the hypothesis
of complete plasticity leads the solution to solutions
(11) - (17), and therefore this issue requires further
investigation.
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ABSTRACT
This article describes the notions of genderlect and metamessage and how they contribute to the constitution of di-
chotomy in contemporary linguistics and gender studies. The speech patterns of homosexual, non-binary and
transgender people are examined in order to reveal contradictions with much-discussed concepts of genderlect and

metamessage.
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The existence of the gender-linked differences in
language features has been examined from different
angles since contemporary linguistics attaches great
importance to gender studies. ‘Gender’ is commonly
understood as the social construct of cultural traits and
behavior appropriate for a person of specific sex; thus,
‘genderlect” [8, p. 42]. suggests that masculine and
feminine discourses are characterized by different dis-
tinctive features. Butler claims that gender is a ‘rigid
regulatory frame’ that works by defining categories and
dictating what is deemed ‘normal’ [1, p. 33], but not
shedding light on the features that are intrinsic, congeni-
tal for the male and female sexes. In “The Workings of
Conversational Style” Tannen contributes to her own
idea of genderlect in that men and women are inclined
to use patterns of speech with different underlying
metamessages; metamessages refer to as ‘information
about the relations and attitudes among the people in-
volved in the conversation’ [3]. In this regard men stick
to facts and data within the information-focused ap-
proach, whilst women place emphasis on the metames-
sage level of talk with intrinsic social involvement and
responsiveness. Since heteronormativity is relegated to
the background in the modern ever-changing society,
Tannen’s dichotomy is no longer relevant, and the ex-
tralinguistic level of communication (including
metamessages) ought to be examined apart from the
male/female scale.

From a Queer Linguistics perspective, identity cate-
gories are disputable because ‘they regulate and exclude
people who do not fully meet their normative require-
ments’ [6, p. 523]. Cameron and Kulick claim that
heterosexual identity is constructed by the use of gen-
der-appropriate styles of speaking, whereas gender-
deviant application of these speech styles can imply
homosexuality [2, p. 74]. One may suggest that gay men
are prone to use women’s language and lesbians to do
the opposite; in terms of Tannen’s metamessage notion,
this means that expressiveness, involvement and close-
ness expressed by a man would evoke questions about
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his sexuality. The numerous attempts were made since
the 1920s to study °‘gayspeak’, a subliminal ‘secret
code’ of communication in homosexual world, with
different lexicographers proposing their different regis-
ters of gay language: substitution of feminine pronouns,
core and fringe vocabulary, syntactic patterns, slang,
argot, innuendo, categorizations, the use of — ette mor-
pheme, ‘the voice’. Even though the studies of ‘gay-
speak’ may seem superfluous for modern linguistics, it
was a hot topic few years ago when homosexuality was
beyond male and female categories. What is more,
masculinity and femininity are not symmetrical terms
since ‘women’s language’ is contrasted not to ‘men’s’
but to ‘neutral’, unmarked language [5, p. 12]. Switch-
ing from an unmarked to a marked register is more
noticeable [2, p. 97]; hence, gender deviance for gay
men is more visible than for gay women. Last century’s
works on gender studies may be interesting to examine
since they shed light on homosexuality as the phenome-
non that transcended the normal order of things; howev-
er, contemporary linguists should not focus on heter-
onormativity as the base for a speech analysis.

The invalidity of Tannen’s approach is even more
apparent when applying it to the speech of non-binary
people. Although English is a gender-neutral language
since it has no grammatical category of gender, gender-
referentiality can be expressed both linguistically and
extralinguistically. In gender-inclusive language, gen-
der-referentiality is minimized on different levels of
language; for instance, by the use of intonation patterns
‘indicating either a mix of feminine and masculine traits
or a neutrality — a rejection — of both’ [7] or singular
pronoun ‘they’, the honorific title Mx and gender-
neutral alternatives of job and rank titles. Since the
notion of ‘gender’ goes beyond two categories linguisti-
cally, the metamessages conveyed by individuals of
non-binary gender also do not fall into two categories
extralinguistically.

The main objective for the speech and language
therapy (SLT) for transgender people is to make indi-
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vidual’s outer expression of communication congruent
with their inner identity, not just to change communica-
tion style from male to female or vice versa, which
happens often in heteronormative society. As Zimman
put it, speech pathologists characterize ‘a female voice’
or ‘male voice’ according to ‘data taken from gender
normative middle-class white young people’ and as-
sume that ‘trans people want to emulate these particular
forms of femininity or masculinity’ [10, p. 7]. Male-to-
female transsexuals were taught (at least up to this day)
to use more tag questions, rising intonation, diminu-
tives, be indirect and willing to listen; female-to-male
are encouraged to adopt an aggressive style, lowered
pitch, stick to facts and concrete information. This ap-
proach of considering voice and language behavior as a
two-dimensional category may have brought heter-
onormativity to linguistics as concepts like ‘genderlect’
or ‘metamessage’ took place. For trans people changing
of verbal (on each level of language) and non-verbal
(including kinesics and oculesics) communication pat-
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terns should be done according to their gender identity
and sexual identity and is more complex than shifting
focus from one pole to another. Luckily, logopedics and
linguistics both ‘show greater sensitivity to trans peo-
ple's own concerns and desires’ nowadays [10, p. 7].
Although Deborah Tannen’s theory of metames-
sage contributes to gender studies, it is contrary to
Queer Linguistics tenets and concentrates on the heter-
onormative gender binary opposition rather than on
diversity; her approach suggests that language consti-
tutes gender rather than reflects it. Clearly, gender as a
cultural construct does not have an individual quality [9,
p. 36], but a continuum of characteristics, often referred
to as gender spectrum. Linguistic analysis, especially on
the pragmatic level, is concerned with a speaker’s status
and identity, which should not be viewed through heter-
onormative lens. For any further research it is more
relevant to analyze data about how individuals actually
talk in a variety of context to see how it expresses their
identity than to try to tailor it to a particular template.
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ABSTRACT
The Problem of increasing to wear capability and longevity material worker mechanism agricultural machines is ac-
tual Defining importance in shaping the features to constructive toughness material worker mechanism agricultural
machines has, as is well known, variation of the structured condition. Defining importance in shaping the features to
constructive toughness material worker mechanism agricultural machines has, as is well known, variation of the struc-
tured condition. For this purpose article is studied structured conversions become under different type of the thermal

processing, which vastly affect the specified characteristic.

Keywords: toughness, wear capability, toughness, limit to fluidity, striking viscosity, longevity, defects crystalline

lattices, density dislocation, grain.

To improve the wear resistance and durability of
machine parts, various methods of hardening are used.
However, in some cases, the working surfaces of power
transmission components (transmission shafts, etc.)
work not only under conditions of friction and wear, but
also experience shock-cyclic loads. In this regard, im-
proving the reliability and durability of machine parts
by applying hardening technologies largely depends on
the formation of hardened layers with high resistance to
brittle fracture in a wide temperature rang

Currently, there are many methods for increasing
the durability of materials of machine parts - these are
mainly different variants of chemical heat treatment.

The variation in the structural state is of decisive
importance in shaping the characteristics of the structur-
al strength of the materials of the working echanisms of
technological machines. The possibilities of changing it
by traditional methods of volumetric heat treatment are
almost exhausted. At the same time, new horizons are
opened up by the regulation of the final structure due to
the directional change of the starting (initial) structure
immediately preceding the realization of the final heat
treatment stage. This can be achieved by implementing
known or developing original schemes and heat treat-
ment modes at the preparatory heat treatment stage.
One of the possible options for improving the technol-
ogy and improving the service properties of thermally
processed products is the use of heat treatment with
multiple heating, including phase recrystallization [1].
The essence of the method of heat treatment with dou-
ble phase recrystallization in the optimal mode is to
create the necessary thermal history of steel. During the
first phase recrystallization, heating is performed to
extreme temperatures of 1100 ° C for carbon and low
alloy steels.diffusion is already significant [3], a certain
regularity of the lattice period is observed depending on
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the thermal history of steel. The lattice period of the a-
phase of alloyed steels depends on the pre-quenching
temperature and is minimal if it is 1150 ° C.
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Figure 1. Change of the steel grating period depending

on the pre-quenching temperature of intermediate
tempering

After accelerated cooling from these temperatures, a
structure is formed with the maximum level of imper-
fection of the crystal structure. When high-temperature
heating occurs, the dissociation of refractory nitride,
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carboxylic acid and oxygen-containing phases and their
transition into a solid solution. This process is intensive-
ly taking place in the region of 1100 ° C heating tem-
peratures. The beginning of the dissolution of these
phases is characterized by chemical micro heterogeneity
of the nitride solid solution. In this case, upon cooling,
with y - a transformation, a structure with an increased
level of crystal structure deficiency is formed [2].

During cyclic heat treatment, there is also an
increase in the density of dislocations, which should be
associated with the development of microplastic defor-
mation during abrupt heat cycles. The increase in the
density of dislocations depends on the temperature -
time cycling conditions, the possibility of inheriting the
elements of the substructure in the new heating-cooling
cycle.

Figure 2. The microstructure of steel 5 XHM after repeated thermal processing: hardening 870 0C; pre-hardening
a) 8700 C; b) 10000 C; ¢) 1100 ° C; d) 1150 ° Cse) 1200 ° C; ~ 800

However, after the final quenching and tempering,
the dislocation density is not much different from that
obtained after quenching and tempering in the usual
modes. At present, a large number of thermo cyclic
treatment methods have been developed for various
alloys [3].
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Figure 3. Change of yield strength, toughness,
depending on the prehardening temperature

Another way to sharply accelerate diffusion pro-
cesses is to increase the process temperature. However,
these processes had obviously negative sides - grain
growth, increase in embrittlement temperature, etc.

deo
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Pre-hardening temperatures ° C

Figure 4. Growth of the average diameter of austenitic
grain depending on the pre-quenching temperature
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Therefore, a more acceptable process is heat treat-
ment with double phase recrystallization. In particular,
during the same years, Japanese patents were published,
which described the double hardening of ball bearing
steel, which several times increased the durability of
ball bearings. This was due to the grinding of grain and
secondary steel carbides. More complete studies on the
formation of the structure of steel during heat treatment
with double phase recrystallization have shown that
there are optimal modes that ensure the refinement of
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Figure 5. Growth of the average diameter of austenitic
grain depending on the pre-quenching temperature
and intermediate tempering
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These modes include the first phase recrystalliza-
tion with heating to extreme temperatures. As LI Mirkin
showed, for carbon and low-alloy steels, the extreme
temperature falls to 1,100 ° C. After heating the steel to
this temperature and cooling forms an increased disloca-
tion density. Our work showed that extreme tempera-
tures cover a wider range of 1100 - 1150 ° C, and the
formation of the maximum defect structure of the crys-
tal structure is associated with the beginning of the
dissolution of the refractory impurity phases in steel, the
formation of zones with chemical microheterogeneity,
which during cooling leads to an increase in the disloca-
tion density o - phase [4].Repeated phase recrystalliza-
tion, carried out with heating of usually accepted tem-
peratures, takes place in the conditions of inheritance of
elements of the initial sub microstructure. Thus, after a
new a - vy - o transformation, a structure is formed with
a high dislocation density, a fine grain, and dispersion
phases.This contributes to a marked increase in the
elastic limit and yield strength of steel, an increase in
the relaxation resistance and a significant increase in
wear resistance. The heat treatment technology with
double phase recrystallization was used to increase the
wear resistance of the blades of the shotgun apparatus,
the cold forming tool for stamping, increase the effi-
ciency of the elastic retaining rings of high-pressure
chambers, and the traction drums of the drawing ma-
chines. In all cases, a significant increase in durability
was achieved from 1.5 to 3 times without significantly
complicating the technology on existing equipment.
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ABSTRACT

Analyzing the emerging innovation infrastructure from the perspective of a systematic approach, the authors con-
clude that there is no developed methodology for the development of the national innovation system. The article shows
that the formation and effective functioning of an innovation system adequate to the modern level will allow to diversi-
fy the economy and make the transition from the raw material orientation of the national economy to the creation of a
knowledge-intensive industry and the production of competitive products with high added value. The article also dis-
cusses the percentages of funds allocated for innovative products in the modern world economy, which gives us an
understanding of how currently on the innovative path of development are not only individual States, but the entire
world economy. In conclusion, the authors offer their solutions for the transition to innovative development and the
development of the digital economy as a whole.

AHHOTALUSA

AHanu3upysl CKJIaJbIBAIONIYIOCS WHHOBALMOHHYIO WH(PACTPYKTYpY € TO3UIMHA CHCTEMHOTO MOAXOMa, aBTOPEI
MPUXOJAIT K BBIBOJLY 00 OTCYTCTBHH Pa3pabOTaHHON METOMOJIOTHH Pa3BUTHS HAIIMOHAIBHONW HMHHOBAIIMOHHON CHCTEMBI.
B crarbe mokazaHo, uto ¢opmupoBaHue u dPPekTHBHOE (PYHKIMOHMPOBAHHE aJIEKBATHONH COBPEMEHHOMY YPOBHIO
I/IHHOBaI_[I/IOHHOf/’I CHUCTEMBI ITO3BOJIUT PE€AIbHO }:[I/IBepCI/I(bI/IL[I/IpOBaTB OKOHOMUMKY U OCYHICCTBUTH MEPEXO OT CI)IpI)eBOI‘/'I
OPHMEHTalUU HAallUOHAJILHOM SKOHOMMKU K CO3JIaHUI0 HAYKOEMKOH IPOMBIIUIEHHOCTH U IPOU3BOACTBY KOHKYPEHTHOM
MPOJYKIIMK C BBICOKOH TOOABICHHON CTOMMOCTBIO. TaKkKe B CTAThe PACCMATPUBAIOTCS TPOICHTHBIE OTHOIICHUS BhIZC-
JISEMBIX CPEJCTB i1 MHHOBAIlMOHHON MPOJIYKIUU B COBPEMEHHOW MHPOBOM 3KOHOMHKE, YTO NAaET HaM MOHATh Kak B
HaCTOAIIEC BPpEMSA HAa MHHOBALIMOHHOM NYTHU PA3BUTUA UAYT HE TOJIBKO OTACJBHBIC IOCyJIapCTBa, HO U BCIA MUpPOBas
9KOHOMHKA. B 3aKIIIOUEHHH aBTOPBI MPEIAraloT CBOM PEIICHHUS M0 MePeXoy K HHHOBAIIMOHHOMY Pa3BUTHIO U Pa3BU-
TUIO TUPPOBO IKOHOMHKH B IIEJIOM.

Keywords: innovative institutions, national innovation system (NIS), innovative economy, digital market, digital
services.

KunroueBble cji0Ba: MHHOBALMOHHBIC HHCTUTYTHI, HAIIMOHAJIbHAS MHHOBauMoHHas cuctema (HUC), nHHOBaIMOH-
Hasi 5KOHOMHKA, IH(PPOBOH PHIHOK, IH(POBEIE YCIYTH.

In terms of the effectiveness of innovative devel- dynamic development of the Republic of Uzbekistan is
opment, Uzbekistan lags far behind developed coun- the accelerated introduction of modern innovative tech-
tries, because there is no developed methodological nologies in the economy, social and other spheres with a
basis for the development of the national innovation wide application of science and technology. Rapidly
system. The country still faces the problem of creating developing all spheres of public and state life of the
effective institutions for domestic innovation infrastruc- country require close support of ongoing reforms based
ture. The analysis of the world experience in the devel- on modern innovative ideas, developments and technol-
opment of innovation systems, including the innovation ogies that ensure a quick and high-quality leap of the
infrastructure itself and its innovative institutions, is country into the ranks of leaders of world civilization
also essential for Uzbekistan. [1].

The Decree of the President of the Republic of Uz- According to this Decree and to implement above
bekistan Sh.Mirziyoyev "On approval Of the strategy of measures and achieve these goals, it is necessary first of
innovative development of the Republic of Uzbekistan all to build a National Innovation System, which is the
for 2019-2021", September 21, 2018, Decree of Presi- initial stage of building an innovation-type economy.
dent Ne 5544 states that an important condition for the According to its structure, it represents a differentiated
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structure in a number of directions. Nevertheless, the
analysis of the theory and practice of forming innova-
tion systems in a number of countries allows us to iden-
tify objective economic patterns of NIS development,
including:

e increasing integration of science, education, pro-
duction and the market, which leads to an increase in
the volume and intensity of internal relationships and
interaction between subsystems and elements of NIS;

e increasing the role of the state in the formation
and development of NIS, which is evolving from direct
management methods to indicative planning mecha-
nisms;

e strengthening the innovation orientation of in-
vestments;

e increasing the role of regions and individual ter-
ritorial interregional complexes in the development of
NIS;

e changing all components of the economic system
that guarantee the development of NIS. Many variants
of interpretation of the concept of NIS are due, on the
one hand, to differences in the understanding of the
terms that make up this concept, and the initial positions
of researchers. On the other hand, there are objective
cross-country differences between the innovation sys-
tems of specific countries. The most important charac-
teristics of the NIS are the interaction between the sub-
jects of innovation activity and the cross-cutting (multi-
level) organization of activities. This includes a number
of interrelated components. In addition, the state plays a
crucial role in the formation and development of NIS
[2].

As the economist James Robinson, co-author of
Why Nations Fail, points out, "Prosperity requires inno-
vation, entrepreneurship, investment in people, incen-
tives, and opportunities. They fail economically. The
focus is on economic development. They fail because
they don't have the right institutions and appropriate
rules that create incentives and opportunities. If you
want prosperity, you need innovation, entrepreneurship,
people to invest, incentives and opportunities. And
institutions structure these rules in society. Institutions
vary widely around the world, resulting in very different
consequences for incentives and opportunities and for
economic success or failure” [6].

The nature of the development of modern society is
determined by three main factors:

e available technology system;

o the ability of employees to effectively use the
existing technological system (the quality of human
capital);

e a system of institutions that sets the stability
and quality of development of technological and social
systems.

All of them are important. Unbalance, "slowing
down" in the dynamics of development of at least one of
them not only devalues the success achieved in other
areas, but also, in its extreme manifestations, destroys
the social stability of society as a whole [3].

Innovation has actually become the main driver of
economic growth, which has led to increased interna-
tional competition in this area and prompted many
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countries to increase spending on R & d, on the latest
technologies and promotion of innovative products to
ensure leadership in the emerging global economy. The
share of new knowledge embodied in technologies,
equipment, personnel education, and advanced forms of
production organization in developed countries accounts
for 70 to 85% of GDP growth. The introduction of
innovations has become a key factor in market competi-
tion, allowing advanced firms to achieve super-profits
by appropriating intellectual rents generated by the
monopoly use of new, more efficient products and
technologies. This, in turn, determines not only the
prospects for economic growth, but also serves as an
indicator of the level of economic independence and
well-being of the country, its national status.

In the modern world economy, the share of innova-
tive products on the scale of allocated funds is distribut-
ed as follows: the United States — 39.2 percent, China —
21.2, Japan — 10.2, great Britain — 7.8, Germany — 6.2,
France — 6, Canada — 4, Russia — 2.9 and others make
up 2.5 percent. The volume of total innovative products,
for example, in the US is 346 billion dollars, in China -
$ 290 billion dollars, in the EU - $ 269 billion dollars
and in Russia-24 billion dollars. R & D spending is 2.7
percent in the United States, 1.4 percent in China, 3.3
percent in Japan, and about 6.5 percent (patents) for
small businesses and innovative technology in South
Korea.

A distinctive feature of the transition to develop-
ment is the factorial influence on the existing relation-
ships of production, which are implemented on the basis
of their systematic income and the method of managing
the economy and economic structures.

Modern Uzbekistan is a part of the world economic
community, so the ongoing integration processes in the
international market require the national economy to
create new incentives and prospects for sustainable
economic growth, development of structural and inno-
vative potential, as a solid basis for the country's stabil-
ity [4].

The post-industrial economy played an important
role in defining telecommunications rules, setting tech-
nical standards, and supporting research and innovation,
which in turn contributed to the emergence of a new
sector of the innovation economy-the digital market.
Therefore, the modern digital revolution is largely driv-
en by market and technological innovations.

The formation of a digital market space contributes
to increasing competitiveness, primarily in the industrial
sector, by creating new products and services that ex-
pand this market. In other words, the digital market is
essentially a modern mechanism that ensures a rapid
transition from limited national markets to a single
global market.

A fully functioning digital market can provide a
high rate of return in the real economy, while creating a
large number of new jobs. The digital single market
strategy includes institutional initiatives ranging from
copyright to the country's cybersecurity. It is based on
free access of consumers and producers to digital goods
and services; creation of equal conditions for digital
networks and innovative services that ensure the growth
of the potential of public production [5].
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As we know, due to the spreading COVID-19 pan-
demic, global economic systems are currently directing
huge forces to the development of the digital industry,
as it naturally requires market demand in both consumer
and production markets. In turn, this entails major re-
forms in many countries ' economies, including in our
country.

Based on the above, we propose the following to
move to an innovative development way:

e It is necessary to improve the institutional
framework for the development of the national innova-
tion system, while: a) implementing small and fast-
paying innovative projects in the sectors with the partic-
ipation of private large businesses, with the available
opportunities for financing entrepreneurs and private
investors with the support of the state; b) supporting the
demand for innovative products from the private sector,
creating "technological corridors" by improving the
mechanism for supporting the export of high-tech prod-
ucts.
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AHHOTALUSA

MaiiuHaIbIK OKbITY KYH CAiblH OHBIH KOJIAHBUTYBIHBIH KEHJIIrHE OaNIaHBICTBI Ka3ipri TEXHOJIOTHSIIBIK dJIeM/Ie
YIKeH OpbeiH ajamgsl. KemremicTi TanmaymaH OacTam, e3MITIHEH JKYPETiH aBTOMOOWIIBICPMEH [eHiH KeITereH
TamnceIpManap ©3[iriHeH YHpEeHeTIiH aBTOMOOWIbAEpre aybicyaa. Kasip MammHaimbIK OKBITY CKIHII JKOHE YIIiHIII
JICHIeUIIEp/IiH TYHICKEH JKepiH/ie, OChI TEXHOIOTHSAMEH QJIEMHIH 63repy KapKbIHbI KYH CabIH apThIIN KEeJIe/i.

ABSTRACT

Machine learning is growing every day thanks to a wide range of applications. From traffic analysis to self-driving
cars, many tasks are shifting to self-learning cars. Now, at the intersection of the second and third levels of machine
learning, the pace of change in the world with the help of this technology is growing every day.

TyiiiH ce3aep: MalIMHAIBIK OKBITY, HEHPOHIBIK KEJIiIep, TEPEH OKBITY.

Keywords: machine learning, neural networks, advanced learning.

Kasipri yakpITTa jkacanabl HHTEIUIEKT, MAITMHAIBIK
OKBITY JKOHE TepeH OimiM Oepy - Oy Kazipri 3aMaHFEI
TEXHOJIOTHSUIAp/AbIH, COHBIMEH Karap OoJamrakTarbl
TEXHOJIOTHSIIApABIH  Herizi. OnapablH 9pKalCHICHIHBIH
HETI3ri UAesCH - ajamap >kacail ajaThlH TaIllChIPMaHBI
OpBIH/IAy HEMECE aJJaMHBIH MUBI CUSIKTBI JKYMBIC iCTEY.

CoHbIMEH, )KacaHIbl MHTEUIEKT, MAIIMHAMEH OKbI-
Ty ’9oHE TepeH OiiiM Oipneit me?

Ic xy3iHme emec, onap by OapbIFsl Oipaeii 00TysI
MYMKiH, Oipak omap 6ipaeii emec. XKacaHIpl HHTEIUIEKT
- MaIIMHAJIBIK OKBITY MEH T€PeH OiJ1iM airyIbIH TaMBIPHI.
JKacaHipl MHTEIUIEKT MallMHANBIK XOHE TEPEeH OKyFa
Oemninei.

MaiuHabIK OKBITY Ke3iHae 013 MalluHaHbI OeITii
Oip MoNiMETTep THUIIIHEH J>OHE OHBIH HOTH)KECIHCH
KarnaiaelH Oenrini Olp TypiH yiHpeHyre MaxOyp
€TeMi3, all OHBIH OKY TOKIpHOECIHEH >Karaai/IbIH yKcac
TUTI YIIiH Genrici3 MoiMeTTep YIIiH HOTHKEHI Ooimkait
anambI3. 1971 coJ1 HOPCEHI TEPEHJIETY KaxerT.

MamvHanbslK ~ OKBITY MEH TepeH  OKBITY/bIH
alBIPMAIIBUIBIFEL - OJAPABIH KYMBIC icTey Tocim. Ma-
IIMHAMEH OKBITY KE31HJIe MOJeNlb KEHICTIKTETi Jepek-
TepAl JaHaJapFa HeMece MOJIMETTep HYKTeIepiHe
Oesieli, comaH KeWiH ONapJbl aralThIH KOMETIMCH
HeMece eKi HeMece OJaH Ja Kol AaHallapAbl JKIKTeyre
OoJIaThIH MICIIIM JKa3bIKTBIFBIH KYpy Hemece 0acTamkbl
HOTH)KEMEH CalIbICTBIPY HOTWXKECIH OoJpKay apKbLIBI
LIENIyre THIPBICABI JKOFAITY/bl €CENTey apKbUIbI, CO-
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JaH KediH opOip wWTepamust COHBIHAA OOJKAaHFaHHAH
KeWiH INBIFBIHABI OapbIHINA a3alTy YIOiH KaiTagaH
uTepanys apKeUIbl. TepeH OLTIM amy Ke3iHIOe TYKbI-
peIMIaMa nepekTep KabaThiH Oexry OOJBIT TaOBLIAMIEI,
KabaT HeFypibsIM TepeH Ooica, on Oenrimi Oip MbIcan
YIIIH erKel-TerKeWIepaeH oTell XoHe OHBI Ooinkay
JoItipek 0osaabl, Oipak TEPEHIIri ThIM TepeH O0JIMayhI
KepeK, COHBIKTAH OJI )KaMaH HOTHXKe Oepe/. .

MammHaMeH OKBITY Kajai 6actans? MalrinHa bk
okpITy (Engl. Machine learning, ML) — OyJ1 >xacasisI
WHTEJUIEKT OfiCTepiHiH Kiacchl. OHBIH CHIIATTaMachl
MoceJeHI TiKeJeH mIemry emMec, KeITereH yKcac
Mocesenepre INEmiM KOJIaHy IIPOLECIHJE KaTTHIFy
Oospim  TaObuTamBl. MyHpai omicTepii Kypy YIIiH
MaTeMATUKANBIK  CTaTHCTHKA,  CaHIBIK  QJICTep,
OHTAMNIAHMABIPY  OMIiCTEpi, BIKTUMAIABIK TEOPHSICEHI,
rpaTap TEOpHSACHl, CAHIBIK TYpPAE MAIIMETTEPMEH
KYMBIC ICTEYIiH OpTYpMi oIicTepi KONJaHBUIAIBI.
MamuHanslK OKBITY KYHINIKTI Oi3niH emipimisae
KONTEereH  KOoJJaHbicTapra ue  Oomynma.  OHBIH
KOJIZTAaHBLTYBIHBIH KEH/IITiHE 0aJIaHbBICTEI IT
TEXHOJOTHIIa MaHBI3AbI OpBIH ananbl. Kaszipri kesme
MaIIMHAJIBIK OKBITY OJICTepiHEe HeTi3IeNreH Keioip
KOCBIMIIIAJIap KAaKChl )KYMBbIC icTeiii.

MainuHanelK OKBITY JKacaHIbl WHTCIUICKTTIH Oip

camacel Ooublll  caHaiianbl. OHBIH  HErI3rl  MIAESICHI
KOMIBIOTED  aliflblH-ajla  JKa3bUIFaH  aJTOPHTMII
KOJJAaHYMCH FaHa IICKTeNinm KoWMmai, MoceneHi
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e3airiMeH mremyni yiperny. Ke3 kenreH KyMebIC
MAaIIMHAIBIK OKBITY TEXHOJIOTHICHIH MIAPTTHI TYPAE KOJ
KETIMIITIKKe OalIaHBICTBl VI JCHTeHAiH OipeyiHe
TaraiibIHAamysl MYMKiH. Bipinmi nenreit — oyn Google
Hemece IBM neHreiinmeri opTypii TEXHOJOTHSIIBIK
aNpIITap VIIH KON JKeTimmi OonraH ke3xe. Exixmmi
neHreit — Oenrimi Oip GimiMi Gap CTYICHT OHBI KOJIaHa
aNaTelH Ke3le. YINHON JeHred — Oy TinTi ara-
okenep OHBI Oackapa amaTelH Ke3. Kasip MammHaibIK
OKBITY €KIHIII JKOHE YIIHII JIeHreinepliH TYHiCKeH
KEpiHAe, OCHl TEXHOJIOTUSHBIH KOMETIMEH oJEeMHIH
e3repy KapKbIHbI KYH CaliblH apThIIl KeJe .
MamuHaneslK ~ OKBITy — YHpeHyaeH  OacTaijbl.
WHTYynTHBTI TYple «yHpeHy» jaereHiMi3 - Oeinrimi Oip
MOJIeTb KaHaal nia 6ip )KOJIMEH «yHpeHIin», coJjaH KeiiH
HOTIKe Oepe Oacraiinpl, srHM Oip HOpceHI Ooynkaif
amagel. Tomac Murdeminig «MammHAIBIK OKBITY» [1,
c. 433-459] kitaObIHIA KENTIpUIreH «yHpeHyTe» AeTeH
Kanmbl aHbIKTama Oepyre Oomansl: «KommbproTepiik
Oarmapmama D mpoOmemamapsl MeH OOBEKTHBTI
(YHKOMSTAPBIHBIH ~ Oenrisli Oip  KJTacklHA  KATBICTHI
TOXIpUOE KUHAKTAIFaH CallblH YHpPEHEel, erep oJjap/bl
LIenry iy camacsl 6oJjca, tarnceipmanap (P-re xarbicThbl)
KaHa ToXKIpuOEMeH jkakcapaabl». byi aHbIKTama eTe
KaJmbljlaMa J>KOHE JIepeKci3 0okl KepiHce ae, ic
KY3iHIC KeWOip MaHBI3AbI TYCTapIbl HAKThLUIAyFa
MYMKIHIIK Oepei. Mbicaiibl, OHIAFbl OPTAIBIK OPBIH/IBI
nepekrep emec (0O0bekTuBTI (yHKUMA) amanel. Kes-
KeIreH NpaKTHKAIbIK MOCEJeHI Iumeme OacTaraH[a,
OOBEKTHBTI (DYHKIWSIHBI aHBIKTAy JKOHE HOTHXKEIepIi
Kayai OaranailThIHIBIFBIHBI3 6T¢ MaHbI3Abl. OOBEKTHBTI
(GYHKIMAHBI TaHJay OapiblK Kesleci KYMBICTBI TOJIBIK
aHBIKTAMABI, TIOTI yKcac MIHASTTEpAE JAe OpTypii
00BEKTHBTI (DYHKUIHUSUTAD MYJAeM Oacka MOJIENbICpPre
oKelyl MYMKiH. MBbICaibl, «KOMIIBIOTEPII OKY/IbI
YipeTy» Kakcel 0ojap ei, Oipak aiapIMEH OHBIH HEHi
OlipeTiHiH aHbIKTay Kepek. «OKy» MOTiHI OoibIHIIA
CypakTapra IYphIC jkayam Oepe aiy YIIiH, Ceiiemi
Tangayaa, OChkl MOTiHTe KaTBICTHI eH KaxeTTi Wikipedia-
HBI KOPCETY KOJJIaHblIa A6l Op TYPJI JKayanTap opTypai
MOJIETIbJIEPTe JKOHE 3epTTey OarbITTapblHA OKeNei.
Bipax Murdemiaig aHBIKTaMachl O0i3re JKETKLTIKCi3
Gonapl. MammHanapast OKBITYIBIH KaHzaai
KUBIHABIKTApEl Oap, on HemeH Typaabl?OcChl Cypak
MAIMHANBIK OKBITY/IbIH KIACCU(PUKALMACBIMEH TOJIBIK
0OalJIaHbBICTHI. bi3 MaIlIMHAJIBIK OKBITY
TanChIPMaNTapeIHBIH ~ HETi3ri  KJIacCH(HKanusACHIHA
TOKTaJcak. MamuHaMeH OKBITYABIH HETi3ri  eki
CBIHBIOBI MyFaliMMeH Oipre oKy (OaKpTaHATHIH OKBITY)
XKOHE MyFamiMmci3 oKy (OakpLIaHOAMTBIH — OKBITY)
Oomanpl.  «bakpUlaHATBIH»  TYCIHITIHAE  aJaMHBIH
MOJIIMETTEP/li OHJIEYTe apajacybl JAen TYCiHineni. Anam
MAaIlIMHAIIBIK OKBITYyFa apallacKaH ke3ie Oiznme Oenrimi
6ip Oospkamanbl akmaparrap Oap. AN alaMmchl3 OKY
Ke3iHJe 0i3/1e TeK aHBIKTAJIATHIH MAJIMETTep OO0JIaIbl.
bakpmanatein  OKBITY[2, ¢.285-307]. Mbeicaisi,
6i3me Anmatsl KanaceiHIarsl 10 000 motepnep Typaisl
momimertep Oap. CoHmai-ak, op TOTEpIiH ayldaHbl,
OenMernep caHbl, OpHAJIACKaH KaOaThl, aBTOTYPAKTHIH
00JTybl, METPO CTAHIIMSCHIHA JEHIHT1 KAIIBIKTBIK YKOHE
Oackanapsl Oenrini. CoHbIMEH KaTap, op MOTePIiH KYHbI
Oenrini. Bi3mig MiHAETIMI3 — OCBI Oelnrisiep HeTi3iHze
IIOTEP/iH KYHBIH OOJDKail anaThlH MoZedb Kypy. byn
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OaKblIaHATBIH ~ OKBITY/ABIH ~ KJIACCHKAIBIK  MBICAJIBI.
MyHzail TarncelpMa perpeccHsIbIK ecer [N aTanajbl.
backa  Mblcanmmap: op  Typili  MEIUIMHAIBIK
KOpCeTKIIITepre HeTi3[elreH aknaparrap Oo¥bIHIIA
HayKacTa KaTepdi icikTiH Oap-xofslH Ooipkay. Hemece
JIEKTPOHABIK TOINTAHBIH MOTIHIHE CYHEHE OTBIPHII,
OyJ1 CHAaMHBIH BIKTUMAIIBIFBIH OOJIKAY KOHE T.0.

BakputaHOaWTEIH OKBITY. BYJ1 OKBITY ©T€ KBI3BIKTHI
6ompmr kemeni. Cebebi 613 HAKTBHI TYPHIC KayaObIH
oinmmeiiMi3. Meicanbl, 6i3re Oenriii Oip amamMaapIbIH
0oiibl MEH caJMarbl Typasibl JIepeKkTep OepiiciH.
Jepekrepai 3 caHaTka (HeMece TOIT) TONTACTHIPY Kepek.
CoHBIMEH KaTap afgaMaap/blH Sp CaHaThI YIIiH KOJIAiIbl
eJIIeMJeri KeiJek jkacay Kepek. byy Tamceipma
KJIACCTEPJIIK TAalCHIPMACHI JIeH aTajajbl.

MyraniMmeH KATTBIFY Ke3iHme KATTBIFY
MBICANIIAPEIHBIH KUBIHTBIFBl CHTI3UIENI, OHBI QIETTE
XKATTBIFyJIap HEMece JKaTTBIFylap Typajbl MAITiMETTep
KHUBIHTBIFBI (OKaTTBIFY JKUBIHTBIFBI HEMECE JKATTHIFy
yirici) mem artaiiibl, am MIiHOST - JKaHa ToXipuOere
OypbIHHAH OeNTimi KayamTapIbl, oIeTTe, TeCT TYPIHAC
KOPCETIETIH IKAJFACTBIPY. MONIIMETTED IKUBIHTBIFBI
(TecT JKUBIHTBHIFBI, ChIHaMa Yyirici). MyHZAarbl OacThl
0o/KaM - OKBITY YIIIH KOJ JKETIMII MOIIMETTEp
JAWbIHIAIFAaH MOJCIBIIH MOJIMETIHE YKcac Ooaipl,
difTniece ajmpuiay MYMKiH OoiMaiinel. MoTiHAI «OKy»
YLIH MyFaJliMMeH ca0ak »ypri3yAiH MbICAJIBL: aJaMaap
HaKThl CeilleMaep KypraH araluTap JKUBIHTHIFBIHAH
TaNAaymsl aramrapbiH (Oy ce3zmep Kail ceinemaepre
OalIaHBICTBI) KYPANTHIH MOIENBAI YiipeTy. MyHIarsl
Oomkam OOWBIHINA, TalAayImIsl aramrap Oipei
3aHyapra  CoMKec  JKacamaipl, al  TaJJaHaThIH
aranTapasiH OeNriii Oip JKUBIHTHIFBIHIA TaibIHIATFaH
YJTiHI OKy JKMBIHBIHA KIpMEreH jkaHa ceiliempaepre
Konganyra Oosazel. Erep Oyin Oommkam  Oy3blica,
MOJIEJIb JKYMBIC icTemMeliai. Mbicajbl, erep JIMHIBUCTED
coMeMIepal aFbUIIIBIH TUTIHAE Ka3blll, COMAH KeHiH
yHpeHreH MoJenbli HeMmic TiTiHAE KoJjuaHca, OHAa
opimrep Oipzaeit, Oipak CHHTaKCHC MYJAE e3relle,
MO/IETIbJICH MaFbIHAIIBI COiIeM/Iep/l KYTy MYMKIH eMec.
MyraliMMeH JKYpTi3UIeTiH OKy MIHICTTEpi oNIeTTe
KIKT€Yy JKOHE PErpecCHsUIBIK TarchlpMaiap OOJbII
Oeminemi. Jonaik MalTHHAIBIK OKBITY MOJEIIHAE OachiM
pei aTKapabl JKOHE OJ1 MOAEIbB/IH KYMbIChIHA TiKesei
MIPOTIOPIMOHAN, al TePEeH OKBITYAa OJ MaHBI3bI Pel
aTkapanbl, Oipak OJ MOJIENbIiH KYMBICBIHA TiKemei
MIPONOPIMOHANABI eMec. Byn, erep urrepni XikTeyai
TEpeHJETIl OKBITY MOJETI OKBITBUICA IKOHE OHBIH
MozeniHiH monairi 1 Gonca, erep Oy Mojenb OeTiHIe
TBIPHAKTApHI Oap UTKE KAPCHl CBIHAKTAaH OTKI31Ice, OHOa
OJI OHBI UT peTiHAe TaHbIMaiael. Cebebi, nalbIHIaFaH
MoJIiIMETTEepre KaThICTHI LIaMallbl ©3repic Typhic eMec
HoTmke Oepyi MyMKiH. 80% Hemece 90% nanmik TepeH
Monmenpney kesinge 100% gommiri Oap Monenbre
KaparaH/ia )KaKChl yirire aiHaiysl MYMKiH. Moiens eTe

cesimran Oomanel. JKikTey MoceneciHae, MbICaAbI,
JKaHyapJiapAblH = CypeTTepiH Kali JkaHyap eKeHiH
aHBIKTAy VIIH , aJJbIMEH KaHyapliapabl OapibiK
JKaHyapiapFa MBICBIKTapFa, UTTEpre, >KbUIKbLUIapFa

Oemimn, KacWeTTepiH aHbIKTay Kepek. Jlom coHpait
aZaMIapablH JKeTileri cypeTTepiH aHbIKTay YVIIH g,
aJaMJiap aHBIKTaW alaThIHAAN JKENiHIH OarnapiamMachiH
OKBITY  KaxeT. FErep ci3  MbIcaimsl  TUIMCH
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KAJIFACTBIPAaThIH  OOJICAHBI3, OHJA THNOTIK OKIKTEY
TaTCBIPMACHI coiiliey OeliKTepiHeri co3aepai Oenriiey
Oonbin TaObLTAZBI. ANl perpeccusi Maceseciae Oenrimi
0ip (QYHKIMSHBIH MOHIH OOJDKay Kepek, ON o/eTTe
IIEKCi3 KOINTereH OpTYpJli MoHIepre ne Ooya amaibl.
Meicansl, agaMHBIH OOMBIHA OaMIaHBICTHEI  OHBIH
calMarblH OOJDKay, epTeHri aya-pailelH  Oomkay,
aKIUSHBIH OarachlH OoIDKay HeMece CypeTTe aJaMHBIH
0eTi OpHaJacKaH TIKTOPTOYPHIIITHI 06l KepceTy - Oy
TIKTOPTOYpHILIITAp JKOFapblLa aTairaH
knaccudukaTopra Oepinyi yuiH Kaxer. Perpeccust MmeH
knaccudukanusra Oeny, opuHE, ©Te EpKiH, ci3
«apajplK»  Mblcangapael  OHalk  TaOyra  OoJsansl
(ceiimemai Oipael Tanmmay - «afam cajy» MiHAETIHE
xarazapl). bipak, omerre, KaHmail MOCENCHI ISl
KATKAHBIMBI3 aHBIK JXKoHE Oyl OeiHyIiH MaFbIHAJBI
MOHI 0ap: OOBEKTHBTI (QYHKIHUAIAP AYPHIC AHBIKTAY,
HOTIDKECIHJE OKY IMPOIECiH TYPBIC OAaFbpITKa ©3repTemi.
Byn KkapamaifbiM = JKiKTeyre — CoiiKec  KeIMEHTiH
TamnchIpMaNapAblH op TYpii Typiaepi Oap. Meicaisl,
i3aey KOHE YCHIHY XKYHelepiHIe peHTHHTTI YHpeHy
MiHZeTi kui ke3zgeceni. On Oblmail KoHbLIafbl: Koniaa
O0ap wMomimerTepre coiikec (i3gey kyiecinme Oy
KY>KaTTapIbIH MOTiHAEpi KOHE OYpHIHFBI
nmaiilanaHymbUIapaAblH  opeKeTTepi  Oonamel),  KOJ
KETIMII  HbICAHJAapAbl  OOBEKTHBTI  (DYHKUMSHBIH
TOMeHJIey peTi OoMWbIHIIA peTTeNny KakeT.MyHIarbl,
pertey (i3mey Kyieci MeH OHBIH ©3CKTUIITH KepceTei:
Oy KyKaT OHBI JKayall peTiHIe KepceTy VIIiH
KAaHIIAJIBIKTBl  OPBIHABI ~ OOJNIATBIHBIH  KepceTeni)
cypamanbel. by MiHzeT perpeccus macesecine Oipmiama
ykcac - 0i3 yHeMi OOBEKTHBTI (DYHKIMSHBI, OHBIH
©3eKTLIIriH 0oImKaybIMbI3 Kepek. bipak conbiMeH Oipre
(GYHKUMSHBIH MOHJAEpI JepeKkTepre MyJie Kipmeitni
koHe oJap 013 yuIiH MaHbI3Ibl eMec. byl GpyHKINSHBIH
op TYpJIl HbICaH/Aap/a CaIbICTHIPY/AbIH HOTHIKENIEpPI FaHa
MaHp3Abl  (i37ey HOTMXKelepi OOMbIHINA — KaHJai
HOTIDKHUENICD IIBIFATBIHBI MaHbI3AbI). by Oipkarap
KBI3BIKTHI OHE HAaKTHI OKBITY oxicTepine okeneni. Erep
Oenrimi  Oip  Tamcelpmara  coiikec — O€NTiJICHTeH
MOIMETTep JKUBIHTBIFBI OoMaca, Oipak cizme «Oenrimi
0ip MarbIlHaHBI Ta0y» Kepek Moamimertep Oolca, oHAa
MYFaIIMCi3 OKy KHBIHIBIKTaphl Oonanpl. MyFamiMcis
OKY TIpOOJIEMACHIHBIH THUITIK MBICAJIBI - KJIacTepiey: Oip
KJjactepre OepinreH ynainap 6ip-0ipiHe MyMKiHIITiHIIIE
YKaKBIH, MYMKIH/ITIHIIE XKaKbIH 00y yImiH, Genrini Oip
YKCaCTBIKIIEH OYpBIH Oenrici3 CHIHBINTapFa
MomimMeTTepai  Oemy  Kepek.  KoHe 9p  Typdai
KJIacTepiepaiH HyKTenepi MyMKiHairiHme Oip-OipiHeH
anpIcTall KeTHmed , MYMKIiHAIrHIIE YKcac OOIyBIH
KamTaMachl3 €Ty KepeK.. MBbIcaibl, KIacTepilik
TarchIpMaHbl IIEIIe OTBIPHIN, Ci3 TeHAIK 0TOachuIapabl
HYKJIEOTUATEp Ti30€riHeH HeMece BeO-CalTBhIHBI3IbIH
KJIacTepJlik NaijanaHynbulapblHaH OeJirm, op KiacTep
YIIiH JXKEeKeJeHAIpe ajlachbl3 HeMece iCIKTiH Kall jkepje

eKeHiH  TYCiHy  YIIiH  MEAWIUHAIBIK  CYpeTTi
CerMeHTanusuIad  amacel3. MyFraniMHIH KeMeriHci3
OKyIbIH Tarbl Oip JKuWi Ke3JeceTiH MiHAeTI -

KIpiCTIpiUITeH MoJIiMETTep YJIKEH eJjIeMre ue OoiFaH
Ke3ze JepeKTep eNmeMIepiH a3arobl (MBICAIBI, erep ci3
MOTIHT€ OHJaFaH, MBIHIAFaH eJmiemaep ce30eH
kKa3bUTFaH OO0JICaHBI3, al (POTOCYpeTTep MIJUTUOHIAFaH
OIIIIIEMHCH TYpPFaH 0oJica) OHNIA TANChIpMa OacCTaIKbI
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JIEpEKTEPl TOJBIFBIMEH KOPCETETIH KilllipeK eeMaeri
JEPEKTEPIH TycayKecepiH Kypy OOJIbI TaObLIabl.

MamuHanslK OKyarsl mekreynep [3, ¢.11-19]:

HdacTypai Typae MalIMHaNBIK OKyna OipHere
JKaNBl JKOHE MaHBI3IBI MIEKTEylep Oap. ACHII KeTy -
OyJ1 MalWHAHBI OKBITY aITOPUTMIiHE oCep €Tyl MYMKIH
CTaTHCTHKAJBIK  Mocele.  MaliuHamapasl  OKBITY
AITOPHUTMIH/IC AEPEKTEePAl Tangay MEeH OoipKay Ke3iHze
Oenrimi Oip «xaTemikTep» Oap. ANTOPUTM CoKec
aifHpIMaJIBLIAP apachIHIaFbl OallIaHBICTHI KOPCeTEe Il Jer
OoipkaHabl, Oipak LIaMazaH ThIC OeNIIEeKTey Ke3iHze
OJ1 KaTeJIiKTepAl Tycipe OacTaibl, OyJI «IIyJbl» HeMece
JypbIC eMec MoJeNbre SKeneAl. MalluHaMeH >KYMBIC
Kacay MOJeNbAepi COHBIMEH Oipre osap OKbIFaH
MaNliMeTTepaiH ~ TyciHOecTikTepiHe OeiliM OOyl
MYMKiH, TIpoOiieMa alNTrOpUTMIi TeKCepy  YIIiH
3epTTeymIiiep AepeKTepdiH Oip OemiriH cakTrayablH
OpHBIHA OapIBIK KOJI JKETIMII MoJiMerTep Oa3achHAa
ANTOPUTMACPII OKBITKAHA AWKBIH KOPIHEI.

MamuHaMeH OKBITY IOCTYPJl TYpAE alablH-ala
Oiryre >koHe Ooipkayra OOJATBHIH MIAFBIH JAEpEeKTEp
JKUBIHTBIFBIH naiiaanaHanibl. Hdepexrepain a3
MeJIepiMeH 3eprreyuiiep MaIliHaHbI OKY
OarnapiamMachlH JIEpeKTepli TYCIHYre >KoHe YHpeHyre
KOMEKTECETIH HAaKThl MYMKIHJIKTEP/i aHBIKTal ajajpl.
Auaiina, erep OarmapiaMa OYphIHHAH 0ap alrOpUTMIED
Heri3iHge OKIKTeH  alIMalThIH  aKmapaTtka €Hce,
3epTTEYIIIepre oNeTTe MPOOJIEeMAaNbIK  JIEePEKTEPIi
KOJIMEH TaJJall, )kaHa MYMKIH/IK XKacay KakeT Ooyapl.
Ocpiran 0aiIaHBICTHI, MAIIMHAHBI KJIACCHKAIIBIK TYpAE
yYiipeHy KeOiHece YIKEH KeJeMJAeri MoIiMeTTepMeH
JKaKChl eJIeHOer i, Oipak oJ KIINripiM Jepektep
JKUBIHTBIFBIHIAFBl KATCIIKTEP/i a3aiiTyFa MyMKIHIIK
oepei.

MamuHalbIK OKBITY KOMIBIOTEPAIH IKYMBICHIHA
e3repmeni Tananrtap Kosiiel. Opraina gepOec KOMIbO-
TepAe JKYMBIC icTeyre OOJIaTBIH KOINTETeH MOJENbIEp
Oap. CTaTUCTHKANBIK JXKOHE MaTeMaTHKANBIK dJicTep
HEFYPIBIM JKETUIpUITeH 0oica, KOMIIBIOTEPTe AepeK-
TepAi Te3 OHAEYIiH KUBIHFA COFa/Ibl.

MamuHalbIK OKBITYIIBIH KJacCTapblHa TOKTAJICAK:
PerpeccusibIk Macenenep. Op Typii Oenrinepre cyiieHe
OTBIPHIN, MaTepUaIbIK peakuusHbl Ooipkay. backarra
aiTKaHaa, >kayan 1, 5, 23.575 Hemece Ke3-KelreH
HaKTHI caH 00ybl MYMKiH [4, ¢.35-45].

JKiktey maceneci. Op Typai Oenrinep HeriziHae Ka-
TETOPUSNIBIK JKayanTsl Ooipkay. Melcamgap: MoOTiHAI
KoJDKa30aMeH TaHy, (OTOCYpETTeri agamMHBIH HeMece
MBICBIKTBIH 0ap-)KOFbIH aHBIKTAY.

Krnaccrepmik mMocenenep: MamiMeTTep i yKcac KaTe-
ropusutapra Oeny. Melcangap: ysibl OainaHbIc orepa-
TOpPBI KJIMEHTTEPIHIH TeJeM KaOuTeTTiniri OoWbIHIIA
Oeiry, Fapblll OOBEKTUIEpiHIH yKcac 3arrapra Oemy
xoHe T.0. (ranmakTukanap, IUIAHeTalap, KYJIAbI3aap
KoHe Oackaiap).

Ommemzai azaiiTy wmoceneci: Oi3miH  MoniMeT-
TepiMizni N OenriiepiMeH emec, KillipeKk CaHMEH CH-
natTayra yhpeHy (9eTTe KeHiHTi BH3yanu3alus YIIiH
2-3). Mepican peTiHIe, BU3yalu3alus KaKETTUTriHEH
0acka, IepeKTepIi CHIFYIbI KENTipyre 0oapl.

AHOMaNUANApbl aHBIKTayFa OailJIaHBICTBI MoceJe-
nep: Oenriiiep HETI3IHAC aHOMATUSIIAPIBl «AHOMAJIHUS-
napaaH» aibipa Outyni yHpeHy. Byn MiHAETTIH XikTey
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MOCEJIECIHEH eIl albIPMAIIBUIBIFEl XKOK CHSKTHL. bipak a3 Hemece MyiueM koK. CoHIbIKTaH 0i3 Kinaccupuka-
aHOMaJIMSHBl aHBIKTAYABIH epekmeniri — 0i3ge Mo- LIUsI MOCEJIECIH IIere ajaMaiMeI3 [5, ¢.20-25].
JIenbli YHpeTy YIIiH aHOMaJIHsIapIblH MbICaJlapbl ©Te
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MEJIUINHA ’KOHE ®APMAKOJIOI'UA

ACKA3AH OMBIK )KAPA AYPYBIHBIH AFBIMBIHA OCEP ETETIH
®AKTOPJIAPJBIH TAJIJIAYbI

Caouvixoea Kapnvizaw JKapwinkaceinogna

PhD, K.A. Acayu amvinoagvl Xanvikapanslk Ka3ak-mypiK yHusepcumemi,

Kasaxcman, Typricman k.

Hopazumosa Jlunapa Hypmaxanoena

mazucmpanm, K.A. Acayu amvinoazel Xanvikapanvly Kazak-mypik yHueepcumemi,

Kasaxcman, Typricman k.

Koosrcabexoe Epmex bBuoaxanoeuu

macucmpanum, K.A. Acayu amvindagvl Xanvikapanwvix Kasag-mypik yHueepcumeni,

Kaszaxcman, Typricman k.

Cenioanuesa I'anusa bamuvipicanosna

mazucmpanm, K.A. Acayu amvinoazel Xanvikapanvly Kasak-mypik yHueepcumenni,

Kipicne: Ofisik xapa aypysl (OXKA) keH TapanraH
CO3BUIMANBl aypy Oombin TaObutamel [1]. Op Typmi
aBTOpJIAPIBIH MaliMeTTepi OoWbIHINA, OYJI NepTTeH
FaJlaMUiapJplH epeceKk XalkblHbIH 10-Han 15% - ra
neitin 3apaan miereai. backa MoiiMerTepre CyHeHCek,
QJIEMHIH TYpJl aiiMakTapblHla aTajfaH [aTOJOTHUsIap
OoiibiHma aypymanasik 13,3-ren 33,6% - ra neitin
xerexi [1-3]. CoHBIMEH KaTap, OWBIK apa aypybIHBIH
KJIMHUKAJIBIK KOpiHiCI "Kui KalTaJaHaTbIH JKOHE aybIp
TBIPTHIKTBL ~ JKapajlap/iblH  KaJbIITACYbIMEH  JKOHE
acKbIHYJAp MEH  pPEeMHCCHSJIApIBbIH  ajJMacybIMEeH
cunarranagel” [4]. Operre, OXKA epmryin emuey 3-TeH
5-6 amTara JIeifiH jkanracajipl, Oy Karmail eHOeK eTy
KaOUIeTiH JKOFaNTyMeH JKOHE THICIHINE  eJeyli
SKOHOMUKAIIBIK ~ KOKCTTUTIKTEpMEH  CyHeMeNaeHeIi.
AysbIp xaFaainapia TOYJNIKTIK CTAI[MOHApP >KaFlaibIHIa
emzuey Kaxker, Oyl oJaH Ja YIKeH KapiKbUIBIK
caybIMIappI Tajamn etesi [5-7].

CoOHFBI yakKbITTa aCKa3aH JKOHE JIyOJIeHaJb/Ibl OMBIK

xKapa aypybIHbIH (AOXA JKOHE YOXA)
TeMOpPParusulblK ~ acKbIHYJIAPBIHBIH ~ yAalel  ecyi
Oalikajaapl,COHIaN-aK, nepQopaIsuIbIK JKOHE

CTEHO3JayIIbl JKapalap/blH Ke3lecy >KUUIri ecyne
[8,9]. OiipIk >xapa aypyslHa Kapchl THIMII IpemaparTap
MeH emJiey cxeManappie eHuipiayi AOX xone YOXKA
KOCTIApJIbl XUPYPIHSIBIK €MiH KbICKApTyFa MYMKIHJIK
Oepmi, Oipak mnepdopaTHBTIK KoHE KaH KETyMEH
acKbIHFaH >KaFjaiylap caHbl keOerojge. MyHbIH 069pi
MKAJIITBI XKOHE OllepanysiaH KeHiHTi eJliM KepCeTKIIiHIH
ecyiHe anblll oKeNJi, aranm aikaga on 5,3-8,5%
kypaiiasl [10]. CoHblMeH KaTap, omepauus XacalaFaH
ackazaH aypyJapblHbIH caHblHBIH 20-39% - Fa jgeliH
apTysl Oaifkamazpl. ATanFa >KarmailapAblH OKHALIEYiH
IIYFBIT XUPYPTHs JKarJalblHOA IIeKTeysai Ooikay
MYMKiHIiKTepiMeH TyciHmipyre Oomanbl. Ketime OXA
acKbIHYJIAQpMEH oTelli, OYJI XUPYPTUsUIBIK eMHEH KeHiH
Y3aK peaOIUTAIMSUIBIK Ke3CHIH Tajar eTe/i.
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Kaszaxcman, Typricman k.

XanbIKTBl CayBIKTBIPY, CO3BIIMANbBl MEIUIIMHAIbIK-
QIIEYyMETTIK MOHI Oap aypynapAsl ajmblH aly OapiibIK
WMHIyCTPUSIIBIK aMbIFaH eNaepre 0ackM MiHAETTEPIiH
Oipi Oomem canamansl. Kasakcran PeciryOnmkachIiHBIH
JICHCAYJIBIK CaKTay Cajachl CO3bUIMAJbl MEIUIIMHAIbIK-
QJIEYMETTIK MOHI 0ap aypysapabl aliJblH alyFa Kol MoH
6epyzne. bacrankpl npoQuIaKTHKAHBIH HETi3ri MiHICTi
KaHmaid 1a Oip MaToJOTHSHBIH JaMy Kayin-karepi
(dakTopyiapasl  aHBIKTAy OJKOHE  Oakpuiay — OOJBII
taOputazbl. MeqUIMHAIBIK KOMEKKe XKYTiHy OoMbIHIIA
CBIPKATTAHYIIBIIBIKTHI Tangay HOTH)KECIHJE
MAIMEeHTTePAIH 0achkiM CaHBI aypyIblH Oenritepi emip
carachlHa acep ere OacTaraH Ke3Jle FaHa MeIUINHAIIBIK
KOMEKKE JKYTiHETIHIH KOPCETTi, OCBI CEOCNTEeH ToyeKem
(axTopIaphiH ep Ke3iH/Ie aHbIKTAY JKOHE OJapJibl KO0
MaHBI3]IbI.

3epTTey Jicrepi: JlalbIHABIK KEe3€HIH/IE
Typkicran  eHipinme  AOXA  xome  YOXA
NaTOJOTUSCHIHBIH ~ Tapallybl pPECMU CTATHCTHUKAJIBIK
MoiMeTTepre cyheHin Ttammasabl. bipiHmi ke3eHiHae
2015-2018 xpungap apansiFeiHIarsl KeHTay KanachIHBIH
eMXaHaChIH/Ia aCKa3aH JK9HE YITabap OMbIK XxKapa aypysl
OoiibIHIIA JIMCTIAaHCEePITIK Oakpulayna TYpFaH
MANMEHTTEPAIH aypy TapHUXblHAa Taliay >KYpPri3iuifi.
ExiHnn ke3eHae albIHFaH MAJIIMETTEpre CTaTUCTHAIIBIK
Tajjay JKacaJbIHABI, AacCKbIHFaH >KOHE KalTallamMalbl

aFbIMHBIH  TPEJUKTOpIAphl  aHBIKTaImel. Capamray
HoTHXKenepiHe colikec OXA 0Oap mamnmeHrtrepre
aJFallKpbl JIOpirepIrik-caHUTapIIbIK KOMEKTI
OHTaWJIAHIBIPY HYCKAYJIaphl d3ipaeH i

3eprTey HOTHAKEIEPI

2015-2018  xsutmap — apaneiFbIHAaFrel  KeHTay

KaJIaChIHBIH €MXaHaChIH/a acKa3aH jkoHe yyitabap OHWbIK
’apa aypybl OoWbIHIIA JAMCHIAHCEpNiK Oakpulayaa
TYpFaH acsl 18-1eH xorapbl 204 naMeHT TeKcepii.
Aypy arbIMBIHBIH CHIIaThIHA OaiIaHBICTBI OAPIIBIK
HayKacTap 3 Tomka OeIiHMi: CHpPEK KaWTallaHATHIH
areiMMeH (CKA)- epmrynep 1-3 xbiima 1 per,
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KaliTananatelH arsiMMeH (KA)— epurynep »kbuibiHa 2
per >koHe y3aikci3 KaWTtanaHaTbiH arbIMMeH (YKA)— —
ackpIHyNap KbutbiHA 2-3 per koHe xui. CKA OXA

Oy TomTarsl oHenzepain ynecine 11,1% kana keneni.
KA OXA 6ap Tyrranap apackiHaa Ja 0acbM KOMIILIITi
epaep Oomapl xoHe 71,9% - mb1 kepcerTi. OXKA xeHiN

ToObiHA 67 Haykac (32,8%), KA ToOpmHa - 111 arpIMBl  0ap TOMTa €Ki  JKBIHBICTBIH  OKIIIEpi
(54,24%), YKA - 26 naykac (15,25%) tipkenni. CalbICTBIPMANbl  TypAe OIpKenki Tapamisl, aram
OXA arBIMBIHBIH CHITaTHIHBIH JKBIHBICKA aiftkaena, 55,6% oltennep meH 44,4% epnep Kypailmsl.
TOYENAIUNIriH Tanaay Ke3iHIe ayblp arbIMBIHBIH €p AHBIKTaIFaH albIPMAIIBUTBIKTAP CTATHUCTHKAITBIK
agaMaapra TOH eKeHAIri aHbIKTaiuael. Meicamsl, YKA MaHBI3IBUIBIFBIH KOPCETTI.
OXXA 0ap amamnapasie apaceiHga 88% epiep Kypamsl,
**78,80%  77,80% B Crpecc
0, -
80,00% 66,70%
70,00% - Temeki wery
° * 56,30%
60,00% - *509%,
50,00% A 375 B TyKbIMKyana
! YLWbINbIK,
40,00% benimainik
30,00% | 2440% 16 709 *22,20%
20,00% -
10,00% -
0,00% T T r * p<0,05
CKA KA YKA ** <0,001

Cypem 1. OiivlK dicapa aypyviHblH Jpmypii A26IMbIMER CIMPECC, MEMEKE uiezy Heane MyKbim KyaaayuibliblK,
Oeimoinik hakmopnapuvt apacviHoazvl NAUBI30LIK APAKAMBIHACH

OXA-upiH YKA afbIMBI  TOH TAIMEHTTEPiH
apachlHJa afiKbIH CTpecc OalKairaH ajgaMaap apachklHOa
66,7% - 1Bl KyparaHbl aHbIKTanAbl, aypyabiH CKA
aFrpIMBl  Oap TAMCHTTEPMEHCATBICTRIPFAHIA, oOJlapaa
Oy kepcerkim 24,4% - el Kypanasl. Temeki mIiereTin
amaMaapaeiH caHel YKA Oap empenymiyiep apacklHOa
ket Gounpl xoHe 78,8% kypaabl, an KA Gap tynranap
apacwlHAa 2 ece a3 0omabl, coHpaii-ak aypyasiH CKA
OaiikasFaH emIenylnijiep apacbiHaa 4 ece a3 OOJbL
TykbIM KyanaymbuiblK OEHIMALTIKTIH OOJyBl aybIp
arbIMMEH aybIpaThIH aJaMap apachiHIa Ja €aoyip *KHi
aHbIKTanran xoHe 77,8% - me1 kepcerti, KA ©Oap
agampaap apackiHga 20% - ¥a a3 6onmbl, anm OXA sxeHut
aFpIMBl aHBIKTAIFaH aJlaMIap apachblHIa ayblp aFbIMMCH
canbpicThIpFanaa 3 ece a3 6oinbl (cypet 1). AHBIKTaFaH

alBIPMAIIbUIBIKTAD  CTATHCTHKAJIBIK MaHBI3bUIBIFBIH
KOPCETTi.
Knuaukanslk ~ kepinictep — mopexeciH — OXKA

arbIMBIHBIH CHIIATHIMEH OailJIaHBICTBI TaJiay Ke3iHIe
YKA OXA 6ap agammapaeiH apaceiHga 60% aiKbiH
CUMITOMJIapbI Oap TyJiFajap jkoHe yIuTeH Oip Oeirin
IIT poperxeni KIMHUKAIBIK KOPIHICTEPi Oap MarueHTTep
KypaiTeiHbl aHbIKTangpl. KA OXKA Gap manueHTTepIiH
apacbiana 111 nopexeni KIMHHUKaNBIK KepiHicTepi 0Oap
TyiFanap 6acsiM Oomnel koHe 61,8% Kypaibl, TOpTTeH
0ip Geumirin Il mopexeni Tysiranmap Kypawbl, OHBIHILBI

Oemiri I nopexeni KIMHUMKAJBIK KepiHicTepi 0Oap
MalUeHTTepre Kajaapl.
Kecre  momimerepin  Tanpay — HOTHXKECIHIE,

PEIMONBTEPAiH JKUUTITIHE Kac, TYKbIM KyaJayIIbUIBIK

34

AYBIPJIBIFBL, aHaMHE3IH]Ie y3aK CTPECCTIK
(dakTopmapaelH OONMYBI JKOHE TEMEKi IIery HaKThI
MaHBIIEI ocep eTeni. Conpaii-ak, KA xone YKA OXA
0ap HayKacTapa apblKTay IOpEeKeci MEH KIMHHUKAJIBIK
KOpIHICTepiHIH aWKbIH KOpPiHy [Iopekeci aHBIKTAIIBI.
ConriMen  katap, YKA OXA-meH ayblpaTbiH
HayKacTapra acKa3aH JIOKQJIM3aIUsIChl JKOHE OMBIK
JKapachIHBIH YJIKEeH eiiemzepi ToH. KecTtelneH kepiHin
TYpFaHma, IKYKTBIPDY  JOPEKECIH  JKOHE  OChI
KO3/IBIPFBIIIKA AMMYHJIBIK xKayarn JIeHreiin
cunarraitein HP antunenenep aenreiii KA xone YKA
OXA HaykacTapaa ®oFapbl ICHI€i/1i KOPCETTi.

Hazap aymaparein okarmail, YKA OXA 0ap
amaMaap TOOBIHIA KHMi acKa3aH JIOKaJH3allHsCHI
Oavikanbim, 84,5% - nmer kypagel. KA OXA 0Oap
MAIMeHTTep TOOBIHAA ACKa3aHMABIK JIOKAIU3AIUACH -
46,9% >karnmaiija OpbIH aijbl, ajl OWBIK >KapaHbIH
IyoJeHaNbJpl OpHanacyel Oyn Tomra 54,1% amamna
ke3necti. CKA OXA aspIKTanraH eMmzenyuijepae
JyOJCHAIB B! JIOKamu3aIus 6aceiM 60asl xkoHe 83,3%
KYpajapl, acKa3aHIBIK JIOKAIU3AIMICHl JKaFIaiiappie
16,7% FaHa OpBIH aJel. AHBIKTaJIFaH
afBIPMAIIIBUTBIKTAD CTATHCTHKAIBIK MAHBI3IBIIBIKKA HE
OOJIIBL.

KopbiThinabl:  Ocpunaiiia, TYKbIM — KyalaWThIH
Oeitimainiri 06ap, y3aK IICUXOIMOLMSIBIK CTpECcCKe
VIIBIpaFaH >KOHE AaHAMHE3IHAE TEMEKi IIeTy Typasbl
JiepeKTepi 0ap, acCTCHU3AIMSIHBIH alKbIH TOPEKECi KOHE
KIMHHUKAIBIK ~ KOPIHICTEPIiH  KApKbIHIBI  KOPIiHYy
JOpexkeci, HSHAOCKONMUSUIBIK pacTalFaH acKa3aHJbIK
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JIOKJIN3ALMACH JKOHE JKapaHbIH YJIKEH eJeMepi, Haykactapaa OXXA peuuauBTepiHIH BIKTHMAJABIFBI
coHbIMeH Katap, HP eHyiHe HerypiblM —alKbIH alfTapybIKTail )KOFapBhIL.
UMMYHJIBIK KayaObl 0ap YJIKEH Jjkac TOOBIHIAFBI

Oneduerrep Tizimi:

1.

10.

I'yproBenko U.}O. DnuaeMuonorusi conuanbHO-3HAYUMBIX 3a00JICBaHUHN JKETYI0YHO-KHIIICUHOTO Tpak-Ta // Aka-
nemudeckuii xkypran 3anagaoi Cubupu. —2013. — Tom 9, Ne 5. — C. 17-18.

Bacunees 0. B. CoBpemenHas Tepanus s3BeHHOH Oone3nu, accormupoBanHoii ¢ Helicobacter pylori/O. B. Bacu-
nees//Tpynuerit marmenT.— 2007.— No 6—7.

TactposnTeponorus: HannoHanbHOE pykoBoacTBo/Ilox pen. B. T. MBamkuna, T. JI. JlamuHo#.— M.: [DOTAP-
Memua, 2008.— 704 c.

Awnnpees /I.H. MonekynsipHble MexaHH3MbI aHTHOHOTHKOpe3ucTeHTHOCTH Helicobacter pylori / Axagemudeckuit
xypHau 3anagaoit Cudupu. — 2013. — Tom 9, Ne 6. — C. 62-64.

Maes U.B., Auapees JI.H., JJuueBa I.T., Jlebenea E.I'. CpaBHuTenbHas oneHka 3((GEKTUBHOCTH CTaHAAPTHOM

TPOMHOH M MOCIIEN0BATEIbHON aHTUXEINKO-0aKTepHOH Tepanny // AkageMH4IecKnil )XypHan 3anan-Hoit Cubupu. —
2013.—Tom 9, Ne 4. — C. 44-45.

Muxeit P.1O., Jlauyruaa O.0. CoBpeMeHHBIE aCIEKTHI JICUCHUS 3a00JCBaHUH, ACCOIMMPOBAHHBIX ¢ MH(EKINEH
Helicobacter pylori // Axagemudeckuit sxypHan 3anagaoit Cubupu. — 2014. — Tom 10, Ne 3. — C. 24-26.

PxanukoBa A.H. PxxanaukoBa H.U. TIpuBepKeHHOCTD K JICYEHHIO MYKYHH IPH 000CTPEHHUH SI3BEHHOU Oo0Je3-HH //
Co6opuuk TpynoB koHdepeniun «Meaununa B Kyszoacce». — HoBokysnernk, 2013. — Ne 2. — C. 34-35.

TactposnTeponorus: HanmoHanbHOE pykoBoAcTBo/ mox pen. B.T. Mamkuna, T.JI. Jlammuoir. — M.: TDOTAP-
Menua, 2008. — 744 c.

Mentymua A.A. Xakumosa J[.P. Anroputm edeHnst OONBHBIX S3BCHHOW O0Ne3HBI0. // Pycckwii MenIUIIMHCKHN
)kypHan.- 2009.- T.11.- N2.- ¢.59-61.

Tamenosa JI.K., Benensbaesa I'.I'. OnbIT 3PeKTUBHOTO JIcUcHHs OOJILHBIX S3BEHHOU OOJIC3HBIO CTAPIIHUX BO3-
PaCTHBIX TPYIII C OCIIOKHEHHBIM TCUCHUEM B YCIIOBUAX CKOPO# momoinu // Menuiuaa. — 2015.- Ne7.- C.64-66.18.
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TYPKICTAH OHIPIHIE APTEPUSAJIBIK 'MIIEPTEH3USTHBIH
2013-2017 )KbIJITAP APAJIBIFBIHJA TAPAJIYbI

Caouvixoea Kapnvizaw JKapwinkacvinosna

PhD, K.A. Acayu amvinoagvl Xanvikapanslk Ka3ax-mypiK yHusepcumemi,

Kasaxcman, Typricman k.

Apcmanosa Akmapan Mepexeegna

mazucmpanum, K.A. Acayu amvinoazel Xanvikapanvlx Kazak-mypik ynugepcumenni,

Kasaxcman, Typricman k.

Cepukoaesa Anenv Hypeanueen

mazucmpanm, K.A. Acayu amvinoazel Xanviapanvlx Kazax-mypik yHueepcumemi,

Kaszaxcman, Typricman k.

Hmanzanu Kuoek Karcvloaiikpizot

mazucmpanm, K.A. Acayu amvinoaswl Xanvikapanvlx Kazax-mypix yHugepcumemi,

Kipicne Aprtepmsansik runeprersus (Al) xypek-
KaHTaMbIp JKYHeci aypyJapbhIHBIH apachblHOa >KETEKIIi
opseiH anazpl. JJJICY moniMerTepi OOMbBIHINA dJIEMHIH P
TYpJi enaepinze epecektep apacbinga Al' tapamysr 15-
25% - mel kypaitnel [1-3]. byn matonorus agamMHBIH
eHOeKKe KaOUIeTTLNIr MeH eMip CYpY Y3aKThIFBIH KYPT
KblckapTanel [4]. AI yneciHe »ypek-KaH TaMbIpJapbl
aypynapsl calfapblHaH JaMBIFaH OapIlbIK eNiMICpHiH
60-65% xeneni [5]. XKorapsl apTepusutblK KpIcbiM (AK)
MOHZAEpl JKYpekTiH wumeMusuiblK aypyel  (OKHUA),
MHOKapJ uHpapKTici MN) JKOHE KYpEK
KETKUTIKCI3ITIHIH JaMy KaymiHiH (aKTOpBl peTiHae
KapacThIPBUIATHIHEIH, COHBIMEH Karap, OI3IIH
pecriyOnuKaMbI3ia apTePUsUIBIK THUIIEPTEH3USHBIH KeH
TapajgFaH aypynapablH Oipi  OOJbIl  TaOBLIATHIHBIH
eckepe OThIpbI, Al Tapamy KaymiHiH (akTopiapbiH,
conpaii-ak Al HaykacTapblHBIH OMIp Cypy CalThiH,
MEIUIMHAIBIK OENCeHIUIIrH 3ep/esey ©3eKTi OOk
TaObIIA b

AT Herisri Kypek-KaH TaMmbIpiiap aypyJapbIHBIH
Oenrijai MaHBI3ABl KOPPEKIMIaHATHIH (DaKTopIapIblH
6ipi OombIm TaOBUTAIBI, SFHA OCHI (DaKTOpPFa ocep eTy
apKBUTBI JKYPEK-KaH TaMbIpiiap aypyiapbl calapblHaH
OJIIM-XKITIM KOPCETKIINTEPiH TOMEHIETyre Oomaasl [6].
Bykin omemzme KbUT CalbIH JKOFaphl apTEPHSUIBIK
KBICBIMHBIH JKOFaJIaybl CaliIapblHAaH KeM JereHnue 7,6
MiH. emiM Tipkeneni [7]. CoHbIMEH KaTap, COHFBI
KBUIAAPbl KOINTEreH eJJIepAe IKYPEK HIIeMHSUIBIK
aypynan (OKUA) emiM-xiTiMai alTapiapikTail TOMEHACY1
AK TIOMYJISIITUSIIBIK, IEHreHiH TOMEHIeyiMEeH
OailTaHBICTHI eKeHi KkepceTini [8].

3eprTey makcaThl: Kazakcran PecnyOimkachIHBIH
TypkicTaH  OHIpiHIE  apTePMSUIBIK  THUIEPTEH3HA
OOWMBIHIIA  CBIPKATTAHYMIBUIBIKTBIH 5  JKBULABIK
JIUHAMUKACHIH 3EPTTCY

3eprTey aaicrepi

Biz 2013 oxbuimad Oacran 2018 »xpurra meiiin
Kaszakcran PecnyOnukachiHoa KaHaWHAIBIM Kykeci
aypyJapsl OOlBIHIIIA aypyLIaHIBIKThI pecMu
CTaTUCTHKAIIBIK IEPEKTEPIi 3ePTTEY apKbLIBI TAIJAbIK.
3eprTey  Ke3iHAe ~ aNblHFAH ~ OapibIK  JepeKTep
BapHAaIMUIBIK CTaTHCTHKA diciMeH "Excel", "Statistica"
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Kaszaxcman, Typricman k.

xkoHe "Biostat" cTaTHCTHKaNBIK TajmayaslH 3aMaHayd
MaKeTTEePIiH KOIIaHy apKbUTBI XY PTi3iji.
3eprTey HOTH:KeIepi

Kazakcran PecnyOnukaceinga 2013 xeiigaH
O6acran 2018 okpurFa geliH KaHaliHanbIM OKykeci
aypyJapsl OOWBIHIIIA  aypYIIAHABIKTBL  PECMH

CTaTHCTHKAJIBIK JIEPEKTEP/Ii 3€PTTEY apKbUIbI TAJAAH/IBI.
Kammer pecrryOnmka OOHBIHIIA KOPCETITEH KE3CHIE
KaHalHaJIbIM Kyheci aypyJapbl OOMBIHIIIA
aypyIIaHABIFEIHEIH ecyi Oaiikamamsl, erep 2013 >KbUTBI
aJIFalll peT TIPKeNreH KaHaifHalbIM XXyieci aypynapbiH
canbl 100 000 amamra makkaana 2463,1 xypaca, kemeci
XKeuIIapbl Oy kepcetkim 2016 xeume 2592,5 kypar,
2018 sxputer 2755,3-Ke KeTTi

2013 xeurgan 6acran 2018 xeurra geiin Kazakcran
PecniyOnnkaceinna Al aypyiianibirbl OOHBIHILIA PECMU

CTaTUCTHKAJBIK  JIEpeKTepre  Tajjay  JKacajljibl.
PecniyOsinka OoifbiHina skanmbl  anraHga  Al'-meH
CBIPDKATTAHYIIBUIBIK ~ JEHITEHI  JKOFaphl  JOPEeKEe

CaKTaJaTHIHBI aHBIKTaiFaH, erep 2013 >xpuTEI eMipiHzAe
amram per A’ AMarHOCTHKaNaHFaH alaMAaplblH CaHBI
100 000 amamra 1172,9 xypaca, Keneci KbUIIapel Oy
kepcerkim 100 000 amamra 1200 amamMHaH actam
neHrerne cakransin, 2017 xbuisl 1236,4 kypaabl.

Typxkicran oOmeicer (2018 x. neitin OHTYCTIK-
Kazakcran 0OJIBICHI) AT OOMBIHIIIA SKaJIIbI
CBIPDKATTAHYIIBUIBIFBIH Tangay Ke3iHile 3epTTeNreH
VaKbIT apajbIFbIHAA KOPCETKIITEPIiH ocyi OalKalbl,
onap 2013 sxeuter 100 000 amamra trakkanga 1398,8
Kypaabl sxkoHe 2015 »xoHe 2016 >xpurmaper 100 000
ajaMra IIaKKaHga, Tuicinme, 1672,9 sxone 1766,1-ra
xorapian  kerti  (l-cyper).  Kedtinri  xbuimap
KepceTKimTepaiy Oipmiama TeMeHzaeyi OaiiKairaH,
anmaiina kepcertkimrep 2013 KbIIMEH calbICTHIPFaHAA
2017 xpuer 100 000 Typreara makkanaa 1500,0-gen
JKOFapBhI OeNrife TYPaKTaHIbI.

Kama >koHe ayblm  TYPFBIHAAPHI  apachIHa
CBIPKATTAHYIIBUIBIK KOPCETKIITepiH Oeyek Tanmay
ke3inge TypkicraH oOmbIckIHBIH (2018 k. nmediH
Omnrycrik-KazakctaH  oOJBICHI) Kajla  TYPFBIHIAPHI
apachlHIa KOPCETKIMTEPiH aWKbIH OCyl aHBIKTAJIbI.
Mocenen, erep TypkictaH eHipie Kaja TYpPFBIHIAPHI
apaceIHIa Al'-meH aJIFAIIKbI TIpKEITCH
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ceipkaTTanymbuiblK 2013 sxbutel 1495,0 Oonca, oHnma
2015 kel on 100 000 Typremara 1708,1 amamabl

kypamn, 2016 XbUIbl
KOPCETKIlI KOPCETTI.

2100-meH acelll €H KOFapbl

2500
2106,4
2000
1708,1 \
1435 1475,4 1737
1500 =
1644,3 —— Hanns
1486,1
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1000 Aybin
500
0
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1

Cypem 1. Typxicman oonviceitnoa (2018 sc. oeiin Oymycmik-Kazaxcman oonvicor) 2013-2017 sncvtnoap
apanvizblHOA apmepusblK 2UNEPMen3us MapanybiHbll, OUHAMUKACHL

Aypin xankel apaceiHga 2013-2014 xsuinapsr 100
000 amamra makkagma 1340 acram geHreiinme
TYPKTAJIbI,  KeJdeci KbUIZAphl  aypyIIaHIBIKTHIH
alTapIBIKTal ecyi OalKaIabl, OdaH KeliH OH TWHAMHKA
Oaiikanmel kxoHe Kepcerkimrep 100 000 anmamra
makkanga 1315,7-ke  geitin  TemeHzmemi.  SIrHW,
OOJIBICTBIK KOPCETKIIITEP/IiH TYPAaKTaHybl ayblUl XaJKbl
apachblHlla CBIPKATTaHYUIBUIBIK CAHBIHBIH TOMEHJIEYiHe
OaiinaHbICTBI, aj Kajla XaJIKbIHbIH apachblHIa Karlai
KepiCiHIIe HamapJiaisl.

2018  xpurman  Gactam  IlIpIMKeHT — Kaylacel
MeraroJiric Mopredecine ue OonybiHa jkoHe TypKicTaH

OOJIBICHIHBIH TEPPUTOPHUSIIIBIK, KYPBUTBIMBIHBIH
e3repyiHe OaitmanpicTel 2018 KBUIOBIH MONIMeETTEpi
JKEKEe KapacTHIPBUINBL. ATaJMBII JKeUTHL PecryOmimka
nerreitinge A" OolibramTa chpkaTTaHymbUIBIK 100 000
aJjaMra  I[IaKKaHaa 1296,5 xerce, Typkictan
ooneiceiga 1203,9 sxome IIIEIMKEHT MeramoJIMCiHIE
1773,5-11 epcerti. bBipak, Kama >KOHE aybUI
JKaFalbIHIaF bl KepceTKilTep/i CaJIBICTBIPY
6apeiceiiaa 2018 >KbUibl, 00JIBIC OOWBIHIINA AJIBIHFBI
JKBUIIAPIAFbl TCHICHIIUSACHI CaKTaTy/ 1A,

2000 -
1500 - 16729 1766,1
1600 -
1400 -
1200 - — " L ¢ 12364
1000 - 1172,5 1181,8 1169,9 1231,7
800 -
600 -
400
200 -
’ o1z TUPenge soar O Kesskeggg{Typictan) |
.

Cypem 2. Typxicman oonvicetnoa (2018 se. oeiin Oymycmik-Kazaxcman oonvicor) 2013-2017 sncwvinoap
apanvi2elHOa apMePUuAIbIK ZUNEPMEH3UA MAPAIYbIYHbIH OUHAMUKACHL PECRYOIUKATBIK KOCEMKiuimepmen
CABICMBIPMATILL MYPOe
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Typkicran  OOJNBICHIHBIH ~ Kajla  TYPFBIHIAPHI KaparaHaa >orapbl OOJIbl JKOHE Kaja TYPFBIHAAPEI
apacsiana Al OolibiHIIa chipkaTTaHywsuislK 100 000 apachblHla  ayblIMEH  CAJIbICTBIPFAHAA  aTajaMblILI
ajnamra Iakkanga 1669,2, IlpIMKeHT MeramnoJiMcinie KOpCEeTKIIITep JKOFapEI eKeHJIr  aHBIKTaJJbL
1773,5 apmamasl Kypajsl, ajaija pecmyOIHKaIbIK KanaiiHanmpIM ~ Ky#iecl  aypyJapblHBIH  apachlHAa
neHreiine Oyn kepceTkim Temenzaey Oomsim 1360,8—mi apTepUsUTBIK TUMNEPTCH3UAHBIH Yieci xorapel. KP-na,
kepcerti.  An, TypkictaH  OOJBICHIHBIH  aybBLI ocipece  pecmybOnmkanelH ~—~ TypkicTaH — eHipiHZe
TYPFBIHAAPEI apachIHzIa KaJIaJIbIKTapMeH KaHalHaJIBIM KyHeci aypyJapbIMeH
canpicTeipragaa 2018 >KbUTBI KepCeTKIITep TOMEHIEY CBIPKATTAaHYIIIBLIBIKTHIH ecyi asICBIHAA, OCHI
6omprm, 1090,1 canabl KepceTTi. aypyJapAblH TapalyblH, aypyMIaHIBIFBIH 3EpTTey,

Kopoiteinasr: Typkicran o6nabicbiHga (2018 k.
neiiin  OHryctik-Kazakctan o6ubicel) AT GoliblHIIa
CBIPKATTaHYMIBUIBIK PECIYOIUKAIBIK KOPCETKIIITepiHEe

OjeduerTep Tizimi:

COHJall-aK OCBbl aypyJapAblH JaMyBIHBIH SpTYpJl
(baKTOpIIAPBIH JKOHE aCKBIHYJIApBIHBIH AaMy ceOernTepiH
TaJJay epeKIle Ha3ap aydapyra TypapJbIK.

. World Health Organization — International Society of Hypertension statement on management of hypertension // J
Hypertens. 2003, 21: p. 1983-1992.

Lewington S, Clarke R, Qizilbash N, et al. Age-specific relevance of usual blood pressure to vascular mortality: a
meta-analysis of individual data for one million adults in 61 prospective studies. Lancet 2002; 360, Issue 9349:
1903-13.

Ford ES, Ajani UA, Croft JB, et al. Explaining the Decrease in U. S. Deaths from Coronary Disease, 1980—2000.
The New England Journal of Medicine, 2007, 356; 23 7, p 2388-98.

Lawes CM, Hoorn SV, Rodgers A. Global burden of blood-pressure-related disease, 2001. Lancet 2008; 371; Issue
9623: 1513-8.

Vorobjeva OD, Denisenko MB, Elizarov VV, et al. The Demographic Yearbook of Russia. 2013: Statistical Hand-
book. Rosstat. — M. 2013; 543 pp.

Kearney P, Whelton M, Reynolds K, et al. Worldwide prevalence of hypertension: a systematic review. J Hyper-
tens 2004; 22: 11-9.

Chow CK, Teo KK, Rangarajan S, et al. Prevalence, Awareness, Treatment, and Control of Hypertension in Rural
and Urban Communities in High-, Middle-, and Low- Income Countries. JAMA 2013; 310 (9): 959-68.

Cratuctudeckuit coopauk M3 PK «3nopoBrse Hacenenus PK u nesTenbHOCTh OpraHM3alUil 31paBOOXpaHEHHS 32
2013-2014 rr.».

Craructuueckuit coopauk M3 PK «3nopoBbe Hacenenus PK u esTenbHOCTh OpraHU3aIMid 3[paBOOXPAHEHUS 3a
2015-2016 rr.».
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INEJAT'OI'HKA

AYTUCTIK CHEKTPJII BY3bIJIBICTAPBI BAP BAJTAJIAPF A IICUXOJIOT'UAJIBIK-
HEJATOI'NKAJIBIK KOMEK KOPCETY

Konoasakoea Oitzepim Epoonkpizel

macucmpanm, Kapazanovl memnexemmik yHueepcumemi E. A. Foxemoe Amuinoazot,
Kaszaxcman, Kapazanovl

PROVIDING PSYCHOLOGICAL AND PEDAGOGICAL ASSISTANCE TO CHILDREN WITH
AUTISM SPECTRUM DISORDERS

Aigerim Zholdayakova

master's student, Karaganda state University named after E. A. Buketov
Kazakhstan, Karaganda

AHHOTAIUA

Makcarbl: AKII, Eypona xoHe Peceiine Tapamran aytucTik crektpii Oysputeictapbl (ACB) Oap Oamamapisr
TY3CTYAIH OPTYpJl OMICTEepiH Tajjay Heri3iHae, OChl ChIPKATKa IIANABIKKAH MEKTEN JKachlHAa NeHiHri Oanmamap/ sl
OHAJITYABIH KeIICH I MOAeiH a3ipyiey. OHaNTy, yil *KaraalbIHIa KOJIAaHY MYMKIH/IT MCH IIEKTEYJICPiH KapacThIpy.

3epTTeEy GapbICHIH cHNATTAY. ABTOp MaliganaHy Herisinze xacaaradn ACB 0ap OalaHbl OHANTYIBIH KEKEe MOJICITIH
KapacThIpBII, HAKTHl aTajJFaH JUarHo3bl Oap OanaMeH Tikeseil MpaKTHUKaNBIK JKYMbIC ToxKipuOecimeH Oemiceni. bimim
Oepy »KarnaiblHIAa OCHI MOJIENBJI ICKE achlpy LIApTTapbl CUMNATTANalbl: XKOK JaFribUlapAbl eTeyre >KoHe OallaHbIH
OeiiMIenyiH KeHIIIeTyre MyMKIHIIK OepeTiH apHalibl YHBIMAACTHIPBUIFaH IICHXOJIOTHSUIBIK-TIEarOr MKaJIbIK, JKYMBICHIH
OastHIa b

Hormkenep. llerennik sxoHE OTaHABIK OHANTY TOKIpHOECIH Tanmmay HeTiziHAe OiiM Oepy YHBIMBI JKaFmaibIHAa
ACDH 0ap OanaHBl OHANTYIBIH KeIICHAI MOJAeTi a3ipieHni. bamaHbH jkeke OoHaNTy OarmapbhlH Kypyna OY3BUIBICTHIH
epeKmierniri (MyTH3M), OHBIH OeHiMIenyi MEH MiHe3-KYJIKBIHBIH epeKIIeTiKTepi, JaMy OapbhIChIH, OTOACHIHBIH
MYMKIHIIKTEpI MEH KaKeTTUTKTepi eckepinmi. OHANTy »KYMBICBIHAA HETI3r EKIIiH, SMOLMSIBIK CAJaHBI J>KOHE
KOMMYHUKATUBTIK JaFAblIap/ibl JaMBITYFa jKacajfaH.

Ty:xpipbiMaap. Onanty xarnaiibinga ACh 0ap 6anameH OHaNTy )KYMBICHI THIMI 00JIa/1bl, erep OHbI HEri3ri OarbIT
OOlbIHINIA KEIICHI MaMaHaap TOOBI JKypri3eTiH Oosica: OanmaMeH TY3€Ty YKYMBICHI, KYPAaCTaphIMEH KapbhIM-KAThIHAC
JIaFIbIAPBIH JAMBITY, TIEarorTapMeH JKYMBIC JKoHe OallaHbIH aTa-aHajlapblH KOJIAYHL.

ABSTRACT

Background.: to develop a comprehensive model of rehabilitation of preschool children suffering from this dis-
ease, based on the analysis of various methods of correction of children with autistic spectrum disorders, common in the
United States, Europe and Russia. Consideration of limitations and possibilities of home use, rehabilitation.

Result: In conditions of rehabilitation with a child with ASB, rehabilitation work will be effective if it is carried out
by a comprehensive group of specialists in the main direction: correctional work with the child, development of com-
munication skills with peers, work with teachers and support for the child's parents.

Conclusion: Based on the analysis of foreign and domestic rehabilitation experience, a comprehensive model of
rehabilitation of a child with ASD in the conditions of educational organization has been developed. When constructing
an individual rehabilitation direction for a child, the peculiarities of the disorder (mutism), the peculiarities of its adapta-
tion and behavior, the course of development, the possibilities and needs of the family were taken into account. The
main focus of rehabilitation work is on the development of emotional sphere and communication skills.

Tyitinai ce3gep: ayTusm, ayTHUCTIK CHEKTPiHIH Oy3bUIBICH Oap Oananap, ayTHUCTIK CHEKTPIiH Oy3bIIybl, OHANTY,
Oeitimzaey, Tyzery, ABA tepanusicsl, VB-MAPP recriney

Keywords: autism, children with autism spectrum disorder, autism spectrum disorder, rehabilitation, adaptation,
correction, ABA therapy, VB-MAPP testing

AyTHcTiK criekTpaiH Oy3butybl Oap Oanamapisl KOFaMFa KIpIKTipy YIIIH >Kardail jkacay KasKeTTiNIiri
oHanTy npobieMacsl Tek Kaszakcranma FaHa emec, OyKiI TYBIHIAHIBL.
olemzae ne e3eKTi Oonpin OoTeIp. byn oHanty >koHe Arram per ayTusMm nepOec Oy3pUIBIC peTiHge XX
apHaiipl 01iM 6epy Mekemenepirmeri ACh 6ap 6anamap FACBIPJIBIH OPTAChIHA CUMATTalIFaH. bip XblIIaH Kelin
CaHBIHBIH Ko0etoi, muddepeHuaiapl AMarHocTHKa MEH 1944 sxouret ['anc Acnieprep (Asperger, 1944) "ayTtucrik
TY3€Ty JKYMBICBIHBIH TOXIpHUOECiHIH >KWHAKTaTybIHA TICUXOMNaTHs" CHHAPOMBIHBIH aJFallKbl CHIIATTAMAaChIH
OaitmanbicTel. ACB 0Gap Oamamapapl neHe, aKbUI-OH, skapusmaapl. Oceiman 20 xbin OypeiH 10 MbIH Oanara
PYXaHH KOHE QJICYMETTIK JaMybl, OJIapIbI OHAITY JKOHE ayTH3M KaFjaibel S5-TeH 26-fra JeiiH kemeni nen
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caHasca, Oyrinri kyHi Oykin oanem Ooiibinma ACB 6ap
Oananap CaHBIHBIH KapKbIHIBI ©Cyi OalKanaabl: XbUI
caifbia 10%-man 17%-ra neiiin eceni. Exn anupiven ACh
Oap Oananmapia CEHCOPJIBIK aKMaparThl KaObLigay MeEH
OHJICY KMBIHABIKTAPHI, COMHICY MEH KOMMYHHUKALUSHBIH
Oy3bUTyTapeIHAA, ©3 OCICeHANIriHIH meKTeynepi Oap
Oompim  keneni. (OHBIH  imiHAE  MiHE3-KYJIBIKTHIH
CTEpEOTHIITIK (dopmanapeIHIa). (JIebenmuckas,
Hukomnsckas, 1991x. 6otipama) [1, c. 171-206.]
Oceinaiimia, ACh 6ap 6anaHblH KOpIIaraH OpTaMeH
KaJIBINTHl ©3apa iC-KUMBUIBIHBIH OONMayblHa OKeJel.
By perre ACB 6ap Oananap ym canana KAbIHIBIKTapFa

yislpaiiael - ("ayTHaM  Ke3iHAeri  Oy3bUIBICTapbIH
Tpuaaacel" nen aTanajpl): QJICYMETTIK
KOMMYHUKAIMSHBIH OY3BUIYBI, QJICYMETTIK ©3apa ic-
KAMBUIIBIH MICKTEYIILIIr1 JKOHE QJIeyMETTIK

KUBIHABIKTAp. ByTiHTi Tagma omemaik toxipudene ACh
Oap OamamapApl OHANTYIBIH KONTEreH THIMII dmicTepi
ozipmerni. OmapaplH — imiHAEe  MiHE3  KYIBIKTHI
KonganOanel capamay Tepamusickl (ABA-tepamms),
Floortime, TEACCH, PECS omicremenepiniH MiHe3-
KYJIBIKTBIK ~ MOAM(UKALMSICH,  COMIeyli  JaMbITy
anicremeci, KHMBLI-KO3FaJIbIC KOPPEKIHSACHI,
CEHCOPJIBIK HHTErpalys 6ap. [2, c. 88-96.]

Eypomna enznepi men AKIl-ta ACB 6ananapas! epte
OHANTYIBIH  KelleHal  OaFjapiaMaiiapbl  KeHiHEH
TaHbuAbl. OnapablH GapliibIFbl YKCac MakcaTTapra Ko
KETKi3yre OarbpITTalFaH — Oamajmapabl  KopllaraH
OpTaMEH ©3apa JOpEKETTeCy Aar[puIapblHa YHpETy, ap
Typai OarmapiamanapiplH e3reme 0oy MYMKIHZITI.
Ocpuraifia, ykcac Ma3MyH/IbI X)KoHE KOTHUTHBTI JaMy¥Fa,
BepOaIbl JkoHE BepOangpl eMec KapbIM-KaThIHacC
JIaFIbUIapBIH KAJIBIMITACTRIPYFa, COIIMyMFa OedimMenyre
KOHE  KO3Fallbic  OEJNICeHIUNTIHAE  KY3BIPETTIMIKTI
apTThIpyFa, COHJal-aK MIHE3-KYJIBIK KHBIHJBIKTAPbIH
azaiiTyra OarbITTanFaH. [3, c.54-59]

BanaHblH MiHE3-KYJIKBIHBIH KaXeTTi JaFIbUIapblH
KaJIBINTACTBIPY ~ KOHE JaMyJarbl  apTra  Kaly/bl
€HCepYyIiH MaHBI3bl IapThl KApKbIHIBI €pTe apanacy
Oompim  TaObutamel.  Mpeicame, ABA  Tepammschl
OOHMBIHIIA OKBITY OaNaHBIH op TYpii OaFbITTarsl
MaMaH/ap TOObIMEH (TICHMXOJIOT, AE(EKTOJIOT, JIOTOIe]
XKoHE T.0.) KYHIENIKTI cabaKTapblH, CYIIEpPBH30PMEH,
OakplIay maparbIMeH (YEK-JIUCT) JKy3ere achIpaThlH
KYMBICTBl OakKputayasl Ke3zmeiai. Mamanmap OamameH
eki-ym carar Ooifpl Oec-anThl OarmapiaMaHbl iCKe
acelpa OTBHIPHIT, Ke3ekmneH cabak eoTkizemi. OpTtama
)KykTeme anrtackiHa 20-40 caraTThl KypauIbl.

1987 xputer JloBaac XYPTi3reH 3epTTey MEKTEIKe
nedinri 2 okactaH 6 kacka JiediHri Oamamapra
KougaHpuiaTelH  ABA  Tepamuscel omictepi Oiperei
HOTIDKEJIEpre alblll KeNreHiH KepceTTi. AyTusmi 0ap
Oaayap/bH JKapTHICHIHA JKYBIFBl KAJIBINITHI 3USTKEPIIK

JaMy JeHrediHe OKeTim, KapamabiM —OiniM  Oepy
MEKTEOIHIEe  THIOTOPJIApIBIH  KOMeTiMeH,  KeiiH
TBIOTOpPJAPJIBIH  KOMETIHCI3 OKM amaapl. Tysery
KYMBICBIHJaFbl ~ MaHbI3/Ibl  CEpIKTeCTep  peTiHIe

KapacTBIpBUIATBIH  aTa-aHamapael TapTy. ACBH  ©Oap
Oamanapapl  OHANTY TMPOLECIHIH aXpIpamac Oediri
Oonpim  TabbuTanpl. bamaHplH ara-aHamapel OalaMeH
JKYMBIC ICTEHTIH KOMaHIaHBIH a)KbIpamac 0eiri 00ITysl,
OKBITY TNPUHIHMITEPI  HETi3iHIE OHBIMEH  ©3apa
OpeKeTTeCyl MaHBI3/IbI )KOHE OFaH MaMaHJap/IaH KYMBIC
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ictTey OapbICBIHAA ainFaH  OapiblK  JaFdbUIap.bI
xuHaKTay TUic. COHIBIKTaH, OallaMEH KYMBIC ICTEICH
Ke3[le op MKEKe OHAITY OarbITBIH Kypy KaKeTTLIIr
TybIHAANABL. Byl perTe kenrereH (akropiapsl ecKepy
KaXXeT: OPBIH ajifaH OY3BUIBICTBHIH caimapbl, OeiliMmery
MEH MiHe3-KYIBIKTBIH epeKIIeiKTepi, JaMy OapbhICHIH
Oy3puTBICTApABIH OO0yl HeMece OolMaybl, OHBIH
OTOACHIHBIH MYMKIHIIKTEpI MEH KaKeTTiJITri, OHAITYy
KemeHepi, 6utiM Oepy yisIMIaps! xxoHe T. 0. [4, ¢.102-
105]

Ocpblnaiiia, 9JeMAIK FBUIBIM MEH NPaKTUKa/la epTe
JMarHOCTHKAHBI, epTe  TYy3eTy KOMeriH, epTe
QJIEYMETTEHIIPY/Il JKoHE 0TOachlIapAbl KOJAay KyHeciH
yiteiMaacteipy apkeuibl ACB Gap Gananapzpl TaOBICTEI
OHAJITY TXKipHOEC )KUHAKTaJIFaH.

COHIBIKTaH na MIPaKTUKAJIBIK TOXipnOeHi
KUHaKTay, MamaHmap KonmanatelH ACB  Oap
Oananappl OHANTYIBIH THIMIII CTPAaTETHSIAPBIH TANIay
JKOHE 03 MOJENBICpiH Kypy Oinim Oepy YHBIMIOapeIHIOA
KYMBIC iCTCHTIH MaMaHIapaslH MiHzeTi . [8, ¢. 207. —
288.9, c. 128-132]

P. ecimai manuenTre 6i3 ochl mpobieManapra Tar
Oonablk. OHBIH OeifiMzenyl KWBIH KoHE Y3aK OOJbl,
Oacka OananapmeH olibIHAapFa KaTBICTIa IbI,
aifHamaarbUIApIBIH CO3MCpIHE JKayanm OepMeii, Kes3re
Kapaybl KbICKa MEp3iMJii, IMOIMOHAJIBIK PeaKIHsIaphl
koK. bana noromenmen OaitnaHeicka OiplieH TYCKEH
KOK, KeOiHece Oy OaimaHbic TYpakchl3 OOIIBL.
KpI3BIFyIIBUTIBIFBEI  TOMEH, 3€HiHI TYpaKChI3, KapbIM-
KaTBIHAC JKacay/aa bIMAAy, MUMHKa Koumaeasl. Herisri
sMoUUsUIapasl (KyaHBII, KaHFbl, allylaHy koHE T.0.)
TYCIHYIIH JKOKTBIFBI KapbIM-KaTBIHAC ~MYMKIHIITIH
TOMEH/ICTTI.

Ocpiran OalIaHBICTBI OHANTY KaFAalbIHIAa OaaHbI
CayBIKTBIPYIBIH THIMJI HBICAHAAPBIH 137y MIiHICTI
TYPJIBL.

ACB 0ap 0asanapiabl OHAJTY MOJieJiH 33ipJey

ACB 0ap Oamamapabl MICTENIIK JKOHE OTAHIBIK
OHANTY TOKIpUOECIH Tanmay HeriziHge 0i3 OHANTYIBIH
KEIICHIH MOJCNIH o3iplie/iK, OHOa JXalbl ayTUCTIK
CHCKTPHIH KOHE MYTHU3MHIH  epeKIIeNiri OHBIH
KepiHicTepiHiH Oipi perigge eckepinmi. OHanry
JKYMBICBIHJ]A aBTOP HETI3Tl JIOrorell MaMaHbl PETiHAe
KapbIM-KaThIHAC KacayIarel KOMMYHHKATHBTIK
JIaFIbLIIAP Ikl IAMBITYFa )KYMBIC JKacabl.

Jloromen MaMaHBIHBIH TY3€Ty YpAiCiH  icke
acBIpy/ABIH MIHIACTTI IIApTTapel peTiHge Keieci ic-
OpeKeTTep JKOCHapJIaH Ibl:

. OHAIITY JKarJalblHAA JKOK JaFablIapJibl
eTeyre koHe OamaHblH OcliMIenyiH IKEHIIIeTyre
MYMKIH/IK OepeTiH apHaiibl YHBIMAACTHIPBUIFaH OpTa
Kypy (TYpakThl KEHICTiK, SFHM KaOWHET BH3yaJJibl
KecTe).

. TICUXOJIOTUSUTBIK-TIE Tar OT HKAJIBIK,
cyilemeney.
o op  Typmi  Oeidinmeri = MamaHAapMeH

(memaror-mcuxoJior,
KOMaHIQJTBIK )KYMBIC.
MogenbaiH omicHaMaJbIK HETi31 peTiHae Keleci
KaFuJaTTap KbI3MET €TTi:
° ABA opiciHiH TpHHIOUNTEpiHE CyleHe
OTBIPBII, OFAH COWKEC OAapJIBIK KYPIEeNTi IaFJabLIap.Ibl:

JIoromnes, neheKToIor)
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COHBIH IIIIHJE COMIeYy, HIBIFAPMAIIBLIBIK OWBIH, KO3Ie
Kapay *aHe T. 0., ycak Oiokrapra Oeiy ;

. VB-MAPP OolipiHIIa TecTiiey kKoHE
MHTEICKTYAJIIbI IaMy JCHICHiH aHBIKTAY

OHaATy JKYMBICHBIHBIH cTpaTerusicbl OipHelne
Ke3eHHEeH TYP/bl.

Bipinmi ke3erHne (aqmplH ana) anramkel KaObUIIay
KOHE TICHXOJIOTHSUIBIK ~aHaMHe3 JKUHAy  JKy3ere
achIPbUIIBI. AHAMHE3 KHHAY/IBIH €Ki TPl KaJbIITaCKaH:
Typa koHe kaHama. «Typa Oakpuiay» Typi MAIUCHTTIH
KeIreHHeH cabaK CoOHbIHA JICHIHTI MiHE3-KYJIKBIH
Mefaror MaMaHHBIH ~ JKa3bll  OTBIPYBL.  «KaHama
0akpUIay» aTa-aHACHIHAH AaJBIHFAH MOJIMeTTep. SIFHH
Y okarmaiiblHIa, KOFaMIBIK OpTaja ©3iH-631 YCTayshl,
KaHIaii na Oip crepeoTHNTiH OOy HeMece OOJIMayFl,
aThIH araraHga MOH Oepy HereH CHSKTbI, COHAai-aK
oHriMe OapBICBIHIA JKWHAIFaH OaNaHBIH MiHE3-KYJIKEI,

QNIEYMETTIK ~ JaFabUIapbl MEH KOMMYHHUKAIHUSIIAPhI
Typajbl aKapaT KUHAKTAIAIbI.
Exinmni  kesemnme goromen wMamaH VB-MAPP

OoliprHIIa TecTiney xyprizai. Hotmkecinme 6ama ©BJ]
(pyHKIMOHANABIK 0a3aiblK JaFapLIap) TOOBIHAAFBI |
JeHreini kepcetTi. bamamen:

o lImMmuTanusra;

e Busyainbl
BOCTIPHSITHE)

o DXO-peakuusra;

o «MAH/l» eoTiHIII AAaFABICHIH KAJBINTACTEIPyFa
(HaBBIKH MTPOCHOEI);

o «TAKT» ( cypak KOO apKbpUIBI OYBIHIApIFHI,
ce3zepi KaiiTanay);

o «THIHIAYIIBIHBIH — MiHE3-KYJIKBD)
(moBeneHMe cymaTens);

o Ipi xoHE yCcaK MOTOPHKACKIH JaAMBITYFa;

o OiibiH JaFIbUTAPBIH KaJIBIITACTRIPYFa
OaFpITTAJIFAH KYMBIC XY PTi3isi.

Op cabak caifblH Oaranay (YEK-JIHMCT) MaparbIHaa:
TONBIK MEHTEepIi «+», MEHTrepMenl «-», KapThuIai
MEHTep/Il <«OKapThUIail KoCy OenriciMen» OenriieHmi. Op
maraeiHel 80% KeTKizyre JKYMBIC kacanmabl. Ochl
KE3CHHIH HET13T1 KeTiCTIKTepi:

e 15-20 maxTBl MOTOPJIBI UMUTAIUSIHEI ©3[ITiHEH
xacanpl. KapanaiiblM Hyckaynap: Typ, OTBHIp, aifHain,
KOJIBIHBI KoTep T.60 Hyckaynapabl 100% menrepai. Ocbl
JIaFIbIHBl JKETIK MEHTrepreHHeH KeHiH, Keyeci IaFbl
«eKi CaTBUIBD) CO3MIK HYCKayJapJsl OpBIHAAaNd OacTaubl.
MBICaIBL: «ECIKTI all Ta, MaMaHbI IAKBIP», «KOJIBIHJIbI
KeTep Jie, aiHaj», «KITalThl all JIa, COPETe KOi» KoHE
1.6. Byn narnpiaet menrepy 80% Kypasnsr;

e Bmsyannsl kaObuiiayna 0ana anasIMeH €H OHAl
TycTepai colikecTeHaipyai yiipeHi. SIFHu, Herisri Tept
TYCTI TEKIIENEpi, TOPT TYCTI CTaKaHFa COMKECTEHAIPI.
Keitinnen xocankel Tycrepai KOCThIK. COHBIMEH Koca
Oipreit cyperrepai (MIEHTHYHBIE KapTOdkw), Oipaei
emec cyperrepAi (He  WAEGHTHYHBIE), 3aTTapBI
cotikectinmipai. by garast ga 100% opbiHIaNIH;,

e DXO peaknus OappichiHma Oana ajaabIMEH
JIayBICTHI TLIOBICTAPTBI 1C-KMMBLIT KOMETIMEH,
JIOTOTICNTIH apThIHAaH KakTamanel. KeHiHHEH aImbIK
OybIH, >KaOBIK OYBIHABI KakTanam, HOTHXKeCiHIe Oip

KaObUIIayFa; (BU3yasbHOE

JIaFIbICHIHA
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OybIHIBI CO3JEpPAi TONBIK, €Ki OyBIHIBI ce3Iepai
OybIHIAIl ATy IbI YIpEH ],

o «MAH/I» narmeicel OOMBIHINA, KEPEK 3aTTapibl
SFHM MaJaKramMaHbl (TOoOMIpeHust) OipiHI bIMAAy
apKBUIBI, ONlaH KeWiH ce3/iH OachlH aliTa Gactampl; Oy
Jarapl OOHMBIHINIA OMi Jie JKYMBIC Kacay Kepek, ce0Oedi
Oana KeHUI-KYHiHe Kapail cypaiapl.

e «TAKT» marmpicer OolipiHINa soromeATiH «byi
He?» JeTeH cyparblHa Ce3MiH OacTamkbl OyBIHIapHIMEH
aiita Oacranel. byn nmarmet 80%-ra kermeiai, ami ne
KYMBIC KaXKeT.

o «THIHIAYIIBIHBIH MIHE3-KYJIKBI» JIaFIbICBIH/A,
JIOTOTIE]] KEPEK 3aTThl HEMece CYpeTTi KepceTell, aTbIH
aTaiipl. bana megarorTelH alTKAHBIH Oepy Kepek.

e Ipi KoHe ycak MOTOpHKara  apHaJfaH
JOTOPUTMHUKANBIK ~ BIpFaK, Ma3l  JkuHay  T.O.
TaTicEIpMaap OpbIHIai OacTamibl;

e «OiipiH» garapicbiH KanbinracTelpyna JASPER
OMiCiHIH JIIeMEeHTTepi KONAaHBUIABL. CHMBOIHUKAIBIK
OWBIHHAH, KYPJEIi CIOKETTIK OUBIHAAPFA KOIITIK.

Ywinmi  keseH ABA-Tepanus  aneMeHTTEpiH
naiijjanaHa OTBIPHII BU3yalgbl KecTe, MaJaKrama
(moomipenue) TaHAayabl AUATHOCTUKANAY, KETOHIBIK
Kyite KompaHbuIabl. JKyMbic oneymerke Oelimuenyre
JKOHE JKOFaphl NCUXHUKAJIBIK (QYHKIUIApAbl TaMbITyFa,
MiHE3-KYJIBIK KUBIHIBIKTApBIH a3aiTyFa OarbITTajFaH.

Ocphl Ke3eHHIH HeTi3Ti JKeTiCTiKTepi:

e (OamaHbI Ty3eTy cabaKTapblHa ©3 epKiMEeH Kemlyi;

® MaJaKTaMaHBI TAIICBIPMAHBIH COHBIH/A CYpaYHI;

® BH3yaJIbl KECTEHI TYCiHYl

® TariCEIpMaHbI asFbIHA JICHIH OPBIHIATYEI

BarnapnamaHblH Heri3ri MIEsIChl COTTI OHAITY/BIH
MaHBI3[bl 3JEMEHTI OHAJITY MPOIECIHIH OenceHmi
KaTBICYIIBICH peTiHZe, OaNaHblH aHachl IKYMBICKA
KOCBIIIBI. AHACBI 9p cabakTa TY3eTy YpJiCiHe KaThIChII
oteipabl. CoOHBIMEH Koca YH TalchlpMalapblH Ja
KYHIEJIKTI  OpbIHAAyFa THIPBICTBL.  SIFHM  aHachl
MaMaHMeH Oip KomaHmanma OoJbIN, OaJaHBIH JaMy
JTMHAMUKACHIH Ka/IaFajialm OThIPIbI

KopbIThIHABLIAP

Byt sKYMBICTBIH MaHBI3IBI JKETIiCTIiri: P.-HBIH OlmiM
ala anaTHIHABIFEL, SFHA ABA TepanuscsiMeH KapKbIHIIbI
JKYMBIC XKYprizce, Oollamakra MEKTENKe THIOTOPIBIH
KeMeTiMeH 0apa aJaThIHIBIFBIHA KO31Mi3/1iH )KeTKeH/IIr1.

Onanty optansiktapeiaa ACB 6ap Oamanapabl
COTTI  NCHXOJIOTHSIIBIK-TIEAArOTKANBIK — OHAITYABIH
METEeNIIK JKOHE OTaHABIK TXKIpHOECiH IKUHAKTAY
apKbUIbL, Oi3re OHAJITYIbIH TICUXOJIOTUSITBIK -
MeJIAarOTHKAJIBIK MOJICNIIH JKacayFa MYMKIHTIK Oepii.
Byt Monens OipHenie Herisri J1eMEHTTEp.i KaMThIIbL:
epTe ’KacTaH JMarHoCTHKa, OajlaMeH J>XOHE OHBIH
KypAacTapbIMEeH TY3€TY-/1aMbITy KYMBICHI,
TelarorTapMeH XyMbIC XoHe oTOackl Koyiaysl. Kayin-
Katep TOOBIHAAFbl OajlaHBl epTe aHBIKTAy KbICKa
Mep3imMze MaMmaHZap TOOBIHBIH (I1€Aaror-rmcuxo’or,
joromnes, MeeKTONO0r) KemeHAI TY3eTy >KYMBICHIH
YHBIMAACTBIpYFa MYMKIHIIK OepeTiHe Ko31Mi3 KeTei.

CurnatTtaFaH KYMBIC TOKIPUOECIH allJaFbl yaKbITTa
Jla OPTABIKKA OHANTYFa KEJEeTiH MaleHTTepre KeMICTi
TypAe KONOAHBIN, apbl Kapail gameiTa Oepyre
MYAIeITiMi3.
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JKAJIIbI COIJIEY T JAMBIMAYTAH BACTAVYBIII ChIHBIIT OKYIIBIIAPBIHBIH
BAWJIAHBICTBIPBIII COWIEY TIJIIH HHHOBALUAJIBIK TEXHOJIOI'UAJIAP HET'T3IHIE
JAMBITY

blovimaesa Apaiinoim Kacenoena

macucmpanm, Kapazandvl memiexemmik yHugepcumeni,
Kaszaxeman, Kapazanovl K.

Anwunoexosa I'ynvnaszus Kanazamipi3ol

Buonocus evinvimoapuineiy kanoudamet, ooyenm, Kapazanovl memaekemmik yHugepcumeni,

Tin - o#mel  mamerTymel  Kypain.O#f  Timmik
MaTepHAJIChI3 alTapIIBIKTA KAKChI JaMH aJMaiael. Til
Oi/IbI 6acKaphIl OTHIPaAbl. banaHbIH coOUmney Tifi )KaKChl
JaMblca, OHbINA  COHIIANBIKTHI  JKAaKChl  JAaMHIBI.
CoHJpIKTaHAa ceiiiiey TuriHe OaitmanbicThl. [lcuxomor
HUM. Kunkun Obutait  jmen  skasraH: « Tin- Oy
MHTEJUTIKTIHI JaMBITylIbl amaji. Tl KaHIIaNbIKThl Te3
MEHI'epilice, COHINAJIBIKTBI JKEHUT Typae Oumimai
MeHrepeni. Tingik Oaiyiblk OMIBIH JamyblHa ScCepiH
turizeai. EH  Herisrici OKymIblIap JkaHa Ce3aepai
MEHI'epTeH/Ie OJI OWla >KMHAKTAJIBIN Kayia Oepeni. byn
OM MEH Tl KAMTAMCBI3 €TE1.

M. P. JIbBoB «bacTaypllll CBHIHBIN OKYLIbIJIAPBIHBIH
ceiieyin TAMBITY omicremeci” KypaibIHIa
OKYIIBITIAPJBIH COiiey TiMiH IaMBITYAa MEIarorThlH
JKaJIbl MIHICTTEPIH KapacThIPIbL:

a) OKyIIbUIAp VINIH aKChl COMJey OpTachiH
KaMTaMachl3 €Ty: epeceKTep.iH ceilieyiH KaObuiiay,
KiTal OKY, paJuo THIHAAY XoHE T. 0.;

0) OKyWbUIAPIBIH ©3 COWley MOTHBALUSICHIH
AHBIKTaNThIH ceiley JKarlaiapbIH J)Kacaybl
KaMTaMachl3 €Ty, o3 OeTiHIIe ceiiey VIIiH OJapIblH
MYZIIETepiH, KaKeTTUIIKTepi MeH MYMKIHAIKTEpiH
JIaMBITY, JKaJIlbl OKYIIBUIAp/ABIH Ceiley ToXipuOeciH
KaMTaMachl3 eTy;

B) OKYNIBUIAPABIH JIEKCHKAIBIK, TPAMMAaTHKAJIBIK
(dopManapablH, CHHTAKCHUCTIK KOHCTPYKLMSUIAPIBIH,
JIOTHKANBIK ~ OalnaHbICTAp/bIH ~ KETKUIKTI  KeJeMiH
JIYpbIC  MEHrepyiH KamTamachl3 €Ty, Ce3aepli,
dbopmanapsl KOJIIaHY bl KaHAaH/IBIPY,
KYpBUIBIMIAp/Abl KYpy, Ceijiey IaMbITy cajachIH/a
O31HJIIK ICKEePITIKTI KaIBITITACTBIPY/IbI KAMTAMACKI3 €TY;

r) rpaMMaTMka, OKy ca0akrapbIMeH, OHJa
OKBITBUIATBIH MaTepHaJIMeH OaiilaHbICTBIPa OTHIPHII,
celneyi TaMbITy OOMBIHINA TYPAaKThl apHaWbl )KYMBbIC
KYprisy (nenreiinep: alTeLLY, JIEKCHKa,
MOPQOJIOTHSIIBIK, CHUHTaKCHCTIK JKOHE
OalluIaHbICTHIPBUTFAH COMIICY, MATIH JAEHTeHi);

J) CBIHBINITa JKOFApBl CeOIIey MOJCHMETI YIIiH
JKaKCHI coilyiey TamantapeiH Kypy [1, 35 6.].

Kanmel ceitney Timi maMbIMaraH MEKTETKE JCHiHTi
OanajapMeH JIOTOINENMSUIBIK JKYMBICTBIH  MaHBI3JIbI
MiHAeTTepiHIH Oipi — 0JapAbIH OalIaHBICTHIPHII COHIEy
TITH JaMbITy OoJbIn TaObImamel. By xyHemik Tilmik
JaMyiel OapbIHIIA TOJBIK €HCepy YIIIH e, Oanaiapbl
anjarbl MEKTENl OKyblHA JalblHAay YLIH Je Kaxer.
Mexkrenre Oananapisl OKBITYABIH TaOBICTBUIBIFBI KOIl
JKaFaanza oJap IblH OalIaHbIC TUTIH MEHIEpPY JICHICiiHe
OailyIaHbICTHI.
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BaiiimaHBICTRIPHIT COMNIEY TiMi )KaKCHl JaMbIFaH Oana
MeKTen OarmapiaMachlHBIH KYPACTL CypaKTapblHa
TOJIBIK, JKayan Oepe amamsl, ©3 OWIapblH IOMEKTi jKoHE
TOJBIK, HETri3al JKOHE KHUCBIHIABI JKETKI3e allajbl,
MOTIHAEP MEH OKYJBIKTapIblH, KOpKeM oneluer
LIbIFapMalapblHbIH ~ JKOHE  XallblK  aybl3  o/1e0meTi
LIbIFapMaJiapbIHBIH Ma3MYHBIH )KaHFBIPTa/IbL.

OKymibliapAblH  OalIaHBICTBIPBIN  COliey  TUIH
JaMbITyJa OaraapiaManblK —IMpPEe3CHTalusulap  MeH
pedepatTapabl  ka3y THIMII  OOJBID  TaOBLIaIbI.
Banamapnpiy kemmrimiri 6acTaH KemIKeH ocepiepiMeH
Oemiceni, Oipak OepiireH TAaKBIPHIIKA OHTIME KYpPFaHBI
YIIiH KYIOBHBIC OomMaiinel. HerizineH Oyn mocemne
OolpIHIIA OamaHbelH OLIiMiI KETKUTIKCI3 OOJIFaHIBIKTaH
emec, cebebi o1 onap el OaIaHBICTHI COMIEY co3epiHe
TYKBIpbIMAAN anmaiinel. Ocbutaiiina, ceiyiey i 1aMbITy
apHalbl OMICTEMEINK TACUIAepAi KOJJaHyIbl Tajarl
€TEeTIH KypAesi mporiecc OOJbIn TaObUIaAbI, OYJI OCHI
MOCEJICHI 63eKTi eTTi. bi3 03 alIbIMbBI3Fa JKaJIIIbl COMICY
TN JaMbIMaraH OajajapMeH TY3eTy-IeJaroruKaibiK
KYMBICBIHJa ~ OalJIaHBICTBIpa  COMIeyAl  JaMBITy
OOMBIHINIA JOCTYPII 9IICTEp MEH TOCUIAEP.l XKEeTUIAIpy
MaKCaThIH KOSIMBI3.

Kammer  cefinmey Timi JaMpIMaraH — OananapIel
oHriMeneyre YHpeTy Ke3iHZeri IKYMBICTBIH JKaHa
omicTepiHiH Oipi - KOMITBIOTEPIIK MpPE3CHTALUSIIAP.IBI
naljanany KOJIAaHbLIAIbL.

KomnbroTepitik npe3eHTanusIap JIOTOTIeIKEe
MEKTEINKe JeHIHri OanagapablH CHIATTay OHTIMENIepiH
JNalbplHAay Ke3iHJe BH3Yyalbl MOJENBbACY SJICiH

KOJIZIaHyFa KeH MYMKIHIIIK Oepei.

OKymrsiapAblH — OaiIaHBICTRIPBIT  COHNEy  TUTIH
JaMBITY/Ia IPE3SHTAIMSIIAP bl KOJIJAHY IbIH MAKCAThI:

e "kpic", "kextem", "ky3", "xa3", 'rymmep",
"Kycrap" JEKCHUKaJblK TaKbIPBINTAPBIHBIH — asChIHAA
KOpIIaraH oOpTa Typaysl OuTiMal OKyHeney >koHe
KMHAKTAy HETi3iHAe CO3IK KOPbIH KEHEHTY, HaKThuIay
KOHE KaHIAHABIPY;

® OCHI XXOCHapFa COWKec 3aTTap MEH 3aTTapiblH
CHUMAaTTaMachl Typallbl OHTIMENIEpiH, CYpeTTep MeEH
CypeTTep CepHsCHIHAH OHTiMeNep KypacTelpa Ourysi
KETIAIPY;

®  KBI3BIFYIIBUIBIKTHI TOPOHENey, HIbIFApMAalIbUIBIK
KabineTTepiH icke acwipy [2, 6. 88].

OKymiblIap/iblH COMey TUTIH JaMBITyJa CHIaTTaMa
MOJIENIIH ~ aJJblH  ajla KYpacThlpy YJIKEH KeMeK
Kepcereai. baillaHBICTBIPBUIFaH CUIIATTAY TITIH OKBITY
0aphICBIHA MOJICIICY OOBEKTIHIH HEMECE KYOBUIBICTHIH
3aH/Ibl KACHUETTEPl MEH KapbhIM-KAaThIHACHIH TaJllay )KoHE
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OekiTy YILIiH Kypas oHe Oariapiama KbI3METIH aTkapa
anajpl.

Cyper-rpaduKanblK JKOCHAp CIOKETTIK CypeTKe
HETI3NENINeH OHriME YIIH J¢ KaxkeT. bamara cyperre
OelHeNIeHTeH JKargalapl KYpacThIPY, OKHUFaIapIbIH
JAMYBIH OMJIACTHIPY JKOHE ©3 OHTIMECiH cCayaTThl asgKTay
KUbIH. bynm skarmaiina cyperTi QparMeHTTey CHSAKTHI
omic KBI3BIKTHL. bamamapra cypertiH ¢parmentrepi 6ap
KapTouKajap  TapaTbllagsl  JKOHE  oOlapra o3
YCHIHBICTapbIH €Hri3y ychiHbUIaAbl. ComaH KeHiH YIIKeH
CypeT WIbIFapbuIajipl, Oananap oHxa e3 (parMeHTTEepiH
Tababl. CoHbIMeH KaTtap KOMITBIOTEPJIIK
Npe3eHTaMsIIap bl 1a KOJIJaHyFa 0oaibl.

BaiinaHblcTRIpBIT ~ ceiiiey  TUNH — AaMbITyZAa
Nmel3aXIblK ~ KecKiHIeMeHl  OasHmay onmiciH e
maiimamanyra Oomampl. Erep CIOKeTTIK  CyperTiH
HETI31HOEe CIOKETTI Kaiita Oopkay JKOHE KYpacTeIpy
Ke3iH[e BU3YyalIbl YJTiHIH HETI3Ti 3JIEeMEeHTTepi — Tipi
oOBekTiiep  Oomeim  TaOBLICAa, OHOA  IEH3AXKIBIK
CypeTrTeplie oylap JKOK HeMece KailTalama MarblHaJIbIK
Kykreme amanel. byn karmaifima TaOuraT oOBEKTiNEpi
Tapux oOBekTinepi Oombin Tabbutazpl. Onap onerTe
CTaTUKaJbIK CHIATKa M€  OOJIFaHABIKTAH,  OCHI
O0OBEKTINIEp/IIH CalachlH CHUIATTayFa epeKlle KOHLI
Oemineni. MyHnmaii cyperTepMeH Kymbic OipHele
KE3E€HHEH TYpaJbl:

® MaHbBI3/IbI CypeT HBICAH/IAPBIH TaHIAY;

e onapIpl Kapay JKoHe op OOBEKTIHIH CHIPTKBI TYP1
MEH KaCHETTEPiH erKei-TerKeiili cunarray;

® CYpeTTiH JXKeKeJereH OOBEKTLIepi apachIHIAFbHI
e3apa OalIaHBICTHI aHBIKTAY;

OjeduerTep Tizimi:

e OipiecTiri IarbIH
croxerTi [3, ¢. 56].
[le#3axaplk KapTHHAJAH CIKETTI  KYpacThIpy
Ja¥ IbIIapbIH KaJIBINTaCThIPYAAFbI JaWBIHIBIK
KATTBIFYJaphl peTiHae "cypeTTi Kaiita OacTaH oTKizy"
KYpaJbIMEH JKYMBICTBI YChbIHYFa Oomambl. Byi sxymbic
CIOKETTIK OeifHere, mel3akAbIK OeiiHere Heri3aelreH
OHTriMe KYpacThIpyIaH OTIeli Ke3eH OOJBIN TaOblIambl.
"Tipi Tipmimik" oHal caJBIHAZBI JKOHE KOWBUIAIBI, 9p
TYypiai  naHmmagTHIK — KOMIIO3HWIMsUIApFA  EHTI3lIyi
MYMKiH, op TypJi Tipi oOwekrtizep Oip nanamadrra
0oyl MYMKiH, Oya Oip JaHgmadTHIK KOMIO3UIMAAA
Oanayap SHriMeJepiHiH BapUaTUBTUIINIHE KOJI JKETKI3y

TapuXTapAblH  OipbIHFai

YIIiH BH3yalIsl MATCPHAIABIH €H a3 MeJIIepiH
naiiiananyra MyMKIHIIK Oepesi.
Ocruraiitra, cxeMmamap-MOIyJabAepHi —IaiiiamraHa

OTBIPHIIL, KeJIeCi HOTIDKENIEPTe KO KETKi3yre 0oaIb:

® MOTIHACPHi, TAPUXTHI, KBI3BIKTH CIOKETTEPIl
oiiarn Ta0yFa KbI3BIFYIIBIIBIFEI Taiiga O0Tasl;

e oneHIepl, Oanamap KiTanTapblH, KYMOaKTap a6l
€CTe CaKTaybl TaMUJIEI;

® Co31iK KOpbIH OaifbiTasbl , OaiIaHBICTHIPHII
ceiineyi namuner [4, 0.115].

BailnaHbICTBIPHIN celneyin JlaMBITY 1aFbI
omicTepiH OapiblK TypiiepiH OipTe-0ipTe MeHrepe
OTBIPBIIL, XKAJIBI COMIIEY T JaMbIMaraH OKYLIbUIAD 63
TUTIH JKOCTIapiiayFa, CypakTapra TOJBIK jkayam Oepyre
MaIlbIKTaHaIb], Oercenmi ceiieynue MOTIHHIH
KYPBUIMBIH KYPHAEJICHIIpE OTHIPHIN, TPaMMaTHKAIBIK
IYPBIC KAIBINTACKAH COUIEMICPAIH 9p TYPIi TYPJIEPiH
Kydem madganmaHyra yHpeHenmi, Oy OamamapabiH
MEKTENTEr1 TaOBICTBUIBIFBIH KAMTaMACHI3 eTEI1.

1. E.B. ApxumoBa. bacraypIm MekTenTe Till 1aMbITy cabarbl Typansl / / Bactaysimn mekrern, 2000.

H. C. PoxaecrBerckuii. Kirri MeKTeIn achIHIAFbl OaanapablH couey Tiii qamysi . - M., 1970.

2
3. Twuxeena. E. U. bananap tinigig gamysl. - M., 1985.
4

Brirotckuii M. C. Oiinay xoHe ceiiney. - M.: [legaroruxka, 1996.
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AHHOTAIUA
Makanaja HambIC KOHLENTIHIH JIMHIBHCTHKAJBIK PENPE3CHTALMSICHIHBIH 3€PTTey JKOHE OHBIH YJITTHIK-MOJCHU

epEeKIIeNIKTEpiH aHbIKTay KapacThIpbUiraH. Hambic KoHIEnTi

Ka3aK XaJKBIHBIH YITTHIK CaHACBHIHAA HETI3ri

JUHTBUCTHKAJIBIK TYCIHIKTEpAiH Oipi Oombim Tabbutagpl. ON Ka3ak XalKBIHBIH IUTIHIC €H MaHBI3OBI OPBIH amajgsl. by
Makanaga HaMbIC KOHIENTI ap, KYPMET, VST, MIbIHIIBULABIK, aJaMIepIIiliK CHUSIKTBI, d/el TYXKbIPhIMIAPbIMEH ©3apa
0alTaHBICHI KOPCETUITCH Ka3aK MOICHUETIHIIET] 3ePTTEITy IopekKeci KOpCEeTUIreH.
ABSTRACT

The article provides a study of the linguistic representation of the concept of honor and the identification of its
national and cultural features. The concept of honor is one of the main linguistic concepts in the national consciousness
of the Kazakh people. It occupies the most important place in the minds of the Kazakh people. This article shows the
degree of study of the concept of honor in the Kazakh culture, which is interrelated with the concepts of ethics, such as

conscience, respect, shame, honesty, morality.

TyiiiH ce3aep: KOHIIENT, MOJMHUET, TUIIIK dJIEM/IIK OCiHE, YITTHIK EPEKIICeIIKTED.
Keywords: concept, culture, linguistic worldview, national features.

KoHuenrTiH  TYTacTBIFBIH  Tajijay, KOHIENTTI
KYpPalTBIH 3JIEMEHTTEp aHbIKTAIFaHFa JEHiH >Xy3ere
achIpblIybl MYMKiH emec. COHIBIKTaH KOHIIENTIH
KYHENK TanjayblH OHBIH KYPBUIBIMBIH aHBIKTAyJlaH
Oacraran gaypeic. KoHunenrtep /e YFbIMIAp CHSKTHI
aJlaMHbIH  TICUXMKAChIHIa  LIBIHIBIKTHL  OecifHeney
¢dopmanapeiabie  Oipi exeHi aHblK. CoHbIMEH Oipre,
KOHIICNITTEPAIH  VFBIMAApAaH e3remieiri -  oyap
AKUKATTBIH PallMOHANIbI )KOHE CE3IMJIIK KOpiHici 00JIbI
TaObIIaIbl, COHJBIKTAH J1a YFBIMHBIH KYPBUIBIMBI TE€K
XKapThlJIlal FaHa KOHIENTTIH KYpbUIBIMBIMEH CaHKec
keneni.[1.,69 6.]

H.JI.ApyTIOHOBaHBIH JIOTHKAJBIK, CYOJOTHKaJbIK,
AQHAJIUTHUKAJIBIK JKOHE CHUHKPETHKAIBIK, MeTa(opasbk
KOHE  acCOIMaTHBTI  TNPHUHIMNTEpAEri  yiiecim
KOHLENTIH KYpJAEJi CHUIIaThIH, OHBIH KYPBUIBIMBIHBIH
Oenrici3airiH Hemece TiNnTi OYJIBIHFBIPIIBIFBIH KOpceTe/i
JIeTeH TiKipMeH Kemicrieyre OonMaiapl. Anaiina, erep
ci3 KOHIENTTI 3epJeneyre KyHem Tocil KOIJaHFBIHBI3
KeJce, SIFHU, KOHIIETTI XYWe PETiHIe KapacThIPBIHBI3
OHBIH KYpPBUIBIMBI alKbIHBIpaK Oomaabpl. JKyiieHiH
Heri3ri Oenrinepi - 3epTTeneTiH OOBEKTIHIH OHBI XKYie
peTiHze KapacThlpyFa MYMKIHIIK OepeTiH KacuerTepi.
MyHnaii KacuerTep XYHEHIH TYTAaCTBIFBI, KYpPBUIBIMBL,
e3apa TOyeNJUIIr, op JKYHEHIH HepapXUsUIbIK >KOHE
Kerule cunarramanapsl.[2., 87 6.]

45

KonnenriH Ma3MyHBl  MaFblHaJIbIK  YFBIMHBIH
Ma3sMyHbl CHSKTBl CEMAaHTHKAJBIK 3JIEMEHTTEpJCH
Typansl. Ce3lepAiH  CEeMaHTHKAIBIK  KYPBUIBIMBIH
3epTrereH  ¢paHmy3 cemmonorsl A,  I'pefimac
CEMaHTUKAJIBIK JJIEMEHTTEPII «ceManap(CeMbl)y Jer
atayabl yebiHabL[3.,110 6.] Ce3mep/iH ceMaHTHUKAJIBIK
KYpaMbIH Tajigay CeMICpAiH OanaMaibl eMeC CKeHiH

JKOHE  MarblHaHbl  YHWBIMJACTBIpYyJa 9p  Typdi
GbyHKIMSITAP BT aTKapaThIHABIFBIH KOPCETTI.
«Apxucema»,  «iubdepeHIHaNIBl  CeMay  JKOHE
«MOTEHIUAILIBI ceMa CHSIKTBI TYpJiepi

aXbIpaThUIIBL[4.,97-99 6.] ApxuceMa OOBEKTiIEPAiH
OapibIK KJlacTapblHA TOH EPEKIIENKTeplli KepceTei.
Apxwucemanap JIorHKa OOMBIHIIA «yHHUBEPCAIIBI KIacc)
JIeTl aTaJaThlH Oenrimi Oip TaKbIPBIT MICHOEpiHAeri
KOHLIENTTEP MEH YFBIMJap/bl JKajlbllayFa MYMKIHJIK
OeperiHiH Oalikayra Oosampl. YHUBepcaigsl Kiactap
Oip-OipiMeH HepapXUsUTBIK KapbIM-KaThIHACTA, OCHI
cebenke OaimaHeICTEI HeMmece Oacka cebenrep
OOHMBIHIIA OCBHI KJIacKa J>KaTaTblH OOBEKTIJIep CaHBI
kebOeitin Hemece azasnpl. [uddepeHnmnanipl cemanap
MarblHaHBIH ©3€TiH KYpaiIbl, SFHU, HETI3ri Ma3MyHBI
KoHE KOHLIENITTEPMEH MeH YFBIMAAP.
Juddepennmanapl cemanapAblH apKacklHaa Oip YFBIM
OackacblHaH esremie. KoHuenrep ae yrbIMIap CHSKTHI
ONIapAblH ~ KYPBUIBIMBIHAA  apxuceMaiapisl  Ja,
i depeHnnanipl ceManapasl 1a KaMTHIBL.
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1 Kecme.

Hamplic JiekceMacbIHbIH CEMAJIBIK KYPbLIBIMbI

JICB CemaHnbIH TYPI AHBIKTAJIFAH ceMajiap
Anamu Kagip-KacuerTepi
Kic NI KTIpGCHETTED
AC
- MOPaJbJBIK / THKAJIBIK /
JICBI - MiHE3-KYJIBIK CTaHAapTTaphIHA OailIaHBICTHI
- KYpMETKE JIalbIK
- KOFaMHBIH
- o3iHE
KC
- OH
- baramay
- CyOBeKT / 00BeKT
KJIC Y
JICB2 - OH
AC ..
- KOIILITIKKe
- KarbIM/Ibl KACHETTEP HET'i31HJIe aJIbIHFaH
- a1aM OOMBIHIIAFbl KaCHET
JICB3 KJIC - olfeJ1 ajaMFa KaTBICTHI
JC - IOKTIKTI caKkTayFa OaiylaHbICTBI
- OH

KoMnoHeHTTIK TamgayablH oIiCHAMACHIH KOJIIaHa
OTHIPHINT,  3EpTTENIeTiH  OONIMHIH  CEMaHTHKAJBIK
KYpBUTBIMBIHIA OipbIHFAall KaTerOPHSUIBIK-JICKCHKAIBIK
cemManmap JKOK CKEHIH aHBIKTaIbIK:OipiHII MarblHAma
Oyt «KaIlip-KachueT» s eKIHIII JIEKCUKAJIBIK-
CEMAHTUKAJIBIK HYCKaJa - «CJDKAHIBUIBIKY, YIIIHIIIIE -
«KaTbIHACY.[5.,83 0.],Jduddepenmmanmst cema
neHreiinme Oenrimi  Oip  yKcacThIK  Oaifkamaipl:
00BEKTiHIH, Oepinren azgamMu KaCHETTi
TaCBIMAIJAYIIBICHI,  «MOPAIBABIK»,  «MiIHE3-KYJIBIK
HOpMallapblHa OaiIaHBICTEI»KO3Kapac dpAaibIM AepIIiK
maiina Oomanpl. TanmaHFaH KOHIETITIH OH CHIIATHIH
KOpPCETeTiH KOHHOTATHBTI cemanap
KaHapThUTya. KOMIIOHEHTTI Tanaay HAMBICTBIH HETi3Ti
0ip TaHBIMABIK aTpUOYTIHECH OallIaHBICBIH KepceTeni -
Oy agaMrepmiiiik Kacuerrep.byn yreiMaap ap-HambIC
YFBIMBIHBIH KaJIbl TAaOWFATHIH CHUIMATTAHTHIH ©3apa
0aliIaHBICTHI KaTETOPHUSUTBIK TAHBIMJIBIK
cumnaTTaMmanapbl Kypaiael.[6.,376.]

Kazak TimiHOE «HaMbIC» JEreH CO3IEH TYpaThiH
KONTEreH MMapeMUOJIOTHUIBIK Oipiiktep Oap. Oumap
«Ka3akTblH  MakaJi-MoTeNaepi» JKWHarblHJAa FaHa
emec[7.,135 0.], oa1 XaJbIK JaHAJIBIFBIHBIH Oara jKeTIec
KaliHap Ke31 OOJBIN TaOBLIAJBI, COHBIMCH KaTap Ka3ak
TUTIHIH KONTEeTeH TYCIHAIpME >XoHEe (hPa3eosIOrnsUIbIK
CO3MIKTEpiHIE,  COHBIMEH  Karap  JJICKTPOHIBIK
pecypcrapia - XalbIKTBIK MOJCHHUCTKE apHaJFaH
caiitrapa na kepiHic Tabanel. «Hambic» YFBIMBIH
KOPCETCTIH KONTEreH MaKal-MITeNaep >KUHAKTAJIIBI.
Byn kacuwerTepliH MarbIHAIBIK ©pici KeH, OWTKeHi
aZaMHBIH MOpPAJIbAbIK TYPFBIIAH MAaKyIJaraH Ke3
KeIreH KacHeTi ap-HaMbIC YFBIMBIMEH OaiIaHbBICTHI
00Jybl MYMKiH, COHBIKTaH TTAPEMUSHBIH OCBHI TOOBIHIA
013 OipHeIIe Killli TONTap,1bl aHBIKTABIK.

BipiHmigeH, HaMbIC ©Te JKOFapbl Oarara ¥e, Ka3ak
TUIIIK CAHACBIHAA J1a ap-HAMBICTAH aWbIPBUITY ©JTIMMCH
TEH eKeHAiri cumnarrairad: (En  Hamvicel - ep
Hamvicel.//Ep dcieim - eniniy Yivl, HAMbICHIHbIY KYbL.//
bepikminiy uamvicer 6ip. //Epoi namvic eamipeoi,
Kosanowvr kamvic oamipeoi. //Ammul Kamusl aiodatiovl,
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Epoi nameic auioatiovl. //[llendiy Kamvicel 6oamatios,
Kamannoly Hamvicel 6oamaiovl.// JKyupix - anvicka,
arcieim - nHamvicka.//Pyx nen namvic - eis.)[7.,98 0.]

ExiHImiieH, Makan-MoTeIIepAe HaMbLC - ap CHSKTBI
KacHeTTepMeH  OaillaHbICThI ~ OONATBIHBI  AMKBIH
KepiHedi. Ap YFBIMBI OpKalllaH J1a HaMbIC YFBIMBIMCH
Oipre »YpreH jkoHe Jie Ka3ak XalKpl YIIIH OyJI KOFaphl
alaMd  KYHIBUIBIKTApAbIH Oipi OOJBII ECENTEeNreH.
BipiHimiieH,ToMeHIeriT  MaKaji-MOTeNaepAe  KOpiHic
TabaThIH Wies-ap-HAMBICTBIH aJJaMU KaJlip-KaCHETTiH eH
Ouiri peTiHIe,ap-HAMBICBIH opOip aJaM cakTay Kepek
eKeHIIrIH,ap  JKa3ackl  OapibIK  Ka3agaH  aybIp
eKeH/IIT1H,a0bIpOMIBIH Oap OONMYBI 1a ap-HAMBICIICH
TBIFBI3  OAaMIaHBICTBI  EKEH[ITIH,aPChI3IbIK,HAMBICTHIH
GosMaybl aJlaMHBIH KOPBI €KEHJIriH cunartaipl. OHbI
0i3 TeMeHAeri MaKalI-MOTeNAepAcH OaiKail amambI3:
(Axvinwiy Oonca, apviyovl cakma,Ap, yam Kepek ap
yakweimma. //Ap oicazacel 6ap scasadan ayeip. //Apceis
boica, kb3 scaman, AKbLicel3 6oaca, ya sxcaman. //Apoin
camuin ep boamac, Asxcapvin camoin cepi onbac.// Apol
masa Hap ocyein xKemepeoi.//Abvipoil - ap enbeei.
//Apamzaoa ap  boamaiovi,  Tarzamcwizoa  cou
bonmatiovl. //Kvizeanwaxmery iwi map, boimac onda
yam-ap.//Apcwiz - adammwiy Kopwl.) [7.,99 6.]

Y nriHIIi IeH, Ka3aK XauKbl OpKallaH J1a MaTepUaIbl
KYHIBUIBIKTApFa KaparaHia pyXaHH KYHJbUIBIKTapFa
JKOFapel MOH OCpreH,COHABIKTaH Ja Ka3aK YITHIHBIH
CaHACBIHIA Aap-HAMBIC YFBIMIAPBl CpeKIIe Kaaip-
KACHETTIH MBbICANIbI PETiHAe Ka3aK XaJKbIHBIH MaKa-
MoTensepinae kepinic tabaapl. OchuUlaiiima, ap-HaAMBbIC
aJaMHBIH 1IIKI Kajdip-KacWeTi peTiHzxe TyciHaipineni,
OHBI opKamaH Oackanmap >KOorapbl Oaranmail Gepmeii.
SIFHU, JTaWBIKTBI, ajgan JaHKKa We ajaM KOJ THUrizoeyi
MYMKiH.«EH >KOFapsl MoH peTiHAe HaMmbIcy» Oenrici
MaHbI3JBI Oona Oactaimpl. Kazak Timgik caHachIHIA

MaJIIbL,0aMIBIKTEl  CAKTaFaHIA,ap-HAMBICTBI ~ CaKTay
KEpCKTITiH,0Te  Keae kapiasl  Ooica Ja  ajgam
aJIaMIIbLIBIK KaCUETTEPiH cakray KEPEKTIriH,
YATCHI3,)KaMaH alaMHbIH ap-HaMbICKa Kip

KENTIPETIHIITT Typanbl OHIaHOANTHIHABIFBIH,Ep JKITITKE
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ap-HAMBICHIHBIH €H KbpIMOAT EKCHIIr Kejeci Makai-
MaTenaepae kepinic Tadazpl. OChI Killli TONTa ap-HAMBIC
OalJIBIKTaH, TIOTI OMIPJACH ¢ KYHIBI HOPCE PETiHAEe
KepiHeni: (JKicimmiy KYHbL JICY3 OHCOLIKBL, aApPbl MbIH
arcoLarul.//Man cakmama, ap cakma. //Manvina cytienoe,
apviya cyiien.//JKapavl 6oacay oa, apavt 601. //ApbiHob
Jrceme, OapwviyOvL dfce. //Opni boazauwia, apivi 00I.
//XKakcor - apeina xya, Kaman - maneina xya. //Bap
manvin scetioi, ¥amcois apuin drcelioi. //Mancwiz boncan
da, apceiz 6oama.//XKicimke scap koimbam, Hamvic nen
ap keimbam.) [7., 101 6.]

TepTiHmriieH, Keneci MaKaa-MOTSIICPACH HaMBIC
KOHLENTIHIH YAT,ap-0KAaH YFbIMIapbIMEH OepilyiH
0alKkaliMbI3.¥T TEH ap HaMbIC KOHIICHTIHIHIH
KypayIisl 0ip 0eiri eKeHIIriH,ysTThl 00Ty eJIiMHEH /e
KYIITi eKEHIriH,ap-0’KIaHHBIH OOJYBIHBIH €Ki emipae
Ile MaHBI3OBUIBIFBIH cUnatTara: (Oocoan - exi emipoiy
asvievl.//OnivmHen yam Kywmi.//¥anean mex
mypmac.//Apceiz - owcendim Oetidi, apivl - KOHOIM
Oetioi.//bemmiy apvin Oenbeyee myiime.//Apvicmanza
memip  wwlHXCcHlp  ap.//Ap  KuHaimai, JHcaH
KuHaimauovl.// Onimee bepep ccanvim 6ap, Illendeze
bepep apvim dicox.) [7.,102 6.]

Becinmnifen, Ka3ak XajlKbIHBIH TUIIIK CAHACKIH/IAFEI
ap-HaMBbIC YFBIMBI AKBUIIBI aaMMeH
OailyIaHBICTBIPBUTFAH, aKbLIIbI,aJaMIePILLIITi 0ap,ysTThI
ajlaM FaHa HaMbIC TIEH ap KacHeTTepiHe JaWbIKTHI el
cunatranrad. OCbl MOpPANbJBIK TYPFBIAAH OCKITiIreH
KaCHeTTep/IiH apachiHaa ceOemn-caniapiblK KaTbIHACTAP
KaJBINTACa/Ibl, COHbIMEH Oipre ap-HaMbIC aJaMHBIH
aKbUIFA KOHBIMJIBI MiHE3-KYJIKBIHBIH HOTHYKECI OOJIBIM
TaOblIagpl. TOMEHIeri MakKal-MOTeNIep HaMBICTBIH
aJlaMHBIH aKbUT-Oi KaOlIeTIMEH THIFbI3 OalIaHbICTHI
eKeHiH pactaiinbl: (Hezypavim apiavi 6oncay, Coypivim
convl bonapcuiy./Aprany - akwiiovly ici.//Adam canacvin

Keneci MaKaJI-MITeIlAepae ap-HaAMBICTBIH
AHTOHMMBI OOJIBINT KEJCTIH apChI3JBIK CHUIATTAJIFAH.
ApCHI3 alaMHBIH CO3iHAE A€ ICIHJe ¢ elIKaHAaid MoH-
MAaFbIHBI, TYPaK OOJMAaNTHIHIBIFBIH,0HIAH aJaMFa Ce3Ji
YFBIHIOBIPYABIH KHUBIH CKCHIITiH, TIOTI apChI3IBIK
aJaMIIbUIBIKTBl J]a JKCHE aJAThIHJBIFBl OasHIaJFaH.
(Apceizoviy cosinde mypax swcok. Kesi bap oa, xynax
acok.  //Texcizoe owcytie 6oamatiovt, Kekcizde Kue
boamaiosl. //Apcei30biKmuly  a0amobl  JHceyemin Oe
arcepi bap.)[7.,103 6.] Hampic neKceMacChIHBIH
TAaCMAaJIayIIBICHI SITFHU CYOBEKTI - alaJIIBIKThI, TIOKTIKTI
cakTaraH Kbi3. JKuHanraH maTepuanaa Oip FaHa Maka
6ap: Apyowiy amipuiici - apet. [7.,103 6.] By koHTEKCT
Ka3aK XaJKbIHBIH KYHIBUIBIKTAPBIHBIH HEepapXUsIChIHIA
KbI3 HaMBICHI KbI3 Oana YIIiH OHBIH SMIPIIICL,SFHA €H
JKOFApFhI KaJlip-KacHeTi eKeHIITiH KopCceTe/i.

Kasak Tinmik OipmikTepiH 3epTTey KOPCETKECHICH,
0i3/1iH XaJKBIMBI3/IbIH XaJBIKTHIK COMICY MOICHUCTIHIH
MOTIHIEpI 3epTTEICTIH KOHIIEMTIH oenrinepi
JKUBIHTBIFBIHA YKcac, 0ipaK CoJ KYOBUIBICTHIH dpTYpIi
MOpabIblK OaranayinapblHIa JKOHE MOJCHU TypJe
OenriJieHreH oOpasaapabl KOolJaHyla KOpIHEeTIH Ka3ak
TUTIHZAET] ap-HaMBICTBl TYCIHYAIH €peKIIeNikTepl e
afKpIH. MaHBI3bl TY)XBIPbIMZAP KeHOIip KOHUENTiH
EpPEeKIIEITIKTEPiH Ky3ere achlpyFa KaThICTHI:

- «Hampic - amaMrepiigik KacHETTEp >KUBIHTBHIFBI
petinae». Kaszak  XaJblK = MOJCHUETIHIE  HAMBIC
JIEKCEMAChlHA COMKeC ap, YST, Y)KAaH, ep HAMBIChLKbI3
HAMBIC,YJIT HaMbIC,HAMBICKOM,HAMBICIIBLT CO3/IEPIMEH
ceOenTik OaitmaHbICKa TyCeI.

- «HaMBICTBIH aKCHOJIOTHSUIBIK KOMIIOHEHTI»: Ap-
HAMBIC KYHIBUIBIK peTiHae Oimy Ka3aKk TiImiK
MOJICHHETIHAEe  aWKbIH.  bBip  KarblHAH, HaMbIC
OalJIbIKTaH, TINTI eMipaeH ae KyHabl. Ka3ak MomeHueri
ap-HaMbICTBl KOpFay,caKTay KepeKTiriH Heri3aenai,

ap myseuoi.// Apea - minaxcam. //Ap camwin wvipeic OUTKEHI pyxaHu KYHJIBLIBIK MaTepHUAIIIBIK
arcunama.) [7.,103 6.] KYHJIBUIBIKTaH YCTEM.
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QARAQALPAQ TILINDEGI MAQALALAR

INFOMAYASIYALIQ TEXNOLOGIYALAR

ORTA ARNAWLI MEKTEPLERDE INFORMATIKA PA’NIN OQITIWDIN AKTIV METODLARI

Atajanova Gulzar Kazakbaevna

Muhammad al-Xorazmiy nomidagi Toshkent axborot texnologiyalari universiteti Nukus filiali
Telekommunikatsiya inginiringi kafedrasi assistent-o qituvchisi,

O zbekiston, Nukus

Saytov Kamiljan Begdullaevich

Nukus davlat pedagogika institute Talimda axborot texnologiyalari mutaxassisi magistranti,

Ha’zirgi kunde zamangody oqitiwshilar informatika
sabaginda aktiv metodlardi kennen qollanbaqtalar. Bul
bolsa oqiwshilardin sabaq barisinda barliq materiallard
toliq ozlestiriwine ja’rdem beredi. Oqiwshilar barliq
sabaqliq materiallardi toliq o6zlestiriwine aktiv ha’m
passiv. metodlardin 6z ara tensalmaqliliqgta boliwi
a’himiyetli r6l oynaydi. Oqitiwshiin ma’qseti —
oqitiwdin  aktiv metodi menen birgelikte passiv
metodinan da paydalaniw[1].

Usmis etilip atirgan jumisimizda uliwma bilim
beriw mekteplerinde informatika pa’nin oqitiwdin aktiv
metodlarinin tiykargt aspektler: qaraladi.

Metod (gr. Methodos — «izertlew» den) - bul usil
yamasa hareket joli; magsetke erisiw joli, belgili bir
tarizde 6zgertilgen iskerlik; aniq bir mashqalani sheshiw
ushin boysmatugin, haqiyqathiqtin  dmeliy yamasa
teoriyaliq rawajlaniwi  boyinsha usillar yamasa
operatsiyalar toplami. Kopshilik oqitiwshilar metodlardi
oqiw procesinin quramali waziypalarin sheshiwge
joneltirilmesten, oqitiwshi ham oqiwshilardin 6z-ara
baylanish iskerligi retinde korip shigadi. Metod ob'ektiv
dunyada ne bar ekenin emes, balki biliw ham ameliy
hareketler processinde insan qanday hareket etiwi
kerekligin tuwridan-tuwr1 belgileydi [2]. Metodda
pedagogikaliq termin retinde kiritilgen tiykarg: ideya -
bul pedagogikaliq magsetke muwapiq harekettin belgisi.

Aktiv metod - bul oqiwshilar ham oqittwshilar
ortasindagl 6z-ara munasabet formasi bolip, olar sabaq
dawaminda bir-biri menen &6z-ara munasabette boladi
jéne bul jerde qatnasqanlar passiv tinlawshilar emes,
balki sabaqtin aktiv qatnasiwshilari. Eger passiv metod
boymsha oqiwshi sabaqta tiykargi figura ham sabaq
basqariwshisi oqitiwshi bolsa, aktiv metod jagdayinda
oqitiwshi ham oqiwshilar ten huqiqli esaplanadi. Eger
passiv metodlar avtoritar ka’sipleslik usilin nazerde
tutgan bolsa, aktivleri demokratiyaliq metoddi qabil
etken. Aktiv ham interaktiv metodlar arasindag:
kopshilik tenlik belgisi bolip tabiladi, biraq olar
uliwmaliq ko6z qarastan bir-birinen tapten parq qiladi.
Interaktiv usillardi aktiv metodlardin en zamanagdy
formasi1 dep esaplaw mumkin [4].

48

O ’zbekiston, Nukus

1-suwrette informatika panin oqitiwdin aktiv metod1
sxematik tarizde keltirilgen.

Oqittwshs |

000

1 suwret. informatika panin oqitiwdin aktiv metodi

Zamanag0y talimnin ayrigsha qasiyetlerinen biri bul
oqiwshinin ozlestiriwi, «siniriwi» ushin zarar bolgan
magliwmatlar koleminin keskin asiwi. Usmnin menen
birge, oqiw magliwmatlart kéleminin o6siwi barliq
mektep panlerinde: ham matematikada, fizikada,
adebiyatda ham, albette, informatika boyinsha guzetilip
atir. Sonday etip, «apiway1» oqiwshi jana magliwmatti
ozlestiriw shegaralarina iye bolganlig1 sebepli, pedagog-
ikaliq dogereklerde mektep intizammin mazmunin
Ozgertiw maselesi aktiv dodalanbaqta. Strukturani 6z-
gertiw menen, mazmun koélemin kemeytiwdi anlatadi,
basqa tarepten, talim temalarinan birin basqalari menen
almastirtw, kamil shaxsti qaliplestiriw ushin zarurli
bolip tabiladi [8].

«Barkamal shaxs» kontseptsiyasina tiykarlanip,
shaxs juzege keletugin mashqalalardi sheshiw ushin
juwapkershilikti 6z moynina aliw, ha’r bir shimgiwdag:
ma’seleni 6zi erkin tanlawi ha’m 6zi sheshiwge dmiri
dawaminda uyreniwi kerek. Har bir tema boyinsha 6z
kepilligi tisinigin islep shigadi.

Albette, «bilim, konlikpe, ilimiy tajriybeni»
oqitiwshidan qunt benen jantasiwga Otiw, oqiw
procesinin barliq strukturaliq boélimlerin 6zgertiwdi
talap etedi: kontent, baqlaw metodlar1 ham oqitiw
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metodlari. Oqiw processinde aktiv oqitiw metodlarinan
paydalaniw — kolemli jantasiwga Otiwde oqitiw
metodlarin 6zgertiwdin mimkin bolgan bagdarlarinan
biri.

Talim beriwdin aktiv metodlar1 oqiw processinde
kobirek passiv rol atqaratugin «dastiriy talim» nen
ayrigsha bolip esaplanip, oqiw procesine kdbirek
sub'ektiv iskerlikti ornatiwdi &melge asiratugin metodlar
tusiniledi. «Aktiv socialliq - psixologik tayarlig»,
«innovaciyaliq talim», «intensiv oqitiw metodlar»
tusinikleri ugsas strukturaga iye. Us1 metodlardi «aktiv»
dep ataw putkilley tuwri emes, sebebi principial turde
passiv talim usillar1 qollanilmaydi. Har qanday shimigiw
predmet boyinsha belgili darejede aktivlikti 6z ishine
aladi, sebebi onday jagdayda Gyreniw mumkin emes.
Lekin bunda aktivlik darejesi birdey dep bolmaydi[9].

Aktiv  usillardi  oqiw  procesine  kirgiziw
oqiwshilardin  kognitiv  aktivligin  aktivlestiredi,
quzigiwshiligt ham gayratin asiradi, 6zbetinshe tyreniw
gabiletin rawajlandirad;; oqiwsht ham oqitiwshilar
ortasinda 1laji bolganinsha baylanisti tamiyinleydi.
Aktiv oqitiw usillarin izertlewshiler atap otiwishe, eger
lekciya prezentaciyasi waqtida magliwmatlardin 20%
den kobi qabillanbasa, isbilermenlik oyininda 90% ge
shekem qabillanadi.

Hazirgi waqitta tomendegi aktiv oqitiw usillart ken
tarqalgan:

1) Ameliy tajiriybe;

2) Proekt usilt - oqiwshimin 6zligin doéretiwshilik
0z-6zin tusinip jetiwge, omin intellektualllq ham
fizikaliq mimkinshiliklerin, kashli gayrathi paziyletlerin
ham doéretiwshilik gabiletlerin rawajlandiriwga, ob'ektiv
yamasa sub'ektiv janaliglarga iye bolgan jana 6nimlerdi
jaratiw processinde ameliy ahmiyetke iye bolgan oqiw
procesin sholkemlestiriw formasi [6];

3) Topar dodalawlart — salistirmali tirde kishi
toparlarda (6 dan 15 ke shekem) belgili bir masele
boyinsha topar dodalawlari [5].

4) Breynstorming - har bir qatnasiwshinin
doretiwshilik  pikrlewin  xoshametlentiretugin  jana

ideyalardi ondiriske qaratilgan arnawli topar jumuisi
metodi;

5) Iskerlik oymlari - oqiw ham kasiplik iskerliktin
natiyjeli  retseptlerin  islep shigiwga qaratilgan
oqiwshilardin aktiv jumislarin sholkemlestiriw usily;

6) Rolli oymlar - jana bilimlerdi 6zlestiriw ham
baylanis salasinda belgili konlikpelerdi
rawajlandiriwdin ushin isletiletugin metod. Rolli oyin
keminde eki «oywnshi» qatnasiwdi 6z ishine aladi,
olardin har biri us1 rolga muwapiq bir-biri menen
magsetli baylanisti amelge asiriwga usinis etiledi [11];

7) Basket- metod - jagdaylardi imitatsiyalaw
negizinde oqiw usili. Misali, stajyor kompyuter
texnologiyalari muzeyinde qollanba retinde qatnasiwga
usinis etiledi. Tayiarliq ushin materiallarda ol zalda
korsetilgen  eksponatlar haqqinda barliq kerekli
magliwmatlardr alad1 [5];

8) Treningler - arnawlt belgilengen jagdaylardi
jasaw yamasa modellestiriw processinde oqiwshilar
zarar bilim ham konlikpelerdi rawajlandiriw  ham
bekkemlew, jumista isletiletugin 6z tajiriybesi ham
jantasiwlarina munasabetti ozgertiw mumkinshiligin
beretugin oqitiw [3];

9) kompyuter oqiw programmalari jardeminde
oqitiw;

10) ameliy jagdaylardi analiz etiw-qarar qabillaw
konlikpelerin  uyretiw usili  bolip, onin magseti
oqiwshilardi  informaciyani analiz etiw, tiykargi
mashgqalalard1 aniqlaw, qandayda bir sheshimler duziw,
olardi bahalaw, optimal sheshimlerdi tanlaw ham
hareket programmalarin galiplestiriwden ibarat.

Aktiv talim usillarin tanlaw har quyli faktorlarga
baylanisli. Kobinese oqiwshilar san1 menen belgilenedi
(kishi toparalarda oqitiw usillarinan paydalamw
mumkin). Lekin, birinshi nawbette, metodti tanlaw
didaktikalig waziypa menen belgilenedi. Belgili bir
aktiv metodti tanlaw ushin aktiv oqitiw metodlarinin
tomendegi klassifikaciyainan paydalaniw mamkin (1-
keste) [6].

1 keste.

Aktiv oqitiw metodlarimin tomendegi klassifikaciyasi

Sabaqtin didaktikaliq magsetleri

Aktiv Giyreniw usili

Ilgeri Giyrenilgen materiald1 uliwmalastiniw

Topar talqilawi, aqliy hijim

Ulken kélemdegi teoriyaliq materiallard: natiyjeli usiniw

Aqliy hgjim, iskerlik oyini

0z-6zin Uyreniw gabiletin rawajlandirtwdin

Iskerlik oyinlari, roll1 oyinlar, &meliy analiz

Oqiw motivatsiyasin asirw

Iskerlik oyinlari, roll1 oyinlar,

Uyrenilip atirgan materialdi islep shigiw Treningler
Bilim, konlikpe ham ilmiy tajriybelerdi qéllaw Basket-metod1
Jana materiald1 usiniwda oqiwshilar tajiriybesinen paydalaniw Toparliq dodalaw

Oqiwshilardin oqiw yamasa kasiplik iskerligin modellestiriw

Iskerlik oyinlari, rolli oyinlar, ameliy
jagdaylar analizi

Shaxslar arasinda baylanis konlikpelerin uyretiw

Rolli oyinlar

Arnawli bir ob'ektti natiyjeli jaratiw, doretiwshilik 6nim

Proekt metodi

Topardagi jumis konlikpelerin rawajlandiriwdin

Proekt metodi

Stressli jagdayda hareket etiw gabiletin rawajlandiriwdin, 6z-6zin basqariw

qabiletlerin rawajlandiriw

Basket-metod

Qarar gabillaw koénlikpelerin rawajlandinw

Proekt metodi

Topardag1 junmus kénlikpelerin rawajlandirnniwdin

Toparda dodalaw

Paydalanilgan adebiyatlar:
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O'ZBEK TILIDA MAQOLALAR

YER FAN

REKREATSIYA GEOGRAFIYASINING RIVOJLANISH TARIXI VA ZAMONAVIY TUZILISHI

Akbarov G°olibjon Alisherovich

Qo ’qon davlat pedagogika instituti Geografiya o qitish metodikasi kafedrasi o’ qituvchisi,

O zbekiston, Qo qon

Berdiyev G’ayratjon Xasanboevich

Qo ’qon davlat pedagogika instituti Geografiya o qitish metodikasi kafedrasi katta o qituvchisi,

O zbekiston, Qo qon

Ergasheva Nargizaxon Shovkatjon qizi

Qo ’qon davlat pedagogika instituti Geografiya o ’qitish metodikasi yo 'nalishi talabasi,

O zbekiston, Qo qon

Xoldarov Elshodjon Ibroximjon 0°g’li

Qo ’qon davlat pedagogika instituti Geografiya o ’qitish metodikasi yo 'nalishi talabasi,

Mamlakatimiz milliy iqtisodiyotini rivojlantirishda
rekreatsiya va turizmning ahamiyati beqiyos. Binobarin,
O‘zbekistonda hozirgi kunda yaratilayotgan yalpi ichki
mahsulot bevosita iqtisodiyotning an’anaviy tarmogqlari,
sanoat, qishloq xo‘jaligi, transport kabilar hissasiga
to‘g‘ri kelmoqda. Shu bois, mintaqalar rekreatsiya
resurslaridan to‘g‘ri va samarali foydalanish yo‘llarini
ilmiy asosda o‘rganish va tegishli amaliy tavsiyalarni
ishlab chiqish katta ahamiyatga ega.

Geografik kashfiyotlar tarixida Qizil va O‘rta
dengizlarini tutashtiruvchi Suvaysh kanalining qurilishi
Yevropa, Osiyo, Amerika va qolaversa Avstraliya
qit’alari ijtimoiy-iqtisodiy sharoitda katta o‘zgarishlarni
keltirib chiqardi. Natijada, “Buyuk ipak yo‘li ”
inqirozga uchradi. Arzon dengiz yo‘lining ochilishi

mamlakatlararo  savdo  aloqalarini  rivojlanishini
ta’minlash barobarida dengiz bo‘yi shaharlarining
rekreatsiya ahamiyatini oshirdi.

Ko‘pgina mamlakatlarda rekreatsiya xizmati

iqtisodiyotning yirik va mustaqil tarmog‘i bo‘lib, band
aholining 10-15 % ini o‘ziga jalb qiladi. Rekreatsiya
faoliyatini tashkil qilish hududning tabiiy va iqtisodiy
sharoiti bilan, ayniqsa, hududning geografik joylashuvi
bilan bog‘liq. Masalan, Turkiya davlatining geografik
o‘rni, ya’ni uning Yevropa, Osiyo, Afrika bilan tutash
hududiga joylashganligi unda bu faoliyatning
rivojlanishida  bosh omil bo‘lgan.  Shuningdek,
mamlakatlarning tarixi, etnografiyasi ham bunda muhim
ahamiyatga ega.

Rekreatsiya geografiyasi XX asrning ikkinchi
yarmidan rivojlana  boshladi. Mazkur fanning
rivojlanishida Preobrajenskiy, A.A.Mins, P.G.Sarfiya,
I.P.Gerasimov, A.A.Shoshina, A.P.Avsin, A.D.Lebedov
va boshqalarning xizmatlari beqiyosdir.
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V.S.Preobrajenskiyning  ta’kidlashicha  (1975)
rekreatsiya ~ geografiyasining  o‘rganish  ob’ekti
davolovchi, sog‘lomlashtiruvchi, sport va bilish

hisoblanadi. Davolovchi hududiy rekreatsion tizimlarda
davolash tibbiy omillar vositasida amalga oshiriladi.
Ularga mineral suvlar (ichiladigan, cho‘miladigan,
balchiglar), iglimiy shart-sharoit kiradi.

Sog‘lomlashtiruvchi ~ va  sport  kishilarning
charchog‘ini yozishga, hamda mehnat qobiliyatini
tiklashga va oshirishga yo‘naltirilgan. Bunda piyoda
yurish, sayohat, ekskursiyalar, turli xil tomoshalar, havo
va quyosh vannalari, cho‘milish (dengizda, daryoda,
ko‘lda) katta o‘rin tutadi.

Rekratsiya geografiyasini rivojlanishida barcha
narsalarni bilishda esa, davolash, sog‘lomlashtirish va

umummustahkamlash tadbirlariga ko‘proq e’tibor
beriladi.

Rekreatsiya geografiyasining asosiy vazifalari
quyidagilardan iborat:

e tabily resurslarni rekreatsiya magqsadlarida
baholash;

e asosiy iqlimiy mintaqalar va tabiat zonalari
hamda landshaftlarning tabiiy rekreatsiya

imkoniyatlarini baholash;

e rekreatsiya iste’molini o‘rganish va baholash;

e rekreatsiya faoliyatining tarkibini va asosiy
turlarini aniqlash;

e O‘zbekistonda
rivojlanish  xususiyatlarini
Yakubov O, 2008)

Umuman olganda, rekreatsiya geografiyasi maxsus
fan hisoblanib, uning rivojlanishi jamiyatning eng
dolzarb va o‘z o‘rnida eng nozik tizimlari bilan
chambarchas bog‘liq, bular madaniyat, ta’lim, sog‘ligni
saglash va boshqalar. Rekreatsiya (polyakcha rekreacja-

rekreatsiya  jarayonlarining
o‘rganish (Vahobov H,
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dam olish, lotincha rekreatio-tiklanish ), u qadimda 1)
bayramlar, ta’tillar; 2) dam olish inshooti; 3) dam olish,
insonning mehnat jarayonida sarflangan kuchini qayta
tiklash ma’nolarini anglatadi.

Ma’lumki, rekreantlar dam olishi, ya’ni mehnat
qobiliyatlarini qayta tiklash davomida iste’mol
predmetlaridan foydalanadi. Bu o‘z navbatida, ishlab
chiqarish  vositalarining harakati va joylashuvi,
mahsulotlar  tagsimoti yoki ta’minoti, umumiy
ovqatlanish tizimi ishlab chiqarishi, maishiy xizmat
majmualaridan foydalanish kabilarni o‘z ichiga oladi
Vahobov H, Yakubov Of 2008). Rekreatsiya
korxonalari tarkibiga rekreantlar bevosita iste’mol
qgiladigan mahsulotlar ishlab chiqaruvchi va xizmatlar
ko‘rsatuvchi korxonalarni kiritish mumkin. Ko‘pgina
tadqiqotchilar, bu korxonalar tizimini “turizm sanoati”
deya e’tirof etishadi. Shu o‘rinda, “rekreatsion tarmoq”
va “turizm sanoati” tushunchalarinning chegaralarini
belgilash zaruriyati kelib chiqadi. Ob’ektiv asoslarga
ko‘ra, xalq xo‘jaligi tarkibini jamoat mehnat tagsimoti
belgilaydi. Shu bois, ishlab chiqarishning barcha tar-
mogqlarini “turizm sanoati” o‘z ichiga ololmaydi, ya’ni
ishlab chiqarish tarmoqlarining bevosita turizm yoki
rekreatsiya faoliyati uchun xizmat qiluvchi gisminigina
gqamraydi, xolos.

Rekreatsiya vaqt birligi jamoat ishlab chiqarish da-
rajasi va ishlab chigarish munosabatlari xarakteri hamda
aholining yoshi, jinsi, kasbi kabi qator ijtimoiy demo-
grafik omillar bilan bog‘liq bo‘ladi. Mamlakatlar ishlab
chiqarish darajasi ofsishi rekreatsiya vaqtining ham
ortishiga olib keladi. Boshqa tomondan esa rekreatsiya
vaqtining ortishi o‘z navbatida ishlab chiqarish hajmin-
ing o‘sishi, inson tafakkuri imkoniyatlari, intellektual
salohiyati, jismoniy va ma’naviy imkoniyatning ortishi
uchun xizmat qildi.

Insonning rekreatsiya ehtiyoji-sotsial-iqtisodiy kat-
egoriya bo‘lib, ishlab chiqarish kuchlari xarakteri va
ishlab chiqarish munosabatlari ta’sirida o‘zgarib turadi.
Ishlab chiqarishning o‘sishi davomida rekreatsiya vaqti
zaruriyat birligi sifatida maydonga chiqadi.

Rekreatsiya faoliyati turizm, jismoniy tarbiya, sport,
badiiy va texnik ijodkorlik kabi mashg‘ulot turlarini o‘z
ichiga oladi. Bu faoliyat rivojlanishi shaxsning
garmonik rivojlanishi barobarida sotsial va fiziologik
harakat me’yorini tartibga solib turadi. Rekreatsiya
faoliyatining ba’zi turlari mehnat jarayoni bilan bog‘liq
va amaliy ahamiyat kasb etadi. Rekreatsiya faoliyati
davlat va nodavlat muassasalari tomonidan amalga
oshirilib, uni amalga oshiruvchi muassasalarni yagona
maqsad doirasida jamlaydi va jamiyat taragqiyotida
muhim o‘rin tutadi (Vahobov H, Yakubov O°.,2008)

[jtimoiy geografiyaning muhim tadqiqot
ob’ektlaridan biri rekreatsiya geografiyasi hisoblanadi.
Ishlab chiqarish kuchlarini joylashtirish hamda hududiy
mehnat taqsimotida rekreatsiya resurslaridan oqilona
foydalanish muhim o‘rin tutadi. Bu o‘z o‘rinida
hududlarni istigbolda rivojlantirishda yetakchi omil
sifatida rol o‘ynashi ham mumkin. Bunda rekreatsiya
resurslaridan turizm maqsadida foydalanish, turbiznesni
yo‘lga qo‘yish orqali aholi sog‘ligini tiklash,
sog‘lomlashtirish, kurortlar tizimini hududiy tashkil
etish bilan bog‘liqdir.
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Rekreatsiya geografiyasi nazariy masalalari bilan
V.S. Preobrajenskiy, L.I. Muxin, Yu.A. Vedenin, L.V.
Zorina (1960) va G.T.Kubesova (2004) va boshqa
olimlar ilmiy izlanishlar olib borganlar. Ular rekreatsiya
geografiyasining  nazariy  masalalariga  turlicha
yondoshgan. Xususan, rekreatsiya geografiyasi tabiiy
geografiya fanlari tarkibidagi bir tarmog‘i sifatida
baholaydi. Bizningcha, rekreatsiya geografiyasi tabiiy
geografiya hamda ijtimoiy geografiyaning qirrasida
joylashgan.

XX asrning ikkinchi yarmidan keyingi yillarda
rekreatsiya geografiyasi bo‘yicha ko‘plab tadgiqotlar
olib borildi. Jumladan, N.S.Mironenko va
I.T.Tverdoxlebov (1984) rekreatsiya va turizmning
geografik xususiyatlari to‘g‘risida ilmiy izlanishlar olib
borganlar. N.S.Mironenko va I.T Tverdoxlebov (1981)
fikricha, inson faoliyatining barcha magqsadli,
magsadsiz, bo‘sh paytlarida sog‘lomlashtirish, tanishuv,
sport va madaniy-maishiy faoliyati rekreatsiya, sayohat
paytida aholi yashash joyidan boshqa joyga qisqa va
uzoq muddatli sayohati, sayr qilishi, ekskursiyasi,
tanishuv, ilmiy va sport musobaqalarida 24 soat ichida
bo‘lishini turizm deb hisoblaydilar.

Insonlarning moddiy turmushi yaxshilanib, ularning
bo‘sh vaqti ortgan sari ularda rekreatsion faoliyatga
bo‘lgan chtiyoj va talablar ham orta boradi. Inson o‘z
umrining 1/4 dan 1/3 gacha bo‘lgan qismini tashkil
etuvchi bo‘sh vaqtida to‘lagonli dam olib, sog‘lig‘ini
tiklaydi, tabiat qo‘ynida va tarixiy-madaniy obidalarga
sayru sayohat qilib, chinakam ruhiy-ma’naviy ozuqa
oladi. Bu rivojlangan jamiyat kishisining tabiiy
tuyg‘usigina bo‘lib qolmay, balki zaruriy hayotiy
ehtiyoji hamdir. Rekreatsion faoliyat insonning ruhiy
holati va mehnat qobiliyatini tiklash bilan birga, unga
ona tabiat va uning xususiyatlari to‘g‘risida xilma-xil va
boy ma’lumot beradi, uning dunyoqarashini boyitadi.

Shunday qilib, rekreatsiya geografiyasining ob’ekti
turli landshaft hududlari, uning ilmiy-tadqiqot predmeti
esa hududiy rekreatsiya tizimlar hisoblanadi. Sobiq
Ittifoq davrida rekreatsiyaning rivojlanishi 1920
yillardan boshlandi. Bu vaqtda Qrim va Kavkazning
Qora dengiz bo‘yidagi Adler, Sochi, Gagra, Suxumi va
Qrimdagi kurortlar, sanatoriylar va dam olish uylari
ishga tushdi. Baykal orti, Uzoq sharq va Turkistonda
ham birinchi marta 1923-1925 yillarda kurortlar tashkil
qilindi. Hozirgi vaqtda MDH davlatlari dunyoda eng
qudratli  rekreatsiya  omillariga boy  hududlar
hisoblanadi. 1985 yilda rekreatsiya muassasalarining
umumiy soni 14000 taga, ulardagi o‘rinlar soni esa 2,5
mln. ga yetgan. Toshkent yaqinida 1928 yilda birinchi
dam olish uyi ochilgan. Shohimardonda 1932 yilda tog"
iglimli birinchi kurort qurila boshlagan. Shu yili Ogsuv,

Issiqota, Yangiqo‘rg‘on, Chimyon, Jalolobod kabi
kurotlarning qurilishi boshlangan. Ikkinchi jahon
urushidan  keyingi  yillarda  Chortoq, Janubiy
Olamushuk, Polvontosh, Chimyon (Farg‘ona
vodiysida), Uch qizil (Surxondaryo viloyati)
maskanlarida mineral suvlar va shifobaxsh balchiqli
ko‘llar topilgan.

Respublika sanoatining tez sur’atlarda rivojlanishi,
ishlab chiqarish jarayonlarining jadallashishi, shahar
aholisining ortib borishi, aholi turmush darajasi,
madaniy saviyasining o‘sishi va boshqa turli ijobiy
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omillar mehnatkashlarning faol dam olishga va Sanatoriy-profilaktoriylar, kurortlar, dam olish uylari,
sayohatga bo‘lgan talabini oshirdi. Shunga javoban sayohatchilar uchun mehmonxonalar, oromgohlar
1960 yil 19 fevralda O‘zbekiston respublikasida sayr qurilishi keng ko‘lamda olib borilgan.

sayohat (turist-ekskursiya) boshqarmasi tashkil etildi.

Adabiyotlar ro’yxati:

1. Zokirov A.Z..O‘zbekistonning shifobaxsh resurslari va shifogoh maskanlari.-T.:Abu Ali Ibn Sino nomidagi tibbiyot
nashri.-1997.-184b.

2. Soliev A.S., Usmonov M.R. Turizm geografiyasi (Samarqand viloyati misolida). -Samarqand: SamDU, 2005, -
131b.
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PEDAGOGIKA

GEOGRAFIYA FANINI O’QITISHDA LOKAL VA XUSUSIY METODIK DARAJADA
FOYDALANILADIGAN TEXNOLOGIYALAR
(INTERFAOL METDOLAR)

Djuraeva Lobar Vohidovna

Chirchiq daviat pedagogika instituti, tabiiy fanlar fakulteti o ’qtuvchisi,

O zbekiston, Chirchiq

ANNOTATSIYA
Geografiya darslarida o’quvchilarning o’zlashtirgan bilimlarini tizimlashtirish, mustahkamligini ta’minlash
magsadida klasterdan foydalanish muhim o’rin tutadi.Ushbu lokal texnologiya o’quvchilar tomonidan o’zlashtirilgan va
o’zlashtiradigan g’oya, qonuniyat va tushunchalar o’rtasidagi bog’lanishni anglash, bir-biriga uzviyligini tushunishga
imkon yaratib, tahliliy-tanqidiy fikr yuritish ko*nikmalarini rivojlantirishga zamin tayyorlaydi.
Kalit so’zlar:Klaster, ta’lim jarayoni, o’quv materiallari, lokal texnologiya, klaster,didaktik maqsad, pedagogik

texnologiyalar, Venn diagrammasi.

“O’zbekiston sanoati” mavzusini o’qitishda foyda-
laniladigan lokal darajadagi texnologiyalar deyilganda
darsning muayyan bir gismida uy vazifasini so’rash,
yangi o’rganilgan mavzuni mustahkamlash bosqichida
foydalaniladigan  texnologiyalar  tushiniladi. Ular
jumlasiga “Keys”, “Insert”, “Klaster”, “Aqliy hujum”,
Venn diagrammasi, “Atamalar zanjiri”, tezkor o’yinlar,
0’yin mashqlarining turli shakllari va h.k kiradi.

Dastur mazmunidagi faqat faktik materiallarni
o’rganish nazarda tutilgan mavzularda insertdan foyda-
lanish tavsiya etiladi. Insert- lokal darajadagi pedagogik
texnologiya bo’lib, o’quvchilar tomonidan o’quv mate-
rialidagi asosiy g’oya va faktik materiallarni anglashiga
zamin yaratish maqsadida qo’llaniladi.

O’quvchilarni insert yordamida ishlash
ko’nikmalarini rivojlantirish uchun ularga
o’rganiladigan o’quv materiallari va maxsus jadval
tarqatiladi. O’quvchilar har bir abzatsni o’rganib chiqib,
maxsus jadvalga muayyan simvollar yordamida bel-
gilash tavsiya etiladi. Agar abzatsda berilgan ma’lumot
shu kungacha o’zlashtirgan bilimlariga mos kelsa,
“Bilaman”-V, agar ma’lumotlar tushunarli va yangi
bo’lsa, u holda “Ma’qullayman™+, agar ma’lumotlar
o’quvchilar o’zlashtirgan bilimlariga mos kelmasa, u
holda “o’rganish lozim”-, o’quvchilar o’quv material-
larini o’zlashtirishda qiyinchilik his etsa, u holda
“Tushunmadim” - ? belgisini qo’yadi.

Dars jarayonida insertdan foydalanishning afzallik
tomoni shundaki, avval kichik guruh a'zolari o'rtasida,
so'ng kichik guruhlar bilan o'zaro o'quv bahsi
o'tkazilishi, bahsda o'quvchilar tomonidan yo'l qo'yilgan
kamchiliklarni  to'ldirish, bilimidagi  bo’shliglarni
to'ldirish yuzasidan o'qituvchi tomonidan berilgan
axborot ta'lim samaradorligiga xizmat qiladi.

Geografiya darslarida o’quvchilarning o’zlashtirgan
bilimlarini tizimlashtirish, mustahkamligini ta’minlash
magsadida  klasterdan foydalanish muhim o’rin
tutadi.Klaster-cluster- ingliz tilida shajara degan
ma’noni anglatadi. (Klaster-tutam, bog’lam)-axborot
xaritasini tuzish yo’li-barcha tuzilmaning mohiyatini
markazlashtirish va aniqlash uchun gandaydir biror
asosly omil atrofida g’oyalarni yig’ish. Bilimlarni
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faollashtirishni tezlashtiradi, fikrlash jarayoniga mavzu
bo’yicha yangi o’zaro bog’ lanishli tasavvurlarni erkin
va ochiq jalb qilishga yordam beradi.

Ushbu lokal texnologiya o’quvchilar tomonidan
o’zlashtirilgan va o’zlashtiradigan g’oya, qonuniyat va
tushunchalar o’rtasidagi bog’lanishni anglash, bir-biriga
uzviyligini tushunishga imkon yaratib, tahliliy-tanqidiy
fikr yuritish ko“nikmalarini rivojlantirishga zamin
tayyorlaydi. Klaster quyidagi tartibda tuziladi:
o’rganilayotgan fan kursi mazmunidagi muayyan g’oya
doska yoki qog’oz o’rtasiga yoziladi, so’ngra ushbu
g’oya bilan bog’liq tushunchalar bir-biriga bog’liq
xolati ko’rsatkich bilan belgilanib, tarmoq hosil qiladi.
Klaster bitta bob yoki mavzu bo’yicha yaxlit tuzish
o’quvchilarning tizimli fikr yuritishiga zamin yaratadi.
Klasterning asosida asosiy g’oya yoki tushuncha o’rin
oladi.

Klasterdan foydalaniladigan darslarda o'quvchilar
teng sonli kichik guruhlarga ajratilib, ularga o'quv top-
shirig'ining didaktik maqsadi va bajarilish tartibi
tushuntirilgandan so'ng, ular ajratilgan vaqt ichida fikr-
larini jamlab, o'zlari tuzgan klasterni himoya qilib,
fikrlarini dalillashga imkon yaratilib, eng yaxshi va oson
tuzilgan klaster aniqlanadi, g'oliblar rag'batlantiriladi.

Geografiya darslarida lokal darajada qo’llaniladigan
texnologiyalardan biri Venn diagrammasi bo’lib, uni
ishlab chiqgan ingliz olimi Djonn Venn nomi bilan
yuritiladi. Venn diagrammaisi o’rganilayotgan mavzun-
ing tushuncha va jarayonlarni tahlil qilish va
taqqoslashni talab etadi. O’zbekiston iqtisodily —
ijjtimoily geografiyasi kursining O’zbekiston milliy
iqtisodiyotining tuzilishi mavzusida qishloq
xo’jaligining mustaqillik yillarigacha bo’lgan davriga
gadar muayyan vaqt taraqqiyotini ta’'minlashga xizmat
qgiladigan rivojlanishning ekstensiv yo’li, mustaqillikdan
keyin esa intensiv xo’jalik yuritish yo’llarining o’xshash
va farqli hamda samarali jihatlarini tagqoslashda foyda-
lanish mumkin.

Venn diagrammasi- dars jarayonida ikki va uch ji-
hatlarni hamda umumiy tomonlarini solishtirish, yoki
taqqoslash, yoki qarama-qarshi qo’yish uchun
go’llaniladi. Bu usul o’quvchilarda tizimli fikrlash,
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solishtirish, taqqoslash, tahlil qilish ko’nikmalarini
rivojlantiradi.

Geografiya ta’limi jarayonida o’quvchilarning
bilish faoliyatining bu tarzda tashkil etilishi ularda
jjodiy faoliyatni tarkib toptirishga xizmat qiladi. Dars
jarayonida o’quvchilar tomonidan tushuncha va atama-
larni mustahkam o’zlashtirishga zamin tayyorlash mu-
him o’rin tutadi, shu sababli har bir bob va mavzular
mazmunidagi tushuncha va atamalarni “Atamalar zan-
jiri” tizimiga keltirishi kerak.

“Atamalar zanjiri” bu atamalar va ularning ta’riflari
bo’lib, ulardan o’qituvchi o’tgan mavzuni yakunlash,
yangi o’rganilgan mavzu yuzasidan o’quvchilar
bilimlarini mustahkamlash maqgsadida darsning bir
gismida foydalanganligi sababli, lokal texnologiyalari
guruhiga kiritish magsadga muvofiq hisoblanadi.

Mazkur texnologiyadan ta’lim tarbiya jarayonida
foydalanishga bir necha usulda yondashish mumkin:
o’quvchilar kichik guruhga ajratilib, guruh a’zolaridan
kichik konsul’tant tayyorlanadi. Kichik konsul’tant unga
berilgan topshiriqdagi atamalar asosida guruhning
a’zolarini kartochka vositasida baholaydi. Bunda
o’quvchilar aytilgan atamalarning izohini aytishni yoki
izohga qarab atamani aniqlashi mumkin. Har bir to’g’ri
javob uchun kartochka berilganligi sababli, kartochkalar
soni ularning to’plagan balini belgilaydi.Keyingisi,
o’quvchilar bob va mavzular mazmunidagi, tushuncha
va atamalar ro’yhati beriladi. Ularning mazmuni va
mohiyatiga ko’ra, o’zaro mantiqiy bog’langan zanjir
klaster holiga keltirish talab etiladi. Masalan
O’zbekiston iqtisodiy va ijtimoiiy geografiyasi kursi-
ning aholi mavzusini oladigan bo’lsak, aholi, tabiiy
ko’payish, tug’ilish, o’lim darajalari, mexanik
ko’payish,tarkibi, diniy tarkib, urbanizatsiya, mehnat
resurslari, mehnat yoshi va x.k .ushbu yondashuv ko’p
vaqtni talab etsada, samaradorligi yuqori bo’lib,
o’quvchilarni mantiqiy fikr yuritish ko’nikmalarini,
rivojlantirish imkonini beradi. “Atamalar zanjiri”dan
o’tgan mavzuni yakunlash qismida foydalanilganda
o’quvchilarning kichik guruh a’zolaridan og’zaki holda
mazmuni va mohiyatiga ko’ra o’zaro bog’liq holda
yangi atama qo’shishi talab etiladi. Guruhning birinchi
ishtirokchisi bitta atama bilan boshlagan o’yinyakunida
guruh a’zolari soniga teng atamalar zanjiri vujudga
keladi. Ikkinchi bosqichda mazkur atamalarga ta’rif
berish va ularni izohlash talab etiladi.

Geografiya darslarida tezkor o’yinlar va 0’yin
mashqglaridan ham foydalanish muxim o’rin tutadi.
Geografik diktant o’quvchilarning o’zlashtirgan nazariy
bilimlarini yangi kutilmagan vaziyatlarda qo’llashga
imkon yaratib, o’quvchilar bilimidagi tipik xatoliklarni
aniqlash imkonini beradi. Shu sababli, barcha iqtisodiy-
ijtimoiy, tabily geografiya kurslarida o’quvchilarning
bilimini nazorat qilish va baholashda geografik diktant-
lardan foydalanish tavsiya etiladi. Masalan, O’zbekiston
iqtisodiy-ijtimoiy geografiyasi kursining “Aholi va
inson omili” - Aholi manzillari” mavzusida quyidagi
biologik diktantdan foydalanish maqsadga mu-
vofiq.Ushbu geografik diktantning birinchi turida
o’quvchilardan nuqtalar o’rniga mos keluvchi tushun-
chalarni qo’yish tavsiya etiladi.

Lokal darajadagi pedagogik texnologiyalar darsning
muayyan qismida o’quvchilarningbilish faoliyatini
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faollashtirib, ta’lim samaradorligini orttirishga xizmat
giladi. O’quvchilarning bu faoliyatga kirishishi va
muayyan ko nikma va malakalarni egallagandan so'ng,
pedagogik  texnologiyalarga asoslangan darslarni
o'tkazishi, ya'ni xususiy metodik darajada qo'llashi
mumkin.

O’zbekiston sanoati” mavzusini o’qitishda foydala-
niladigan xususiy metodik darajadagi texnologiya-
lar.Xususiy metodik darajada geografiya fanining bar-
cha kurslarini o'qitish jarayonining maqgsadi va
vazifalarini amalga oshirish maqsadida geografiya
ta'limi mazmunini o'quvchilar ongiga singdirishda
foydalaniladigan o’qitish metodlari, vositalari va
shakllarining majmuasi tushuniladi. Xususiy metodik
darajada darsning barcha bosqichlari pedagogik
texnologiya talablari asosida tashkil etiladi. Bunda
o'qituvchi o'rganiladigan mavzuning ta'limiy, tarbiya-
viy va rivojlantiruvchi magsadlaridan kelib chigqqan
holda qaysi texnologiyadan foydalanish, mazkur
texnologiya asosida o'quvchilarning bilish faoliyatini
tashkil etishning o'ziga xos xususiyatlari, darsda
o quvchilarning bilishi lozim bo'lgan o'quv topshiriqla-
ri, o'quvchilarning o'zlashtirgan bilimini nazorat qilish
va baholash yo'llarini belgilashi lozim. O’zbekiston
iqtisodiy-ijtimoiy geografiyasini o’qitishda xususiy
metodik darajadagi pedagogik texnologiyalardan did-
aktik o’yin texnologiyalari, modulli ta’lim texnologiya-
lari, hamkorlikdagi o“qitish texnologiyalaridan foyda-
lanish tavsiya etiladi.

Geografiya ta'limi jarayonida didaktik o'yinli
texnologiyalar  didaktik  o'yinli dars  shaklida
go'llaniladi.Ushbu darslarda o"quvchilarning bilim olish
jarayonini o'yin faoliyati bilan uyg’unlashtiriladi. Did-
aktik o'yinli darslar orqali quyidagi funktsiyalar amalga
oshiriladi: Ta'lim-tarbiya berish; shaxsni rivojlantirish;
o'quvchilarni ijodiy faoliyatga yo'naltirish; bilimlarni
nazorat va tahlil qilish; kasblar bilan tanishtirish va
kasbga yo'naltirish; o'quvchilarning muloqot va nutq
madaniyatini  rivojlantirish. Dars jarayonida bu
funktsiyalar majmua holda amalga oshiriladi, lekin
quyida o'rganiladigan didaktik o'yin turlarida qaysidir
funktsiya ustunlik qiladi. Masalan, konferentsiya
darslaridao’quvchini rivojlantirish ustunlik qiladi, qol-
gan funktsiyalar unga ilova bo'ladi, o'yin mashqlarda
bilimlarni nazorat va tahlil qilish ustunlik giladi, qolgan
funktsiyalar uni to'ldiradi . Geografiya o’qituvchisi
didaktik o'yinli darslarni o'tkazishga qizg“in tayyorgar-
lik ko'rishi va uni o'tkazishda quyidagi didaktik tal-
ablarga amal qilishi maqgsadga muvofiq: Didaktik
o'yinli darslar dasturda qayd etilgan mavzularning
ta'limiy, tarbiyaviy va rivojlantiruvchi maqgsad va vazi-
falarni hal qilishga qaratilgan bo’lishi; jamiyatdagi
muhim muammolarga bag“ishlanib, ular oyin davom-
ida hal qilinishi; odob-axloq meyyoriga mos kelishi;
o'yin tuzilishi mantiqiy ketma-ketlikda bo'lishi; darsda
didaktik printsiplarga amal qilinishi va eng kam vaqt
sarflanishiga erishish.

Didaktik o'yinli darslarning muvaffaqgiyati, avvalo
o'quvchilarning mazkur o'yinlarga puxta va qizg“in
tayyorgarlik ko'rishlariga, o'qituvchining mazkur faoli-
yatni tashkil etish va mohirlik bilan boshqarishiga
bog“liq.
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O'quvchilarning didaktik o'yinga tayyorgarlik
ko'rish faoliyati quyidagilarni o'z ichiga olishi: didaktik
o'yin magsadi, vazifasi, olib borilish tartibi, qoidalari
bilan tanishish; muammoli vaziyatni anglash; muam-
moli vaziyatdan chiqishning eng samarali yo'llarini
topish; har bir o'quvchi o'zi bajarishi lozim bo'lgan
vazifalarni anglashi, o'qituvchidan kerakli yo'rignoma
va ko'rsatmalar olish; o'zaro hamkorlik, o’zaro yordam
va o'zaro nazorat vujudga kelishi lozim.

Didaktik o'yinli darslarni o’quvchilarning bilim
olish va o'yin faoliyatining uyg“unligiga ko'ra syujetli-
rolli o'yinlar, ijodiy o'yinlar, ishbilarmonlar o'yini,
konferentsiyalar, o'yin-mashqlarga ajratish mumkin.
Didaktik o'yinli darslar ichida konferentsiya darslari
muhim  o'rin  tutadi.  Konferentsiya  darslari
o'quvchilarning bilish faoliyatini faollashtirishda, ilmiy
dunyoqarashni kengaytirishda, ularni qo'shimcha va
mahalliy —materiallar bilan tanishtirishda, ilmiy-
ommabop adabiyotlar bilan mustaqil ishlash ko nikma
va malakalarini rivojlantirishda muhim ahamiyat kasb
etadi. O'qituvchi konferentsiya darsini o'tishdan avval
dars mavzusini, maqgsadi va vazifalarini aniq belgilab
olib shu mavzuga oid qo'shimcha ilmiy, ilmiy-
ommabop adabiyotlarni ko'zdan kechiradi. Mazkur dars
o'tkazishdan 10 kun oldin dars mavzusi e'lon etilib,
unga tayyorgarlik ko'rish uchun adabiyotlar tavsiya
qilinadi. e'lon qilingan didaktik o'yinli darsda “olimlar”
rolini tanlash, mavzuni har tomonlama yoritish, har bir
o'quvchining qiziqishi va qobiliyatiga yarasha ma‘ruza
tayyorlash o'quvchilarning ihtiyorida bo'ladi. Darsga
tayyorgarlik davrida o'qituvchi tomonidan ijobiy
rag“batlantirishning ustunligi va muvaffaqiyatga
yo'llovchi o'qituvchining muloqot madaniyati, o'zaro
yordami o'quvchilarning darsga qizg“in tayyorgarlik
ko rishning muhim omili sanaladi.

Zamon bilan hamnafas ishlayotgan har bir
o'qituvchi o'quvchilardagi bu istak va orzularni amalga
oshirish uchun ta'lim jarayonida shunga o'xshash
o'yinlarni o'z vaqtida o'tkazishi o'quvchilarning bilim
olishga bo'lgan qiziqishlarini orttirish va bilish faoli-
yatini faollashtirishga zamin tayyorlaydi.

Geografiyani o’qitishda turli didaktik o’yinlar.

Geografiya ta“limida faol metodlarni qo'llash
darsdagi mutloq shakllarini o'zgarishiga olib keladi.
O’qituvchi materialni bayon qilishda, o’ quvchilar bilim-
larini tekshirishda aynigsa faol metoddan unumli foyda-
lanishi magsadga muvofigq. Hozirgi kunda keng
go'llanilayotgan dars-suhbat, dars tadqiqot, dars-
konferentsiya, har xil vazifaviy o'yinlar o'quvchilarni
darsga tayyorlashda, darsning ayrim bosqichlarida
o'qituvchining o'rnini bosa olish imkoniyatlarini yara-

Adabiyotlar ro’yxati:

tadi. Amalga oshirilgan tadqiqot natijalari quyidagi
hulosalarni bayon qilish imkonini beradi: Pedagogik

kuzatishlarimiz ~va mavjud adabiyotlar tahlili
“O’zbekiston iqtisodiy-ijtimoiy geografiyasi” fani
o“quvchilarning mamlakatimiz iqtisodiy salohiyati

ee ce

to“g“risidagi bilim va tushunchalarni shakllantirish
dolzarb ta“limiy muammolardan biri ekanligini
ko“rsatdi. Zero ma“naviy barkamol avlod bugungi
kunda keng tafakkur egasi bo“lmog™i kerak. Bundan
tashqari darslarni “O’zbekiston iqtisodiy-ijtimoiy geo-
grafiyasi” o“quv  fanini zamonaviy pedagogik
texnologiyalarni qo“llash orqali tashkil etish nafaqat

fanlararo  balki mavzulararo bog“liglikni ham
ta“minlashda  ~ muhim  o“rin  egallaydi  hamda
o“quvchilarni  bilish  faoliyatini faollashtiradi.

O’quvchilarga faqat dastur asosida belgilangan mavzu-
lar to“g"“risidagi bilimlarni beribgina qolmasdan ularn-
ing dunyoqarashi va tafakkurini rivojlantirishga, jamiyat
taraqqiyoti qonuniyatlarini o’rganishga ham katta hissa
go’shadi. Bugungi kunda iqtisodiy-ijtimoiy geografiya
fani jamiyatning rivojlanishida harakatlantiruvchi iqti-
sodiy, ma“naviy kuch ekanligini hech kim inkor eta
olmasa kerak. Shuning uchun ham kelajagi buyuk
davlatni barpo etishga jazm qilgan avlod, birinchi
navbatda O’zbekiston iqtisodiy-ijtimoiy geografiyasi
fani asoslarini chuqur anglashlari va uni mamlakatning
ijtimoiy-iqtisodiy taraqqiyotning tub asoslariga qoya
olishlari maqgsadga muvofiq hisoblanadi.Geografiya
ta'lim jarayonining muvaffaqiyati o'qituvchining ilmiy-
metodik saviyasiga va pedagogik mahoratining yuqori
darajada  bo'lishi, zamon bilan hamnafasligi,
o'quvchilarning bilish faoliyatini faollashtirish va
boshqarish ko nikmalariga bog’liq bo'ladi. O’zbekiston
iqtisodiy-ijtimoiy geografiyasini o'qitishda, boshqa
didaktik o'yinlar bilan bir qatorda o'yin mashglardan
0'z o'rinda va samarali foydalanish magsadga muvofiq.
O'yin mashglar uchun televidenie va matbuot orqali
berib borilayotgan va o'quvchi yoshlarning eng qiziq
mashg’ulotiga aylangan o'yinlarni andoza qilib olish
mumkin. Bular jumlasiga “Zakovat”, “Zinama-zina”,
“Imkon shou” kabilarni kiritish mumkin. Mazkur
o'yinlarda o'quvchilar avvalo o'z kuchi va bilimlarini
sinab ko'radilar va yana ularning aksariyati shu o'yinlar
ishtirokchisi bo'lishni orzu qiladilar. Zamon bilan ham-
nafas ishlayotgan har bir o'qituvchi o'quvchilardagi bu
istak va orzularni amalga oshirish uchun ta'lim jarayon-
ida shunga o’xshash o'yinlarni o'z vaqtida o'tkazishi
o'quvchilarning bilim olishga bo'lgan qiziqishlarini
orttirish va bilish faoliyatini faollashtirishga zamin
tayyorlaydi.
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ABDULLA QAHHORNING “DAHSHAT” HIKOYASI TILI VA UNDAGI SINONIMLIK
HODISASI

Esirgapova Gulsanam G’oziboy qizi

Jizzax davlat pedagogika instituti O zbek tili va adabiyoti fakulteti 2-bosqich magistranti,

O zbekiston, Jizzax

Surayyo Eshonqulova

Jizzax davlat pedagogika instituti Dotsenti,
O ’zbekiston, Jizzax

ANNOTATSIYA
Ushbu maqolada Abdulla Qahhorning “Dahshat” hikoyasida qo’llanilgan sinonimlar va ularning tahlili, sinonimlik
hodisasining vujudga kelishi, sinonimlik va variantdorlikning til talabi ekanligi va tilga xos xususiyatlari, matn si-

nonimiyasi keng yoritilib o’tilgan.

Kalit so’zlar: Abdulla Qahhor, dahshat, sinonim, sinonimiya hodisasi, matn sinonimiyasi, uslubiy sinonimiya, ba-

dily matn.

Konstantin Stanislavskiyning “San’atdagi hayotim ”
kitobida L. Tolstoy haqida aytilgan bunday bir gap bor:
“Uning hayotligida biz “Tolstoy bilan bir zamonda
yashash qanday baxt! der edik. Yuragimiz g’am-
g’ussaga to’lib toshganda, hayotda qiynalganda yoki
kishilar ko’zimizga yirtqich bo’lib ko 'ringanda “Yana
Polyanada Tolstoy bor-ku!” degan fikr bilan o ’zimizga
tasalli berardik...”. Xuddi shu kabi Abdulla Qahhor
tirikligida o’zbek ziyolilarida ham shunday bir qanoat
va tasalli bor edi - deydi Ibrohim Haqqul
o’zining “Abdulla  Qahhor jasorati”’nomli essesida.
Abdulla Qahhor zamonaning eng kerakli so’zlarini 0’z
asarlari orqali o‘quvchiga yetkazib bergan. Bu haqdagi
fikrlarni adibning “O’tmishdan ertaklar” kitobining
boshida O’tkir Hoshimov tomonidan yozilgan kirish
gismida uchratish mumkin. “Adib. Dramaturg. Ustoz.”
deya nomlangan kirish qismida yozadi: “Abdulla
Qahhorning yozuvchilik mahoratini belgilaydigan narsa
fagat uning so’z qo’llash mahorati emas, u o ’zining
qahramonlarini  tirik  odamga aylantirgan. Kitob
o’qiyotib u odamlarning aniq qiyofasini ko rgandek,
ovozini eshitgandek bo’lasiz”. Ha, bunday mahorat
hamma yozuvchida ham yo’q. A.Qahhor gahramonlari
kuchli, sabrli, matonatli, mard va jasur... “Dahshat”
hikoyasidagi Unsin aynan shunday obrazdir.

Badiiy matn tahlilida avvalo, asar nomlanishidan
boshlab tahlil qilinadi. Odatda, asar voqealari peyzaj
tasviri bilan boshlanadi. Bu o’quvchilarning o’zi
o’qishga kirishayotgan asarining ruhiga kirishiga, uni
tasavvur qilishiga va qahramonlarning ruhiy kechin-
malarini anglab yetishiga yordam beradi. Yozuvchining
hikoyalaridagi mavzularda ham, asarlarining o’zida ham
tilshunoslik tahliliga doir barcha unsurlar mavjudligi
bilan boshqa yozuvchilardan ajralib turadi. Yozuvchi
asarlarida tilshunoslikning barcha sathlariga oid misol-
larni giynalmasdan topishimiz mumkin. Aynigsa,
“Qahhorcha” qisqalik va lo’ndalik o’zbek tilining
naqadar boy va mazmundor ekanligini ochib beruvchi
jihat. Biz ushbu maqolamizda Abdulla Qahhor
hikoyalaridagi sinonimlarning qo’llanilishi va ularning
uslubiyatiga nazar tashlamoqchimiz.  Sinonimlik
hodisasini birgina “Dahshat” hikoyasi misolida yorit-
ishga urindik. Hikoyaning nomlanishi aslida, asar
mazmunini yorituvchi asosiy jihat deb hisoblasak, biz
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tahlilga tortayotgan “Dahshat” hikoyasi mavzusidan
boshlab sinonimlik til hodisasining tahliliga kirishamiz.

Sinonimlik hodisasi asar nomlanishidan boshlanib,
asar ichida shartli ravishda davom ettiriladi. Shuning
uchun yozuvchi ijodining mavzu  ko’lami
o’rganilayotganda uning asar tarkibidan ayri holda tahlil
qilishning imkoni yo’q nazarimizda. Yuqoridagi hiko-
yasiga e’tibor qaratsak, “Dahshat” so’zining lug’aviy
ma’nosi- (hayronlik, hayratda qolish) —nihoyat dara-
jadagi qo’rqinch, vahima, xavf. Abdulla Qahhorning
“Dahshat” hikoyasida ham qo’rqinchli tasvir vositalari
sinonimik qatori keltirilib, ularni tadrijiy kuchaytirib
boradi. “Yaqin ikki kundan beri ko’z ochirmayotgan
kuzak shamoli yaydoq daraxtlar shoxida chiyillaydi,
g’'willaydi; tomlarda vishillaydi, yopiq eshik va
darchalarga bosh urib uf tortadi. Bu sinonimik
qatordagi neytral so’z- dahshat; matnning birliklari
sifatida so’z va so’z birikmalarini mahorat bilan qo’llab,
iboralarning serqirra ma’nolari bilan asarini bezaydi. Bir
stimul so’z atrofida turli semantik unsurlarini
birlashtiradi. Bu stimul shartli ravishda sinonimlik hosil
qilgan tushunchalardan tarkib topadi. “Stimul” so’zi
assotsiativ tilshunoslikning birligi bo’lib, sinonimlik
hodisasiga yaqin. Ya’ni “dominanta” atamasi “stimul
s0’z” bilan o’xshashliklarga ega. Biz sinonimlik
hodisasiga kengroq to’xtalib o’tsak, sinonimiyaning shu
vaqtgacha aniq ilmiy ta’rifi yaratilmagan. Sinonimi-
yaning hozirgi asosiy va bosh masalalaridan biri si-
nonim tushunchasini ta’riflashdir. Sinonimlar deyarli
barcha o’rinlarda “shakl jihatdan har xil, ma’no jihat-
dan bir xil ” deya ta’riflanadi, ammo bu sinonimlar
mohiyatini to’la ochib bera olmasligi bir qator ilmiy
tadqiqotlarda aytib o’tilgan. Sinonimlar bir tushunchani
ifodalaydigan, ammo ma’no nozikliklari bilan bir-
biridan farq qiladigan so’zlardir. Dunyo tilshunosligida
ham bir-biriga teng kelib qolgan so’zlar aynan sinonim
sifatida qabul qilinmasligi ko’p kuzatiladi. Masalan,
“Dahshat” hikoyasining o’zida bir qancha stimulning
ishtiroki ma’noning ta’sirchanligini oshiradi. Biz buni
shartli sinonimlar deb ham qarasak
bo’ladi.(Dahshat,go riston, shamol wuvullaydi, bo’yra)
bular stimul so’z sifatida “Dahshat” stimuli atrofida
birlashgan. Aslida, “dahshat” deganda insonlarning ko’z
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oldiga birinchi navbatda qabriston va insonning o’limi
bilan bog’liq bo’lgan tushunchalar keladi.

Bu kabi tahlil uchun Abdulla Qahhor asarlaridan
ko’plab misollar keltirsak bo’ladi. Abdulla Qahhor
jjodidagi hikoyalarga berilgan nomlardan so’ng so’z
birikmasi yoki epigraf qo’llanilishini ko’rishimiz mum-
kin. Bu sinonimiya hodisasini namoyon bo’lishi
(ma’noviy yaqinlik)ga turtki bo’lgan birliklarni qo’llash
bilan aks ettirilgan. Masalan: “Yillar” (O’tdi umrim voh
darig’...); “O’g’ri” (Otning o’limi itning bayrami.);
“Bemor” (Osmon yiroq, yer qattiq)...Bu esa bir stimul
atrofida semalarning to’planishini keltirib chiqaradi.
Tilshunoslik nuqtai nazaridan olganimizda, “...bu shak-
lan teng kelmagan, sinonimlik hosil qila olmaydi” -
degan e’tirozlar bo’lishi tabily. Ana endi sinonimlik
hodisasiga olimlarimiz nuqtai nazari bilan qarasak:

“Sinonimiya - shaklan har xil ammo, bir
tushunchani turli bo’yoq va ottenka tusi bilan ifoda-
laydigan leksemalar. Sinonim Ileksema orasidagi
munosabat sinonimiya yoki sinonimik munosabat deb
yuritiladi” —deydi R.Sayfullayeva, B. Mengliyev, G.
Boqgiyeva, M.Qurbonova, M. Abduzalova kabi mualli-
flar.

“Dahshat” hikoyasidagi kuzak shamolining tasviri-
da uning bir gancha uslubiy sinonimlari (chiyillaydi,
g 'willaydi, vishillaydi, uf tortadi) qo’llanilgan. Sha-
molning harakati uning tezlashishiga qarab yuqoriga
o’sa boshlagan.Yana bir o’rinda shamolning harakati
quyidagidek tasvirlanadi; (shamol goh och bo riday
uvular, goh o’lim changaliga tushgan mushukday pixil-
lar, vag’illar;, qulog’i guvullayotgan shamolda...)bu
o’rinlardagi shamolning turli harakatlari turli sinonimlar
orqali ifodalamoqda.

Sinonimlarning uslubiy vazifasiga to’xtalsak: uvul-
lar- harakatning ovozga nisbatlanishi, ovozning
kuchliligi, pixillar- ovozning kuchini ifodalashda
ishtirok etib, oldingi sinonimidan ko’ra kuchsizroq;
vag'illar- bu sinonim ham matn tarkibida bo’lib, ular
alohida holda bir ma’noni bildirmaydi. Bir semaning
sememalari bo’lib kela olmaydi. Uvullar- ko’proq bo’ri
va itning ovoziga nisbatan ishlatiladigan so’z; til
vositalaridan ~ metofora  qo’llanilgan,  ovozning
o’xshatilishi; pixillar- mushukka nisbatan ishlatiladi;

Adabiyotlar ro’yxati:

vag illar- parrandalar va suvning ham tovushini ifodala-
shga xizmat qiladi. Yozuvchi bunday sifatlarni
keltirishidan maqgsad ham uning turli sifatlarini aks
ettirish bo’lib, bu badiiy niyat uslubiy sinonimlar orqali
amalga oshirilgan. Shartli  sinonim desak ham
bo’ladigan ushbu sinonimlar matn tarkibidan ajralganda
boshga ma’noni anglatadi. Turli ma’no qirralari yozu-
vchi mahoratidan bir predmetning sifatini ifodalashga
xizmat qildirilgan. Bu esa birgina matn doirasida. Ay-
nan bitta yozuvchining bir necha sinonimlarni bir necha
matnda yoki asarida keltirishi ularning bir xil vazifa
bajarishi degani emas, faqatgina, bir matn uchun xos
sema boshqga bir matnda o’sha leksema bilan, bir xil
shaklda ifodalansa-da, turli uslub va bo’yoqlar, turli
ma’no qirralari va turli ma’no tashuvchi vazifada keladi.
Quyida matn haqida ham fikr yuritib o’tamiz va
matndagi ma’no va matndan tashqaridagi ma’no, til
birliklarining va til vositalarining turli o’rinlardagi
vazifalari haqida ham to’xtalamiz.

Matn tarkibidagina ishtirok etgan so’zlarda si-
nonimlik hodisasi ko’p uchraydigan holat (chiyillaydi,
g’ 'willaydi, vishillaydi, uf tortadi). Bu matn tipi ya’ni
matnda uning tashuvchi ma’nosi bilan bog’liq. Bizda
tabiiy savol tug’iladi. Matn o ’zi nima? Matn bu- butun-
lik.U o’zida asosiy g’oya tashuvchi birliklardan tarkib
topadi. Tilshunoslikda qanday birliklar bor? degan
savollar ustida munozaralar yuritiladi. Biz matnga ta’rif
berganda, ikkita asosiy belgiga, bog’lanishlilik va
yaxlitlik belgisiga asosiy e’tibor beramiz. Gaplar
o’rtasida yuzaga kelgan munosabat til birliklarining
vazifasi bilan bog’liq. Bunda matnni g’oyasi uchun
xizmat qilayotgan til birligi qaysi sathda bo’lmasin u bir
sath jihatidan tahlil gilinadi. Demak, biz shartli snonim
deb hisoblagan sinonimlar ham matn tarkibidagina.

Xulosa qilib aytganda matn tarkibidagi sinonimlik
hodisasini o’rganishda shu narsa muhimki, har ganday
til birligi sathlardan qat’ily nazar matn tarkibida si-
nonimlik hosil gila olishi mumkin. Bu esa matniy si-
nonimlar deyiladi. Demak, olimlarimizning fikrlarini
jamlaydigan bo’lsak, Abdulla Qahhorning “Dahshat”
hikoyasida qo’llangan (biz tahliliga to’xtalgan) birliklar
matn sinonimlari hisoblanar ekan.

1. Adabiyotimiz faxri. “Abdulla Qahhor ijodiy merosining ma’naviy-ma’rifiy ahamiyati” mavzusidagi ilmiy-adabiy

anjuman materiallari. T.: 2007.

Konstantin Stanislavskiy “San’atdagi hayotim ”

“O‘zbek tilining izohli lug‘ati” T.: 1995y
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Ibrohim Haqqul “Abdulla Qahhor jasorati” esse. T.: 2018
A.Qahhor. O’tmishdan ertaklar. “Sharq” nashriyoti. T.: 2014
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Lingvist (Ilmiy maqolalar to‘plami). “Akademnashr”. T.: 2011y.

R.Sayfullayeva, B. Mengliyev, G. Boqgiyeva, M.Qurbonova, M. Abduzalova. Hozirgi o’zek dabiy tili.T.: 1996
Qahhor A. Anor. Hikoyalar to‘plami. Badiiy adabiyot, T.: 2005.
D.E.Lutfullayeva. Assotsiativ tilshunoslik asoslari. T.: 2017.
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INNOVATSION TEXNOLOGIYALARNING BOSHLANG'ICH SINFLARDA INGLIZ TILINI
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Juraboyeva Gulmira Sherali qizi

Samarqand davlat chet tillar instituti 2-kurs talabasi,
O'zbekiston, Samarqand

To xtayeva Gulbahor
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O'zbekiston, Samarqand

ANNOTATSIYA

Bugungi kunda mamlakatimizda yosh avlodning ta'lim olishi, xorijiy tillarni o'rganishi , turli xil zamonaviy
texnologiyalardan foydalanishi uchun barcha shart-sharoitlar yaratilgan. Yoshlarimiz bunday imkoniyatlardan unumli
foydalangan holda bilim olib, xorijiy tillarni puxta o'rganib kelishmoqda.Hozirgi kunda xorijiy tillarni, xususan ,ingliz
tilini mukammal o’rganish zamon talabiga aylanib bormoqda.Bu jarayon davlatimiz mustaqilllikka erishganidan so'ng
qizg'in shiddat bilan boshlangan edi. Birinchi prezidentimiz Islom Abdug aniyevich Karimov xorijiy tilllarni o'rganish
haqida quyidagi fikrlarni aytgan edilar: “ Hozirgi paytda xorijiy tillarni o'rgatishga yurtimizda katta ahamiyat
berilmoqda. Bu ham albatta, bejiz emas.Bugun jahon hamjamiyati o°ziga munosib o'ringa intilayotgan mamlakatlarimiz
uchun chet ellik sheriklarimiz bilan hamjihatlikda, hamkorlikda o'z buyuk kelajagini qurayotgan xalqimiz uchun uchun
xorijiy tillarni mukammal bilishning ahamiyatini baholashning hojati yo'qdir”.

Kalit so’zlar: axborot texnologiyasi, zamonaviy texnika, innovatsion texnologiyalar, metodlar, ananaviy dars, no-
an'anaviy dars, tushuncha, ta'lim sifati, samaradorlik,tinglash tushunish, erkin fikrlash, o'yinlar, guruhlarga bo linish.

Ushbu fikrlarning asosi ravishda muhtaram
yurtboshimizning 2012-yil 10-dekabrdagi PQ 1875-
sonli “ Chet tillarni o'rganish tizimini yanada takomil-
lashtirish chora-tadbirlari to'g'risida” gi qaroriga mu-
vofiq barcha ta'lim muassasalarida,jumladan, mak-
tablarda ham chet tillarni o'qitishga, o"qitishga bo'lgan
e'tibor kuchaydi. Ushbu qaror chiqgarilgandan so’'ng,
barcha ta'lim muassasalaridagi o'quv darsliklari xorijiy
davlatlar darsliklaridan andoza olgan holda qaytadan
yaratildi va nashr etildi. Umumiy o'rta ta'lim mak-
tablarida  ingliz  tilini  boshlang'ich  sinflardan
jumladan,1-sinfdan boshlab o'rgatish joriy
etildi.Respublikamizda chet tili o'qitivchilarining bilim,
ko'nikma va malakalarini baholashning umumyevropa
andozalari tavsiyanomlari ( CEFR) ga mos ravishda
yangi usul va talablari ishlab chiqildi. Har bir maktabda
chet tillarni zamon talabiga mos bo'lgan axborot kom-
munikativ texnikalar asosida o'qitish uchun alohida
maxsus xonalar ajratildi va ular zamonaviy texnologiya-
lar, misol uchun, lingafon, proyektor,sensorli televizor ,
kompyuter,magnitli doska va shu kabi jihozlar bilan
jihozlandi.

Hozirgi paytda umumiy o'rta ta'lim maktablarda
ingliz tilini o'rgatishda maxsus ingliz tili o'qituvchilari
darslarni innovatsion texnologiyalar asosida olib bor-
ishmoqda. Bunday innovatsion texnologiyalar asosida
dars o'tish avvaldan ma'lum bo’'lgan an'anaviy dars
o'tish uslubidan tubdan farq qiladi. Chunki ,agar
o'qituvchi har doim bir xil qolipdagi an'anaviy dars
o'tish metodidan foydalangan holda dars o'tsa
o'quvchilarda o'sha dars bo'lgan qizigish va ishtiyoq
yo'qoladi. Ayniqsa, bu wusul boshlang'ich sinf
o'quvchilari qo'llansa o'quvchilarda butunlay tilga
bo'lgan munosabat yo'qoladi. Shuning uchun zamo-
naviy innovatsion texnologiyalarning boshlang'ich
sinflarda til o'rgatishda o'rni muhim.Interfaol no-
an'anaviy usullar bilan o’qituvchilarning bilim berishi
bugungi kundagi har bir o'qituvchi uchun xosdir.
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Ma'lumki,darsning turli xil o'yinlardan foydalanib ,
zamonaviy texnikalar orqali o'tilishi jajji bolajonlarning
tilni chuqurroq o'rganishlari uchun zamin yaratadi. Ular
bolalikdan o'z imkoniyatlarini namoyish etish,
diqqatlarini jalb qilish ,ko'proq ma'lumot qabul qilish
uchun harakat qilishadi.

Ta'lim jarayonida o'qituvchilar ning zamonaviy in-
novatsion texnologiyalarni olib kirishi va u orqali dars
o'tishi ta'lim sifati va samaradorligini oshirishda
yordam bermoqda. Qo'llanilayotgan har bir texnika
0'zining maxsus vazifasi ega.Misol uchun , kompyuter
orqali o'qituvchi o'tayotgan mavzusiga doir turli xil
videoroliklar, kichik syujetli kinofilmlar, multfilmlarni
o'quvchilarga ko'rsatishi mumkin. Bunday
go'llanmalarni nafaqat kompyuterda, balki boshqa
texnikalar orqali ham ko'rsatish mumkin.Lingafonlar
yoki audiouzatgichlar orqali esa turli mavzudagi audio-
larni, dialoglarni eshittirib o'quvchilarning tinglab
tushunish savodxonligini oshirish mumkin. Mutax-
assislarning  fikricha, dars jarayonida interfaol
o'yinlardan foydalanish oquvchi- ni faollashtiruvchi va
jadallashtiruvchi jarayon hisoblanadi.Chunki o'qituvchi
ganchalik o'yinlardan ko'proq foydalansa,
o'quvchilarda o’zlarining bilimlaridan ko'proq foyda-
langan holda ularda ko'proq ishtirok etish va bir —birlari
bilan raqobatda bo’lgan holda mavzularni o'zlashtirishi
oson bo'ladi. Har bir o'yinni tashkil etishda o'qgituvchi
o'quvchilarni turli guruhlarga bo'lgan holda darsni olib
borsa, ular butun dars davomida faol bo'lishadi. Bunday
o'yinlar orqali dars o'tishning samarali tomonlaridan
yana biri bu o'zlashtirishi sust bo’lgan o'quvchilarning
ham o'yinlarda faol bo'lishidir. Chunki ba'zi bir
o'quvchilar o'z bilimlarini boshqalar oldida tushunarli
holatda yoritib bera olmaydilar.

Psixologlarning ta'kidlashiga ko'ra ,0’yinli faoli-
yatning psixologik mexanizmlari shaxsning o’zini
namoyon qilish, hayotda barqaror o’rnini topish, o’zini
0’zi boshqarish, 0’z imkoniyatlarini amalga oshirishning
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fundamental ehtiyojlariga tayanadi. O'quvchi interfaol
o'yinlardan foydalangan holda dars o'tishda haqiqatdan
ham o’zini to'laqonli ko rsatishiga sharoit yaratiladi. Bu
vaziyat o'zlashtirishi sust bo'lgan o'quvchilar uchun
yana ayni muddaodir. Oqituvchi an'anaviy holatda dars
o'tgan paytdagiga qaraganda bu o'quvchilar o'yin faoli-
yatida ko'proq o'zlarini ko'rsata oladilar. Shunday
o'quvchilar borki, ular o'yinlar davomida o'zlarining
imkoniyarlarini amalga oshirib, 0’z —o'zlarini boshqara
oladilar.

Har ganday o’yin zamirida umumiy qgabul qilingan
ta’lim prinsiplari, taktikasi yotishi kerak.O’quv
o’yinlariga o’quv predmetlari asos qilib olinishi kerak..
O’qituvchi tashkil qiladigan o'yinlar asosan, o'sha
kunda qaysi mavzu o'tilishiga asoslangan holda tuzilishi
kerak. O’yinlar jarayonida o’quvchi oddiy darsga qara-
ganda bu mashg’ulotga qiziqibroq yondashadi va
bemalol faoliyat ko’rsatadi.Chunki o"quvchilar har doim
bir xil holda o'tiladigan darslardan zerikishadi.
O'qituvchi qandaydir bir yangi o'yinni tashkil etsa,
o'quvchilarda o'sha o'yinga nisbatan qiziqish paydo
bo'ladi va o'yin natijasida ular yangi mavzuni qanday
oson tushunishganlarini his qgiladilar.

Ta’kidlash lozimki, o’yin eng avallo, o’qitishning
bir usulidir.O’quvchilar o’yinli darslarga qiziqib
qatnashadilar, g’alaba qozonishga intiladilar, o’qituvchi
ular orqali o’quvchiga ta’lim-tarbiya ham be-
radi.O’quvchi inglizcha o’yin o’ynab, gapira olarkan-
man, tinglab tushuna olarkanman, yoza olarkanman, deb
ishonadi, giziqadi.Shundan so'ng o'zlarida ishonch hissi
ko'proq uyg'onadi.O quvchilar har bir darsda bundan
ham faolroq bo'lishga harakat qilishadi. Hozirgi kunda
ingliz tili darslariga qo’yilgan eng muhim talablardan
biri o'quvchilarni mustaqil fikrlashga
o’rgatishdir.O"quvchilarda o'tiladigan mavzu bo'yicha
o'zlarida yetarli darajadagi tushunchalarni hosil qilish
uchun o'qituvchi yangi darsni boshlagandan so'ng
birinchi navbatda o'sha mavzu bo'yicha
o'quvchilarning fikrlarini oldindan so'rashlari lozim.Bu
esa o'quvchilarni bir-birlarini tinglab mustaqil fikrlash-
lariga imkoniyat yaratib beradi. Misol uchun, uy
hayvonlari ( domestic animals) mavzusi bo'lsin.
O'qituvchi dastlab o'quvchilardan uy hayvonlari nima?
Ularga qaysi hayvonlar kiradi?Ularning hovvoyi
hayvonlardan qanday farqi bor?Kabi savollar bilan har
bir o'quvchining fikrini eshitsa ularda ko'proq
ma'lumot to planadi.

Bugungi kunda ingliz tili o’qituvchilari Amerika
Qo’shma Shtatlari, Angliya pedagoglari tajribasiga
tayangan holda, quyidagi innovatsion metodlardan
foydalanib kelmoqda: ‘“Muammoli vaziyat yechimi”
(Creative problem solving) bu usulni qo’llash uchun
hikoyaning boshlanishi o’qib beriladiva qanday yakun
topishi o’quvchilar hukmiga havola qilinadi. Bu usul
ko'proq 3-4- sinf o'quvchilari uchun qo'llanilishi mum-
kin. Chunki ularda bo'layotgan vaziyatga qarab undan
xulosa chigarish uchun, vaziyatni davom ettirish uchun
oz miqdorda bo'lsada tushuncha bo'ladi.; “Quvnoq
topishmoglar” (Merry riddles) o’quvchilarga
topishmogqlar o’rgatish Ingliz tilini o’rgatishda muhim
ahamiyatga ega, ular o’zlariga notanish bo’lgan
so’zlarni o’rganadilar va o’ylab topishmoq javobini
topadilar. O'qituvchi dars davomida o'quvchilar
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uchratadigan yangi so'zlar orqali hosil qilgan
topishmogqlaridan o’quvchilar ko'proq yangi so'zlarni
o'rganadilar;

“Tezkor javob” (Quick answers) o’tilgan dars sama-
radorligini oshirishda yordam beradi.O'rganilgan mavzu
bo'yicha qisqa va aniq javob talab qiladigan savollar
tuziladi va ular orqali o'tilgan dars yaxshi mustahkam-
lanadi;

“Chigil yozdi” (Warm-up exercises) o’quvchilarni
darsga qiziqtirish uchun sinfda har xil o’yinlardan foy-
dalanish. Bu usul asosan,dars boshlangandan so’ng
tashkil etiladi. O'qituvchi o'quvchilarga biror bir ingliz
tilidagi qo’shiq eshittiradi va guruh bo'lib uni takrorla-
tadi yoki har bir o'quvchidan birma-bir inglizcha
so'zlarni so'rab chigadi. Kim to'xtamasdan oxirigacha
yetib borsa o'sha o'quvchi g'loib bo'ladi va
mukofotlanadi; “Pantomima” (Pantomime) bu usul juda
qiyin mavzular tushuntirilishi kerak bo’lgan darsda yoki
yozma mashqlar bajarilib, o'quvchilar charchagan pay-
tda foydalanilsa bo’ladi. Bu usulda o'quvchilar kichik
guruhlarga bo'linishadi va so'zlarni yoki biror bir ja-
rayonni imo-ishoralar bilan ko'rsatib berishadi. Agar bu
usul o'quvchilarning charchagan paytlarida bajarilsa
o'quvchilar o'zlarini yana tetik his qilishadi va darsga
faolroq yondashishadi;

“Hikoya  zanjiri” (A  chain story) usuli
o’quvchilarning og’zaki nutqini oshirishda va xotirani
mustahkamlashda yordam beradi.Berilgan  kichik
hikoyalarni o’quvchilar bir yoki ikki marta o'qib chiqi-
shganidan so'ng o'sha hikoyani qaytadan aytib ber-
ishadi.Bu usuldan foydalangan holda o'qituvchi qaysi
o'quvchining xotirasi qanchalik mustahkamligini bilib
oladi;

“Rolli o’yinlar” (Acting characters) bu usul
darsning barcha tiplarida qo’llanilishi mumkin.Misol
uchun, o'tiladigan dars“ Ertaklar ( fairy tales ) “ mavzu-
si bo'lsin.O quvchilar o'gituvchi tomonidan berilgan
ertakning qahramonlarini bo'lib olgan holda ularning
harakatlarini ko'rsatish, gaplarini aytgan holda rol ijro
etishadi.Shuningdek, bu usul ko'proq o'quvchilarning
aktoyrlil qobiliyatlini namoyom etishda ham muhim;

“Allomalar yig’ini” (Thinkers meeting) U.Shekspir,
A.Navoiy, R.Burns kabi shoirlar va yozuvchilarni “tak-
lif qilish” mumkin. Bunday paytda ular aytib ketgan
hikmatli so’zlardan darsda foydalanish yoshlarni komil
inson bo’lib tarbiyalanishiga yordam beradi;

“Rasmlar so’zlaganda” (When pictures speak) usuli
ancha qulay bo’lib, ingliz tilini o’rgatishda
o’quvchilarning og’zaki nutqini rivojlantirishda yordam
beradi, buning uchun mavzuga oid rasmlardan foyda-
lanish lozim. O’qituvchi mavzuga oid rasmlarni
o'quvchilarga tarqatadi yoki doskaga ilib qo'yadi.
O’quvchilar rasmlardan foydalanib mavzuni yoritib
berishadi. Bu usulda o'quvchilar o'zlarining gapirish (
speaking ) qobiliyatlarini rivojlantirishadi.;

“Kviz kartochkalari” (Quiz cards) o’quvchilarning
soniga qarab kartochkalar tarqatiladi va hamma
o'quvchilar bir vaqtda darsda ishtirok etish imkonini
beradi, bu esa vaqtni tejaydi. Barcha o'quvchilarning
o'qituvchi tomonidan baholanisiga ham imkoniat yarat-
ib beradi. Ushbu interfaol o’yinlarning magsadi,
o’qituvchi va o’quvchi o’rtasidagi hamkorlik,
o’quvchining ta’lim jarayonida faol harakati, ziyrakligi
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asosiysi esa darsni qiziqarli tarzda o’zlashtirib, yodda
saqlab qolishidir.

Bolalardakattayoshdagilarganisbatantilniyaxshiro-
qvatezroqo rganishgabo'lganmoyillikkuclibo'ladi, 6-7
yoshdagibolalarma'lumotlarni tushuni bermas, balki
ularni mexanik tarzda yodlaydi. Shuning uchun bosh-
lang’ich sinf o'quvchilariga ingliz tilini o'rgatishda
ingliz tili grammatikasidan boshlamaslik kerak. Chunki
ular dastlabki til o'rganish bosqichida zo'rigishga duch
kelishadi va til o'rganishga bo'lgan qizigishlari so'nib
boradi. Kichik yoshdagi bolalarga xorijiy tillarni
o'rgatish anchagina mushkil ish hisoblanadi. Bolalarga
ingliz tilini mazmunli va qiziqarli tarzda o'rgatish uchun
quyidagi usullardan ham foydalanish samarali natijalar
bermoqda:

Qo'shiq va she'rlar orqali tushuntirish yoki esda
qolishi qiyin bo'lgan, ma'noga ega bo'lmagan harf yoki
birikmalarni kuyga solib o'rgatish.

Bunga misol qilib, bolalarning ingliz tili alifbosini
qo'shiq qilib o'rganishlari shunchaki yodlashdan ko'ra
ko'proq samara berishini ko'rsatish mumkin. Ular alif-
boni qo’shiq tarzida yodlashsa , ham tez, ham oson
o'rganishadi.

Aqliy va jismoniy harakatlar bilan bog'liq o yinlar;

Misol uchun ” Zanjir o'yini” (Chain Drill) ni
o'quvchilar bilan birgalikda o'ynalsa, o’qituvchi
o'quvchilarni xonada doira shaklida teradi va qo'liga
to’p olib bir o'quvchiga to'pni otadi va bitta yangi
so'zni aytadi. To pni qabul gilgan o'quvchi xohlagan bir
o'quvchiga to'pni otadi va biror so'zni yoki uning tarji-
masini so raydi. O'yin shu tarzda davom etadi. Bu o'yin
o’'quvchilarning ham jismoniy ham aqliy qobiliyatlarini
sinovdan o"tkazadi.

Adabiyotlar ro’yxati:

Multfilmlar;

Bolalar til o'rganish davrida multfilmdagi gaplarni
to'liq tushuna olishmasada, multfilm gahramonlarining
xatti-harakatlari ular ishlatayotgan so"zlarni
tushunishadi. Bu esa o'quvchilarning tinglab tushunish (
listening0 qobiliyatlarini rivojlantiradi.

Ko'zga ko'rinadigan va kundalik hayotda ko'p ish-
latiladigan buyumlarga yozish.

Masalan, eshik ( door ), deraza ( window ), kitob (
book ), daftar ( notebook ), va shu kabilarni ustiga
nomini yozish . Bunday buyumlar o'quchilarning deyar-
li har kuni ko'zlariga tashlanish turadigan buyumlardir
va shu orqali ular tez-tez takrorlashadi va ko'proq
so'zlarni yodlashadi.

Yangiliklar orqali;

Bolalar juda giziqqqon bo'lishadi va ular yangilikni
yoqtirishadi. Agar o'qituvchi har kuni har xil usuldagi
metodlardan foydalangan holda dars o'tsa o’quvchilarda
o'sha darsga nisbatan qiziqish kuchayadi va ular
gandaydir bir yangilikni kutgan holda darsga mus-
tahkam tayyorlanib kelishadi.

Xulosa qilib shuni aytish mumkinki, innovatsion
metodlar asosida dars o’tishning aynigsa, boshlang’ich
sinflardagi o'rni beqiyosdir.Chunki, kichik yoshdagi
o quvchilarga ingliz tilini qiziqarli tarzda o’tish ularning
kelajakda ingliz tilining yuqori pog'onalarini ham
o'rganishda mustahkam poydevor bo'lib xizmat qiladi.
Innavatsion metodlar o'quvchilarda ko'proq bilim
olishga ishtiyoq yaratib beradi. O'qituvchilar o'z dars
jarayonlarida an’anaviy dars o'tish usuli bilan che-
klanmagan holda dars o'tishsa, o'ylaymizki ,kelajak
avlodlar uchun ham bu usul yaxshi samarasini beradi.
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ANNOTATSIYA

Magqola muallifi zamonaviy O'zbekiston ko'p millatli va ko'p konfessiyali mamlakat bo'lib, u erda turli millat va
elatlar vakillari tinch va totuvlikda yashayotganini ta'kidlaydi. Bunday sifatli davlatga erishish O'zbekistonning inson-
parvarlik va umumbashariy qadriyatlarga asoslangan milliy siyosatining mantiqiy natijasidir. Shuningdek, mustaqilli-
kning dastlabki kunlaridanoq mamlakat rahbariyati ijtimoiy, iqtisodiy va siyosiy muammolarni hal etish bilan bir qator-
da, milliy-madaniy qadriyatlar va an'analarni tiklashga muhim ahamiyat bera boshlaganligi qayd etildi.

AHHOTALMUS

ABTOpOM CTaTbu MOAYEPKUBAETCS, YTO COBPEMEHHBINH Y30EKHCTaH SBIISIETCS MHOTOHAI[MOHAIBHOW W MHOTOKOH-
(hecCHOHATBHON CTPaHOM, TJe MPEICTABUTENN PA3IUYHBIX HAIUH M HAPOTHOCTCH MPOKUBAIOT B MHPE M COTJIACHH.
JlocTmkeHHe TaKoro KayeCTBEHHOTO COCTOSIHHSI SIBJSIETCSl 3aKOHOMEPHBIM DPEe3yJIbTaTOM HAaIl[MOHAJbHOW IOJINTHKA
VY30ekucTaHa, OCHOBAaHHOW Ha TyMaHHM3Me M OOILIeYesIOBEYEeCKUX LIEHHOCTAX. Takke OTMe4aeTcs, YTo C NEepBbIX JHEN
HE3aBHCUMOCTH PYKOBOJICTBO CTpaHBl Hapsy C PEIICHHEM COIHAIbHBIX, SKOHOMHYECKHX W IOJIMTHYECKHX 3a1ad
HavaJo IpHU1aBaTh IIEPBOCTEIIEHHOE 3HAaUE€HHE BONPOCAM BOCCTAHOBIICHUS STHOKYJIBTYPHBIX ICHHOCTEH M TPaJNIIHK.

ABSTRACT

The author of the article emphasizes that modern Uzbekistan is a multinational and multiconfessional country
where representatives of various nations and nationalities live in peace and harmony. The achievement of such a quali-
tative state is a logical result of the national policy of Uzbekistan based on humanism and universal values. It is also
noted that from the first days of independence, the country's leadership, along with solving social, economic and politi-
cal problems, began to attach paramount importance to the restoration of ethno-cultural values and traditions.

Kalit so’zlar: diniy bagirikenglik, millatlararo totuvlik, ko'p millatli, ko'p konfessiyali, milliy va diniy siyosat.

KaioueBble ciioBa: pelurio3Hasi TOJEPAHTHOCTh, MEKHAIMOHAIbHAS TAPMOHHUS, MHOTOATHHYECKAasi, MHOIOKOH-
(beccuoHanbHas, HALIMOHAIBHASL M PEJIMTHO3HAS TTOJIUTHKA.

Keywords: religious tolerance, interethnic harmony, multi-ethnic, multi-religious, national and religious politics/

Ko'p asrlar davomida turli etnik guruhlar, laridan biri bu bag'rikenglik va insonparvarlik madani-
madaniyatlar va dinlar vakillari qadimiy va serhosil yatini rivojlantirish, fuqarolik tushunchasi va hamjihat-
diyorimizda tinchlik va hamjihatlikda, osuda hayot likni mustahkamlash, yosh avlodni vatanga muhabbat
kechirmoqda. Mehmondo'stlik, mehr-oqibat, samimiylik va sadoqat ruhida tarbiyalashdir. Bularning barchasi
va samimiy bag'rikenglik o'zbek xalgiga doimo xos hayotda to'liq ravishda amalga oshirildi.
bo'lib kelgan va uning mentalitetining asosiga aylangan. “O'zbekistonda 130 dan ortiq millat va elat vakil-

O'zbekistonda mustaqillik yillarida millatlararo larining o'zaro anglashuvi va hamjihatligi sharoitida
munosabatlarning yangi bosqichi boshlandi. Mamla- osoyishta hayot kechirishi mustaqillik yillarida erishgan
katimizda davlat siyosatining muhim ustuvor yo'nalish- eng muhim yutuqlarimizdandir. Mamlakatda faoliyat
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ko'rsatayotgan 137ta milliy madaniy markazlar mil-
latlararo totuvlik va do'stlikni mustahkamlashda ulkan
hissa qo'shayotgan davlat siyosatining ustuvor yo'nalish-
laridan biri bo'lib qolmoqda. Turli dinlar o'rtasida sabr-
toqat muhitini mustahkamlash, fuqarolarning dinidan
qat'iy nazar, ularning teng huquqliligini ta'minlash biz-
ning ustuvor vazifalarimizdan biridir» [4], - deya ta'kid-
ladi O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.M. Mir-
ziyoyev.

“2017-2021 vyillarda O°‘zbekiston Respublikasini
rivojlantirishning beshta ustuvor yo‘nalishi bo‘yicha
Harakatlar strategiyasi”’ning beshinchi yo‘nalishi aynan
diniy bag‘rikenglik va millatlararo totuvlikni ta’minlash
masalasiga bag‘ishlangani mamlakat Prezidenti va
hukumatining xalqaro hujjatlarda belgilangan umumin-
soniy vazifalarga qaratayotgan yuksak e’tiborining
namunasidir.

Qolaversa, O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti
Shavkat Mirziyoyev 2017 yil 19 sentyabrda Birlashgan
Millatlar Tashkiloti Bosh Assambleyasining 72-
sessiyasida “Ma’rifat va diniy bag‘rikenglik” deb nom-
langan maxsus rezolyutsiya qabul qilish tashabbusi
bilan chiggani jahon hamjamiyatining diqqatini tortdi.

O'zbekistonda 16 xil konfessiyaga mansub 2 ming-
dan ortiq diniy tashkilotlar mavjud. Respublikada 158
xristian tashkilotlari, 8 yahudiy jamoalari, 6 bahayi
jamoalari, Xare Krishna jamiyati va Buddistlar ibodatx-
onasi, jami 174 noislomiy tashkilotlar faoliyat ko'rsat-
moqda.

Mamlakatimizda yashaydigan barcha millat va
elatlarning tillari, urf-odatlari va an’analariga hurmat
bilan munosabatda bo'lish ta'minlangan, ularning
rivojlanishi uchun sharoit yaratilgan. Tailim 7 tilda olib
boriladi: o'zbek, qoraqalpoq, qirg'iz, rus, qozoq, tojik,
turkman. Jurnallar 8 tilda, gazetalar 10 tilda nashr etiladi
[3, b.106-107].

Oc‘zbekistonda dindorlar barcha diniy bayramlarni
bemalol nishonlaydilar. Har yili yurtimizda musulmon-
lar Qurbon Xayit va Ramazon Xayitini, xristianlar
Pasxa va Rojdestvoni, yahudiylar esa Peysax, Purim va
Xanukka  diniy bayramlarini  keng  ko’lamda
nishonlashadi. Bundan tashqari, har yili respublika
rahbariyatining to'liq ko'magi bilan dindorlar muqaddas
joylarga ziyorat qilishadi.

Mustaqillik yillarida yurtimizdan 116 mingdan ortiq
fugaro Haj, 93 mingdan ortiq fuqarolar Umra safarini
amalga oshirgan. [6]

2017 yil may oyida 140 dan ortiq milliy madaniy
markazlarning samaradorligini oshirish maqgsadida
O'zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi huzurida
Millatlararo munosabatlar va xorijiy mamlakatlar bilan
do‘stona munosabatlar bo‘yicha qo‘mita tashkil etildi.

Xalqimizning boy madaniy, ilmiy va ma'naviy
merosini har tomonlama o'rganish, ushbu merosni jahon
hamjamiyati orasida keng targ'ib qilish, Islom dinining
chinakam gumanistik mohiyati va mazmunini chuqur
ochib berish magsadida Toshkent shahrida Islom tsivili-
zatsiyasi markazini yaratish bo'yicha ishlar boshlandi.
Bu erda dunyo madaniyati va musulmon tsivili-
zatsiyasining rivojlanishiga beqiyos hissa qo'shgan
buyuk allomalar va dinshunoslar, taniqli shoir va yozu-
vchilar, rassomlar va xattotlar haqida keng ma'lumotlar
to'planadi.
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Shu bilan bir qatorda, Imom Buxoriyning boy
merosini asrab-avaylash va o'rganish, uning ma'rifatli
islom to'g'risidagi ta'limotlarini tarqatish maqgsadida
O'zbekiston Prezidenti Shavkat Mirziyoyev Samar-
gandda buyuk alloma nomi bilan ataladigan xalqaro
ilmiy markaz tashkil etishga qaror qildi.

O'zbekistonda hukmronlik qilayotgan do'stlik va
hamjihatlik mubhiti tinchlik va barqarorlikning eng mu-
him omili, olib borilayotgan islohotlar samaradorligini
oshirish, mamlakatimizning xalqaro maydondagi
obro'sini oshirishdir.

O'zbekistonning ushbu sohadagi milliy siyosati,
xususan, quyidagi tamoyillarga asoslanadi:

Birinchidan, teng huquq va erkinliklarni, jinsi, irqi,
millati, tili, dini, ijtimoiy kelib chiqishi, e'tiqodi, shaxsiy
va ijtimoiy mavqeidan qat'i nazar, fuqarolarning qonun
oldida tengligini ta'minlash.

Ikkinchidan, turli siyosiy institutlar, mafkuralar va
qarashlar asosida ijtimoiy hayotning rivojlanishini
ta'minlash.

Uchinchidan, turli millat va elatlar vakillarining til-
lari, urf-odatlari va an'analariga hurmatni ta'minlash,
ularning rivojlanishi uchun zarur shart-sharoitlarni
yaratish.

"O'zbekiston xalqi millatidan qat'iy nazar, O'zbek-
iston Respublikasining fuqarolari" degan konstitutsiya-
viy qoidadan kelib chiqqan holda aytish mumkinki,
Asosiy qonunimizda mustahkamlangan barcha huquq va
erkinliklar barcha millat va elatlar vakillariga teng dara-
jada istisnosiz tatbiq etiladi.

O'zbekiston milliy siyosatining asosiy printsiplari
hayotda o'zining amaliy ifodasini topmoqda. Hozirgi
kunda mamlakatimizda 140 dan ortiq milliy-madaniy
markazlar mavjud. Ta'kidlash joizki, milliy-madaniy
markazlarning ko'p qirrali ma'naviy-ma'rifiy faoliyati
bizning umumiy uyimiz - O'zbekistonda o'zaro hurmat
va millatlararo bag'rikenglik ruhini qaror toptirishda
muhim omil hisoblanadi.

O'zbekiston Konstitutsiyasi va qonunlarida ko'zda
tutilgan teng huquq va imkoniyatlardan foydalanib, turli
millat vakillari iqtisodiyot, fan va madaniyatning turli
sohalarida samarali mehnat qilib, Vatan ravnaqi va
mustaqilligining mustahkamlanishiga, mamlakatimiz-
ning dunyodagi obro'-e'tiborini oshirishga, islohotlarni
muvaffaqiyatli amalga oshirishga munosib hissa
go'shmoqdalar. Va bu ishlari evaziga mamlakat rahbari-
yati va hukumati tomonidan munosib taqdirlanmoqda.

Jamiyatda tinchlik va barqarorlikni ta'minlashda
diniy bag'rikenglik muhim rol o'ynaydi.

Xalgimizga xos diniy bag‘rikenglik an’anasi chuqur
tarixiy ildizlarga ega. Ushbu an'analarni mustahkam-
lash, ularni mazmunli boyitish ham mustaqil O'zbek-
istonning din sohasidagi siyosatidir.

Diniy tashkilotlar bilan munosabatlarda davlat dun-
yoviy bo'lib, quyidagi tamoyillarga amal giladi.

Birinchidan, dindorlarning diniy tuyg'ularini hurmat
qilish, diniy e'tiqodlarni fuqarolarning yoki ularning
gonuniy birlashmalarining shaxsiy ishi sifatida tan olish.

Ikkinchidan, teng huquqlarning kafolati va diniy
e'tirofga sazovor bo'lgan va wularni tan olmagan
fuqarolarning ta'qib qilinishiga yo'l qo'yilmasligi.

Uchinchidan, turli diniy birlashmalar bilan ma'naviy
tiklanish masalalarida o'z imkoniyatlaridan foydalanish
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va umuminsoniy axloqiy qadriyatlarni tasdiqlash zaruri-
yat1.

Mustagqillik yillarida Islom ilmiga va ma'rifatiga ul-
kan hissa qo'shgan buyuk allomalar va mutafakkirlarn-
ing ziyoratgohlari obodonlashtirildi, mamlakat aholisi
va uning mehmonlari bu ziyoratgohlarga bemalol
ziyorat qilmoqdalar. O‘zbekistonning Birinchi Preziden-
ti Islom Karimov tashabbusi bilan ko‘plab tarixiy obida-
lar qayta tiklandi, me’moriy va yodgorlik majmualari
qurildi, 1955 tasi ochildi, 2000 dan ortiq masjid va 9
madrasa faoliyat ko‘rsatmoqda. Bugungi kunda O'zbek-
istonda 20 ga yaqin turli dinlarga mansub 2000 dan
ortiq diniy tashkilotlar mavjud. Ularning aksariyati
musulmon tashkilotlari. Mustaqillik yillarida yuzlab
cherkovlar, ibodatxonalar va ibodat uylari qurildi va
tiklandi. [5]

2018 yilda Toshkent Islom universiteti O‘zbekiston
Xalgaro Islom akademiyasiga aylantirildi. Shunday
qilib, o'rta maxsus o'quv yurtlari va Toshkent Islom
institutining bitiruvchilari diniy ta'limni akademik dara-
jada davom ettirish imkoniyatiga ega bo'ldilar. Akad-
emiyada o'zbek yoshlari bilan bir qatorda qo'shni
davlatlar fuqarolari ham tahsil olishadi.

Diniy sohada ro'y berayotgan ijobiy o'zgarishlarni
boshga misollar ham tasdiglaydi. Shunday qilib, 1996
yil noyabrda rus pravoslav cherkovining Toshkent va
O'rta Osiyo eparxiyasining 125 yilligi keng nishonlandi.
O'sha yilning dekabr oyida, Evangelist-lyuteranchilar
jamoati O'rta Osiyoda yagona Markaziy lyuteran cher-
kovining 100 yilligini nishonladilar.

2002 yilda Markaziy Osiyoda katolitsizmning 100
yilligi nishonlandi. 2003 yil oktyabr oyida Samarqandda
Arman Apostol cherkovining 100 yilligi munosabati
bilan tadbirlar bo'lib o'tdi. [1, b. 8.]

Yugqorida aytilganlarning barchasi O'zbekiston mil-
latlararo va dinlararo bag'rikenglik mamlakati degan
xulosaga kelishimizga imkon beradi. Ham individual,
ham ijtimoiy guruhlar darajasida, ham butun jamiyatda
bag'rikenglik qadriyatlarining shakllanishi buyuk ke-
lajakka erishish uchun asosdir.

Qadim zamonlardan beri Yer yuzida yashovchi
xalqlar turli xil dinlarga e'tiqod qilib, o’ziga xos har xil
madaniyatlariga, tiliga, urf-odatlari va turmush tarziga
ega bo’lganlar. Mamlakatimizning eng muhim savdo
yo'llarida joylashgan jug'rofiy joylashuvi, uning ko'plab
mamlakatlar bilan madaniy aloqalari diniy va madaniy
hayotga katta ta'sir ko'rsatdi va o'ziga xos turmush tarzi-
ni belgilaydigan omillardan biriga aylandi.

Xalqimiz tarixida turli millat va din vakillarining
tinch-totuv yashab kelayotgani va hamkorligi, ularning
bag'rikengligi, tinchligi va hamjamiyati haqida ko'plab
misollar mavjud. Shu sababli O'zbekiston hududida
hech qachon diniy sabablarga ko'ra nizolar bo'lmagan.
Ilig munosabatlarni islom, xristian va yahudiy diniy
jamoalar o'rtasidagi aloqalarda ko'rish mumkin.

Ilmiy manbalar shuni ko'rsatadiki, O'zbekiston dun-
yodagi ilk diniy qarashlar va g'oyalar paydo bo'lgan
gadimiy joylardan biri hisoblanadi. Bunga Teshik-Tosh
g'orlaridagi qadimiy qabristonlar, Faez-i Qora-tepadagi
topilma relefi, Dalverzintepa va So'g'diyona topilmalari,
shuningdek, frantsuz va yapon arxeologlari bilan ham-
korlikda olib borilgan tadqiqotlar natijalari dalolat be-
radi.
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Qadim zamonlardan beri bizning mintagamizda
zardushtiylik, buddizm, iudaizm mavjud bo'lgan. Ular
keyinchalik murakkab mafkuraviy tizimlarga aylangan.
Aksariyat mutaxassislar Markaziy Osiyoni, aniqrog'i
Xorazmni zardushtiylik vatani deb hisoblashadi.
Zardushtiylik hukm surgan bir davrda O'rta Osiyoda
buddizm ham muhim o'rin egalladi.

Arablarning hujumi va mintaqada islom dini paydo
bo'lishi arafasida Nestorian yo'nalishi bo'yicha xristian-
lik bu erdan Suriyadan Eron orqali o'tib, muhim
mavqgega ega bo'ldi. 6-asrning boshlarida Samarqandda
nestorian episkopi, 8-asrda esa Nestorianlarning mi-
tropoliti xizmat qilgan. Bundan tashqari, qadimgi davr-
larda nasroniylikni qabul qilgan aholi hozirgi Toshkent
va Xorazm viloyatlarida istiqomat qilishgan.

Ta'kidlash joizki, O'rta Osiyoda Islomgacha yak-
kaxudolik g'oyasi mustaqil asosga ega edi. G'arbiy Turk
xoqonligida Xoqon tizimining hukmronligi davrida
(552-576) "tangri", "xudo" so'zlari muqaddas osmon —
Yugqori kuch ma'nosida ishlatilgan.

Yugqori kuchni "tangri", "xudo" so'zlari bilan nom-
lash Markaziy Osiyo xalglarining tilida shu qadar mus-
tahkam o'rnashganki, hattoki Islom dini paydo bo'lga-
nidan keyin ham tubjoy xalglar Ollohni "tangri", "xudo"
deb atashgan. Bu hodisa hozir ham kuzatilmoqda.
Umuman olganda, O'rta Osiyoda Islomgacha bo'lgan
davrda 10 dan ortiq turli dinlar bo'lgan, deb ishoniladi.

VIII asrda O'rta Osiyoni arablar tomonidan bosib
olishlari natijasida islomlashtirish boshlandi. Aholining
bir gismi eng qadimgi din turlarini tan olishda davom
etdilar. Mamlakatimizda yakkaxudolikni qabul qilish
uchun yaxshi asosning mavjudligi O'rta Osiyo xalqlari
tomonidan Islom dinini tan olishga olib keldi. Bu erda
islom va mahalliy dinlar, ularning qadriyatlari,
marosimlari va urf-odatlari birlashdi. Markaziy Osiyo
xalglari mahalliy diniy va axloqiy g'oyalarni, huquqiy
normalarni va urf-odatlarni Islom diniga kiritdilar. Shu
sababli  Islom  Movarounnahrda  o'ziga  xos
xususiyatlarga ega bo'la boshladi.

X asrda zamonaviy O'zbekiston hududida hanafiy
maktabi paydo bo'ldi.

O'tmishning eng yaxshi yutuqlarini o'zida mujassam
etgan O'zbekiston madaniyati, o'z navbatida, nafaqat
islom madaniyatining keyingi rivojlanishiga, balki
G'arbiy Uyg'onish davriga, global miqyosda bag'rikeng-
lik tamoyillarining shakllanishiga sezilarli ta'sir ko'r-
satdi. Shu sababli xalglarimizning madaniy yutuqlari
nafaqat musulmon, balki dunyo madaniyatining ajral-
mas qismi hisoblanadi. Aynan shu davrda yaratilgan
Imom al-Buxoriyning "al-Jomi as-sahih" (IX) hadislar
to'plami zamondoshlari tomonidan an'anaviy sunniy
to'plamlar ichida eng yaxshi deb tan olingan va hozirgi
kunda dunyodagi barcha musulmonlarning asosiy kito-
blaridan biri bo'lib kelmoqda. Ushbu kitob orqali mam-
lakatimiz tarixida bag'rikenglik tamoyillari doimo ustun
bo'lib kelganligini koirish mumkin.

O'sha paytda mavjud bo'lgan bag'rikenglik Imom
Buxoriy, Imom Termiziy kabi diniy fikr vakillariga va
dunyoviy ilm egalariga hamda Farobiy, Xorazmiy,
Beruniy kabi ilmiy qadriyatlarning tarqalish g'oyasini
olib boruvchilarga yonmo-yon yashab ijod vilan
shug’ullanishlariga imkon berdi.
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13-asrda  mo'g'ullar istilosi mintagada islom Aynan shu bayonotdan keyin «Temur hayoti»ni
dinining keyingi rivojlanishi jarayoniga o'ziga xos ta'sir frantsuzchaga tarjima qilgan Lyangle «tarixni noto'g'ri
ko'rsatdi. O'sha paytda shakllangan so'fiy oqimlari talqin qilish, Amir Temur shaxsini to'g'ri talgin qilish,
xalqni so'fiylarning g'ayriinsoniy bosqinchilariga qarshi idrok etish va baholashga xalaqit beradi», deb yozdi. [2]
birlashtiruvchi omilga aylandi, keyinchalik ular Mustaqillikning  dastlabki ~ kunlaridanoq ulkan
sarbadarlar harakatida faol ishtirok etdilar. ma'naviy meros va bag'rikenglik an'analariga ega bo'l-

Aynan shunday diniy muhitda buyuk Amir Temur gan O'zbekiston dinga o'z munosabatini tubdan va aniq
dunyoga keldi. Temuriylar davrida Islom O'rta Osi- belgilab berdi.
yoning ijtimoiy-siyosiy va madaniy hayotida muhim rol O'zbekiston Respublikasi Konstitutsiyasining 31-
o'ynay boshladi. Amir Temur o'zining “Tuzuklar” moddasida vijdon erkinligi, to'sigsiz ibodat qilish, har
kitobida shunday yozadi: "Men Allohning diniga va ganday dinga e'tiqod qilish yoki hatto biron bir dinga
Muhammadning shariatiga qo'limdan kelgancha yordam mansub bo'lmaslik kafolati berilgan.
berdim". U Islomni fanatizmdan xoli din, umuminsoniy 1991 yil 14 iyunda mamlakatning huquqiy ama-
din sifatida tushundi. Aynan uning bu tushunchasi unga liyotida "Vijdon erkinligi va diniy tashkilotlar
o'z yurtida boshqa diniy imtiyozlarni qabul qilishga to'g'risida" qonun gabul qilindi. Ushbu huquqiy hujjatlar
yordam bergan. Ushbu qirraning muhimligini ta'kidlab, asosida davlat diniy rahbarlarning diniy ishlariga
qirol Karl VI Temurga quyidagicha xat yozgan: «Sizga aralashmasdan vijdon erkinligi uchun imkoniyat yarata-
g'amxo'rlik, muloyimlik va ko'plab masihiylarga beril- di. Eng yuksak fazilatlarga ega shaxsni tarbiyalashda
gan imtiyozlar uchun minnatdorchilik bildiraman. Biz, dinning ahamiyati va zarurligi e'tirof etildi. Shu bilan
0'z navbatida, sizning yordamingiz bilan va hatto undan birga, davlat dinlarning siyosiylashuvi, ekstremistik va
ham ko'proq xalqingiz manfaatlariga xizmat qilishga fundamentalistik oqimlarning paydo bo'lishining oldini
tayyormizy. olish choralarini ko'rmoqda.

Amir Temurning Evropa mamlakatlaridagi elchisi, Xulosa sifatida aytish mumkinki, mintagamiz
Sultaniya arxiepiskopi loann «Memoir sur Tamerlan et xalqlari o'rtasida asrlar davomida mavjud bo'lgan ham-
sa Cour» kitobida Amir Temur shaxsiyati to'g'risida korlik, hamdo'stlik, millatlararo totuvlik va diniy
shunday deydi: «Temur chet elliklarni, xususan frantsuz bag'rikenglik mustaqillik yillarida o'ziga xos mazmun
va xristian savdogarlarini gabul qiladi, ularning butun kasb etdi. Bu ko'p millatli va ko'p konfessiyali mamla-
mamlakat bo'ylab xavfsizligini ta’minlaydi, g'amxo'rlik katimiz hududida irqidan, millatidan, dinidan va ona
ko’rsatadi va yordam beradi». tilidan qat'i nazar, davlatimizning har bir fuqarosiga

nisbatan bir xil munosabatni tasdiqlaydi.
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PROBLEMS OF FORMATION OF MEDIA EDUCATION IN CONSCIOUSNESS OF YOUNG
PEOPLE IN THE PROCESS OF GLOBALIZATION

Nilufar Ibragimova

candidate of sociological sciences Regional Center for Professional retraining
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AHHOTALUA

MakoJsaaa TabIuM TU3UMHUIA EMUIap OHTUra KOMMYHUKATHB MaJaHHATHU CHHIAUPHUII MyaMMONApH Xakuiaa Gukp
IOPMTHIIAMM. EmnmapHunr ax6opoT Xypyxkura Kupu6 GOpHINMAa MeaMa BOCHTaNapjaH TYFpU (oiifamana Guadima
TaBJIUM TH3UMHHHHT YPHH Xakuzga c¥y3 roputwiamd. AxOOpOT KOMMYHUKATHB BOCHTAJAPHHHHT TapOHsSBHA
TOMOHJIAPHHH PUBOXKIIAHTHPHII Macajacura ajJoxXuaa YbTHOOp KapaTaiu.

AHHOTALUSA

B crarbe ocBelleHbl BONPOCHI BIMSHHUS COBPEMEHHBIX HHPOPMAIIMOHHBIX TOTOKOB Ha ()OPMHUPOBAHNE KOMMYHHKA-
TUBHOHM KyJbTYpbl Mosonexu. COBpeMEeHHBIH MOAPOCTOK BEChbMa MOABEPIKEH BIHMSHUIO MEIUAKyJIbTYphl, OKa3bIBaIO-
1IeH OrpOMHOE BIHMSHUE Ha €r0 MUPOBO33PEHUE M OTHOILIEHHE K OKPY)KAIOIIEMY MUPY. ABTOp CTaTbU MpEAJiaraeTr Hc-
T0JIb30BaTh BOCIIUTATENBHBII MOTEHIINAI CPEJCTB MACCOBOW MH(GOPMAIMHU JUII KOPPEKTUPOBKHU JAHHOTO TPOIecca.

ABSTRACT

This article deals with the questions of modern information flow influence in forming communicative culture of
youth. Modern undergoes to the influence of mass media, forming a great influence to them mental outlook and relation
to the environment. The author of the article suggests to use upbringing potential of mass media for correction the given
process.

Kanur cy3nap: rnobamwiamys, rioban myammomnap, MajaHHAT, MeAWa, MEIUATabhIdM, OMMAaBHH MaJaHUSIT,
MequaMaJaHuAT, MEIMAMYXHUT, MEANACABOIXOHIIUK, MeANab030p, TApOUABHI KapagH.

KaioueBbie cioBa: riobannzanms, ToOanbHblE NMPOOJIEMBI, KyJbTypa, Mequa, MeIuaoOpa3oBaHHE, MaccoBas
KyJIbTYypa, MeIMaKyJIbTypa, Menacpea, MeJua3HaHusl, MeIMapbIHOK, BOCIIUTATEIbHBIN MOTEHIINAII.

Key words: globalization, global problems, culture, media, mediaeducation, mass culture, mediaculture, mediaen-
vironment, media building, mediamarket, educational potential.

Kanan y3rapaérran 3aMoH ¥3 oliura ssHTH OUp My- I'mo6an MyaMMONIapHUHT [03ara KeJIWIIWHU TaJaKUK
aMMOHM Kysiau. MaHa myHgai ao013ap06 MyammosapaaHn STUIIapUra Kypa, acocwii cababmapu KaxoH MoO-
Oupu riobamranryB xkapaéHumup. [moGamramys Ty- JUSBUA-UKTUCOANY TAHIJIMK HATIDKacuiua J1ed Kapana-
mryHuacu ¢paniy3 TaiaunaH «globaly ymymkaxon Ba . byryHru ax00poT KOMMYHHKATHB TEXHOJIOTHsIIAp-
notuH TIiuaaH «globus» cy3uman onmuHraH 6ynuo, ep HUHT T€3 TapaKKWU{ STHINN HATWXKACHAA SHCU TII00al
iapu JeraH MabHOJNApHM aHriatagu. Jlemak, rio0a- MyaMMoJiapJaH Oupu Enuiap OHrMra MEIUaTabIInM,
JUIM3alMsl aTaMacH ep 103uja SIaéTraH MHCOHJIAPHUHT MeAnaMaIaHusT, MeIHaaIoKa TyIIyHYATIAPUHU
YMYM)KaxOH IMBHJIM3AIMSJIAIIYBH HATIKacHIa fo3ara CHHTAMPHIIIaH HOOpaT.

KellaJuraH KTUMOMH kapaéHmapHu ndoaanaiim. [[TaxcHUHT Ba MaAAaHUSTHUHT Y3TapuIIu €1 aBIoj-

HUHT SKHIOUA MyaMmojapra Ayd Keiaumura cabad
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O6ynmokaa. Bynpaii y3rapunmiap acocaH OMMaBHH
ax0opoT TEXHOJIOTHsUIAPH BOCHTAJAPUHUHT TabCHPH
ocTHla UMBHIM3ALMSHUHT TapakKuil ATHIN OuiaH
OOFIIHK X0JI/1a COIHpP OYIMOKIA.

By 6opana xanamamuk ¢unocod ommm M. Mak-
JIFOSHHHMHT a)XKOWMO Ky3aTHINUra Kypa, KOMMYHHKAIHS
BOCUTQJIapM MHCOHUSTIa Ba JKaMUATra y3-y3uaaH
Tabcup kypcatanu.[6] LIyHHHT y9yH KOMMYHHKAIMOH
TEXHOJIOTHsIIAp MaKkTad YKyBUMIApHIA KATTa KU3HKHUII
yitroTanu. [2, 6. 14-19.]

I'mobGannamyB >xapaéHuna medua Xap XWI axoid
KaTlaMJIapy ypTacuia KeHI TapKalraH HOpacMHH
TabJIUM TU3UMHAMP. Meana — Oy KaMusToa TYFpH Ba
aillaHMa KOMMYHHMKaTHB aJloKa TU3UMH OYIINO, MHCOH-
jmap OWilaH BakTHHYA ¥y3apo aAJIOKAIOPJIMKHHU lo3ara
KENTUPYBYM Ba YyJIapHU KU3UKTUPYBUH, YaIFUTYBUH
MaKOHIHP.

Menauarabnum ¥3u HUMa?

«Menmuay aramacu (JIOTWH THIUAAH media, medium
— KYJJTaHMa, BOCHTa4l MabHOAPHHU aHTIaTam) — XX
acpzaa pactiad OMMaBUil MaIaHUATHY IAKIUIAHTUPYBYH
BOCUTajapra KyJulaHraH. SIHTM (peHOMEHHUHI BYXKyIra
KEJIMIIN HATMKacuja, aTaMallyHOCIIUK/Aa YHUHT (yHK-
LWMSUIAPUHU TapaKKUK STTUPUIL, aramMa OwiaH OOFIMK
KUXaTiap Ba WIrapu MaBxyl OYyimaraH acociapu
spatuia Oonuiagu. Ym0y KajduT CY3HHHI BYXyAra
KeJHMIIN HaTWXacujaa, «MeAHaMyXuT», «MeIruaMalaHu-
AT, «MEIUATabINM», «MEINACAaBOAXOHIINK)» Ba XOKa30
aTaManap xaMm KymutaHwia Oonmtagu. Kucka Bakr na-
BOMHZA MEAWa MAaJaHHWATHH EBPONAIMK OJMMIIApJaH
Apnxeiim, A. bazen, P. bapr, B. beubsimun, M. ®@yko,
XK. Heppuna, XK. Hdenés, I'. debop, I'. Mapkyze, T. Ix.
Mutuenn, XK. Jlakan, XK. boapuitap, I'. Tlomok, M.
MaxkmosH, C. Xwmxkek, b. I'poiic, Oprera-u-I'accer Ba
OomIKaIap Ha3apuil KUXaTIApPUHU TAAKUK 3TraH.

O®pannys couuosoru IIbep BynbeHUHr Tabkuiia-
IM4a, «MeIuaMaJaHusIT» TYUIYHUYaCHHHM TasHY MaKOH-
Jla Xap XMW1 «KamuTaIIapHUHT EpaaMu OumaH Gakapy-
BYM KOHBEPTJIAHTaH «PaM3Wi KaIllUTam» KYpUHHIIHAA
TaJIKWH 3TTraH. [1]

busnuHr DuKpnMu3zya, MequamanaHuAT — Oy TIIo-
OananryB kapa€HuJa WHCOHUSTHUHI TapaKKUH STH-
IIMHYU JIONMO SIHTHIA0 TypyBYHM, TasHYBYHM Ba KyNTap-
MOKJIM MaJaHMSTHUHT paM3Mid MeanWa [IaK/uiap
MaXMYHTUD.

MennaMaaHUSATHUHT TapKUOWA KUCMHTra KyhHuma-
THJIapHU KHPHUTHUII MYMKHH: MEIHAMAaIaHHAT — «Me-
TUAMYXHATY», «MEIUATABINM», «MEIHACABOJXOHIHK,
«Meanabo30p», «METUAKypIIUI» KaOH KOMITOHEHT-
JIApDHUHT ACOCUI KUCMUAUD.

Bu3HWHT TafKWK STHIIMMHU3ra Kypa, MEAMAHWHT
acocuil KOMIIOHEHTIApH MaBXyA: MeJuaMaaHuUsT,
MeIMaMyXHT Ba MEIUaTABIINM.

1. Mennamananust — (media culture) — menua gou-
pacugard MabHaBHN Ba MOJIUHA OOWIHKIAD MaKMYH,
IIYHUHT/ICK, FOKTUMOMHIAIIYBHUHT KaWTa wHmuiabd
YUKAPWINIIY, WHCOHMSTHUHT MEIHNaMaJaHuAT OwiaH
¥3apo MyHOCa0aTWHU TapakKWH STTUPHII TH3UMHIHP.
Menya MakoH Joupacuja MHCOHIAP MeAHaspaTyBUaH-
JIMKKa WHTHIAIH, MEIUaMaTHIApHU 0axoMaiau, TaxIni
KWJIaax Ba KaOyn Knnaan. Menna MalaHuAT TyIIyHYacH
- axb6opor mapmanusta (information culture), Buzmeo
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MazanusaTi (video culture), ayauoBu3yan MaJaHMATH
(audiovisual culture) kabu TynryHuanapra sIKHHIMP.

2. MeauaMyXuT — KyNruHa Menua TyIIyHYaniapu
Kabu, axO0opoT anMamIMHyB jkapaéHupaa, KacOuWd Ba
TabIMMHUH TH3MMA MAJ@HUATHUHT FOKCAIHII MEXaHHU-
3Mu  OynHO, ax0oOpoOT TEXHONOTHSIAPH acociapuia
TaBJINM Ba TapOMSHHA Y3 WanuTa Kampad ojaiu.

3. MemmatabpnuMm — (mHM3. media education, mo-
TiH9a. media — Bocwra). TabnuM TymyH4acu 3ca,
MabHABUH Ba axJIOKUil, MaJaHuil OOMIMKIIAp Toupacua
KacOuii Ba WIMHMH OWIMMIIApHM MIUIA0 YMKApyBYH
MKTUMOUN MHCTUTYTAUD. [5]

MenuarabiuM OMMaBui ax0opoT BocuTalapu (ka-
MOATYUIIUK, TEJIEBUJCHUE, PANO0, KHHO, BU/IEO, HHTEP-
HeT Ba 0.) OpKalM TabJIMM OJIyBYMJIApra OOBEKTHB
KOHYHMATJIApHU KypcaTaau. MeauaTtablIMMHUHT acOCUR
BasuarapunaH Oupu: €1 aBIOAHHA axOOpPOT TEXHOJO-
TUsAIap MUMKOHUSTIApHIAH TYFpu (oiinananumra Tap-
Owsnaiiny, EMUTApHUHT Xap X OepriraéTraH axO0opoT-
JapHH TYFPU TYIIYHUIIUHW, Y3WHUHT MYCTaKWI
($UKpHUHH, )KaMOATIWINK OWIIaH ¥3apo MyHocadaT Ma-
JaHUSTHHY IIAKJUIAHTHPaAd Ba KOMMYHHKAIMOH TeX-
HOJIOTHsUIap €pamMHuIa WHCOH OHTUTa TabCUpP 3TYBYH
HOBepOaab MyHOcabaTinapHu #ynra Kysmu. Menaua
MaJIaHMAT HKAMOATYMIIMKKA apajallyBH HaTHKacuaa
UKTHCOIUET Ba cuécaTra KUpUO KeJaau, HHCOHJIapHHUHT
TaQakKypuHH WKTUMOMHIANIYBUHHU, IyHEra Ky3 Ka-
pamHy, MYCTakw Ba XaMOaBHH ¥y3apo MyHocabatia-
PYHM IAKUIAHTHpaAW. Biutap spranru kyH onamsiapu
9KaHJIWTMHU XHCOOTra OJICaK, MEAWATabIMMHHUHT JOJI-
3apOnury, axaMuATH OwiIaH Oupra €mnuiap OHTUTa Me-
JraMaJJaHuSITHA XaM CHHTTUpHO OopwuI 3apyp.

Menua ax0opoTialrad KaMusT KHIIWIAK KaMUs-
THHUHT PUBOXJIAHWIIMHUHT OyryHr# Oockuuppaa Iia-
KJUTaHa€TraH Ba IDKTUMOMI Xa€THUHT Oapua coxanapu-
Ja axO0opoT Ba HWHTEPHET TapMOKJIApHIaH TYFpH
¢doiinananum EmIap OHrHOA WXOOMH XHCIATIaApHU
HMIAKJJIAHTHPHII OniaH Oupra OMp KaH4a MyaMMOJIapHU
XxaM  kentupu® uymkapaau. byHmaih  Myammonap
Kydujaruya:

e EHUTapHHMHI TapMOKJapra Ba caimiapra Ooria-
HUO KOJIUIIIH;

® D3pOTHK Ba
KM3MKNO KeTHIIHN;

e &IFOH MaBIyMOTJIAPHU KaOyI KUJIHIIIH;

® IDKTUMOUIT OHTMHUHT MaHUMYJISLUS KMITMHHIIN;

¢ MWUIMH-MabHABUN KaApUATIAPHUHI E€MUPWIN-
IH;

e (eroHa FOSUIAPHWHT TYFPUIAH TYFPU KaIpHAT
cudaTuaa CHHT TUPHITUILIN;

® XAJKUMHM3HUHT TapuXUil XOTHPACHHU Y3rapTH-
puuI Ba Oy3wir;

e KHOEpTEePPOPU3MHUHT ABXK OJIHIIH;

e ¢&H arpodmarmiap OwiaH MYJOKOTHUHT HYKO-
JIUIIH Ba 0.

Menua HCTEHMOJIN MOKTUMOUH, MabHaBHUH
IXTUENKITAPHU KOHJAUPHINTA KapaTHiTraH xoauca 0yiuo,
Xap KaHgal XHM3MaTHM HCTEBMOJ KWIMIIAAH OJIUH
VHUHT cudaTi, HapxH, Gorgacy, KyJaimra Ba OOmIKa
my kKabu XyCyCHATIapHU MHOOATra OJUINN Kepak. AX-
OopoTiap KMM TOMOHUAAH HMCTEHMOJ KWIMHHUIIMIAH
KabTUIl Hazap axOOpOT HCTEbMOJI MaJaHUSITHIa YBTH-

napHorpauk  MabiIyMOTJIapra
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O6op kapatwiammu kepak. llyHuHrnek, xap KaHpai
HCTEHMOJI WHCOHJAPHUHI MabHABUH MabHABUSTHHHHT
TapkuoOura ainaHub OOpHIIN Kepek.

Emnap onruna Meaua BocutanapiaH Kauaai Tyrpu
¢dolianaHUITHI MIAK/UTAHTHPHUII Macajacura bTHOOp
KapaTull 3apyp. Meaua uctebMol MalaHUsATUHU TYFpU
¢oiinamana onuin riodaIanryB jkapaéHHAa WHTEPHET
TapMOFUIAH JKaJaj PUBOXKIAHHO Oopatran OyryHrH
X0NaTAa axaMuATIu BasudanmapmaH Oupu caHadagu.
Tabnum Myaccacanapuja Euulap OHrMAa TYFpPU 1la-
KJUIAaHWIIW YYyH KUTOOra OYiaraH KW3WKUII Ba KHUTO-
OnapnaH QoiinanaHui MaJlaHUATHHN MIAKJUIAaHTHPUJIICA,
YKyBUM EHITAPHUHI KyHIAIUK (aoiusaTh Oy BakTJia-
PHHH TYFPH TAIIKWII KWINII, Xap XHUJI CIIOPT Tyrapakia-
pu Ba ¢aH TyrapakiapuHU TAIIKWI KWIMO Tanoupriap
VTKa3uII Ba yIapHHU parOdaTiIaHTHpHO Oopmica, YKyBUH
énutap Meana BOCHTalapUIaH KePAaKIM MabIyMOTIapHH
omumna Tyrpu Qoitnanananu. lllyanaraek, énuapHUHT
ax00opoT Xypyknapura aiiaHuO KOJIMAaCIUK y4yH,
ax00poT QyHKIHSIIAPH Ba PECYPCIAPUHH XUMOSUIaHTaH
ax00pOT MyXUTHHH Ha30paT KIJIHII 3apyp.

AXO0pOT XypyXKJIapu TabCUPH JAoupacuja Emiap-
HUHT W9IKU TyHECHU]A BY)KYyAra KeJlaauraH pyxui HHKU-
po371ap Ba TaHIJUK, YJIAPHUHI Xa€THU JAaBOMMJIA ydupai-
JIUraH MyaMMoJlapra, BOKea Ba Xojucaiapra oObeKTHB
MyHOcabatma Oyiuin tanad KuiuHagu. AXO0poT Xypy-
KU TabCUPHIA KOJTaH E€NuIapja yuparaH MyaMMmoJsapra
KOO €YMM TOTa OJIMACHINK, Y30KHH KYpa OJIMAciHK,
9XTHETCH3 XaTTU-Xapakariapra MOWWUINK, Jaluiuiapra
TasHUO 3Mac, OaNIKH YMONMOHANT XUCCHETIapra Oepuind
Wl Kypuin kaOwrap k3aTwiaad. byHmail xonatimapaa
VKyBUM €IUTAPHU TABINM TH3UMHU/IA, OMJIaga EKU jKaMo-
afga WYKM JTyHECWra HHcCOATaH HEraTHMB MyHOcaOaTHH
sMac, aKCHHYa MMMYHHTETHHH MYCTaXKaMJOBYH Tap-
Ovst TH3UMHHU SIPATHII KepakK Oymasu.

KamuatHuHr Xap O6up SHrM OOCKHYM TapHUXra sH-
ruda EHIouIyBHM Tanab Kuinanu. MabHaBuil xaéria
SIHTY XOJIMcCaNap yMyMHuid 6Yiu0, yMyMUHCOHUHN KaapH-
ATIAap Ba ME30HJIAp acocujaa SHTU JaBpaa Oynaérran
XKapa€Himapra TabCHp YTKa3WIl MYyMKHH. MHCOHHAT

Anaduéraap pyiixaru:

TapaKkKUETUHUHT Oapya PUBOXKIAHUII OOCKUUJIApHIA
éuutap TapOuscu SHr 10J13apd MyaMMojapiaH Oupu
CaHaJITaH.

V36ekucron Pecny6nukacununr Gupunaun Ilpesu-
nentu V. A. KapuMOBHUHT MeJHa MaJaHUSATHHUHT SlIIap
OHTHra Tabcuph Xakuma «OmMmaBuil ax00poT BOCHTATIA-
pH XaéTuMu3ra KyH CalliH 9yKyppoK KupuO Oopaérra-
JMTMHE XO3Up Xed OHMPUMH3 HMHKOp KHJIa OJIMAaiiMu3.
yaunrnex Oy sxapaéHHE OM3 TaOMHMU XON cudarnaa
XaM KaOyJl KwWia olMaiMu3» TabKUUIapuaa Meaua
BOCHTAJIAPUHUHT €1IJIAp OHTUra TAbCUPU XaBQHUHU Kypa
onrad. [3, 6. 29] Eumap OHI'M Ba MEHTAJIUTETHIA MEIUA
MaJIaHMSATHUHT CaMapajd [IaK/UIAaHWIINIa Y3JIyKCH3
MEXaHM3MHH sIpaTHIl 3apypiuru: «byHnmait taxauamap-
ra Kapmu Xap TOMOHJaMa 4YyKyp Y#JIaHraH, IyxTa
WIMHH acoc/ia TAIIKWI STHITaH, MyHTa3aM Ba y3JIyKCH3
paBuma oaud OOpHIaJWTaH MabHABHHA TapOus OmMiIaH
XKaBoO OepuIl MYMKHHMINTH XaKuAa TabKUIUIApH
Vpunnmuaup. [4, 6. 116]

Xap xanzaait Gan Ba TeXHUKA TapaKKUETH MaXCyH-
IaH camapaiu ¢oimanana onum ycub kenaérraH aB-
JIONJIAPHUHT XaJIKUMU3HUHT TYypJIU TapUXUM JaBpiapaa
KeYMpraH CHHOBIapura Oappom OepraH OKcak
MabHABUATH Ba 00 KaapuaTiapu acocuza ENuiapHu 3
¢ukpura sra, TypJid MabHaBHH XypyXJjapra Kapuiu
Typa ojamura uponanv, ¢umoiin Ba BaTaHmapsap
WHCOHJIAp KWJIMO TapOusiIall Kepax.

Xynoca ypHUIA TabKUIJIALI KOM3KH, ENUTAPHUHT
MeIuaMagaHHATHHY IaKJUIAaHTHPHIIIA OMMaBHH ax60-
POT BOCHTAaJapHHHUHI POJMHH SHaJa OLIMPHUII Kepak.
UlynuHraex, oMMaBuid axo00pOT BOCHTaNapH OpKalH
MeJra MaJaHUAT Ba MeIHa BOCHTaJaplIaH TYFpH (oi-
JIaJIaHUIIY y4yH €LUIap XOTHpacuaa 4yKyp M3 KOJJIH-
panuras, yjgapHd (UKpialra ypraTyBud, ITUKKATHHH
TOpTa OJagurad KypcaTysiaap Oepwind  Oopwuii
HaTWXacuja, €uuiap Y3uMHU-Y3W Ha3opaT Kuia OJuul,
V3ura-y3u 6axo Oepuil KOOMTUATIAPUHUHT I[AKIUTaH-
THpaJu Ba jkKamoara MOCJallyB KYHUKMaJapUHU XOCHUJI
KUJIaTH.

1. Bypase II. PeiHok cumBonudeckoit mpoaykiuu / I1. Bypase / Coumonoruueckoe npoctpancteo Ilbepa Bypase
[Dnextponnstii pecypc]. 2007. -Pesxum noctyna: http://bourdieu.narod.ru — Jlara gqocryma: 22.10.2011.

2. Tymunmuna C.M. MeanaobpazoBaHue: rpaMOTHOCTh M 3pUTENbCKas KyiabTypa: O0pa3oBarenbHbie TeXHOIOTHN XX
Beka // Marepuanbl X1 ropojackoi HayqHO-TIpakTHUeckoi koH(pepenuu / o pea. I'ymumunoi C.U., Tuxomupo-
Boit K.M., Pynakosoii /I.T., Bacumsenoit H.U. -M., 2011. -C. 14-19.
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FILOLOGIYA

LINGVOKULTUROLOGIYANING TADQIQOT OBYEKTI, PREDMETI, MAQSADI VA

VAZIFALARI
Bekiyeva Malika Jamoldinovna
Andijon davlat tibbiyot instituti o qituvchisi,
O ’zbekiston, Andijon

ANNOTATSIYA

Ushbu magqolada lingvokulturologiyaning tadqiqot obyekti, predmeti, maqsadi va vazifalari tadqiq qilingan.
Shuningdek, lingvomadaniy birliklar, muqobilsiz leksika va lakunalar, tilning paremiologik va frazeologik fondi haqida
s0'z borgan.

AHHOTALIUSA

B naHHOH cTaThe paccMaTPHUBAKOTCS OOBEKT UCCIICIOBAaHHMS, IPEAMET, LIS U 3a/la4d JTUHTBOKYJIETYPOJIOTHH. Peus
ITa TAKKe O JIMHTBOKYJIbTYPHBIX SIUHUIIAX, HE3aMCHUMBIX CIIOBAPHBIX M MpolOenax, NapeMHOIOrHIeckoM u (paseo-
JIOTHYECKOM (OHJIE A3bIKa.

ABSTRACT

This article examines the research object, subject, goals and objectives of lingvoculturology. There was also a dis-
cussion of linguocultural units, lexicons and lacunae without alternatives, paremiological and phraseological fund of the
language.

Kalit so'zlar: lingvokulturologiya, muqobilsiz leksika, lakuna, paremiologik fond, frazeologik fond, o'xshatish,
stereotip, ramzlar, konsept.

KaroueBble ca0Ba: JHHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, Oe3alIbTepPHATHBHBIA CIIOBaph, JIAKyHA, MApeMHOJIOTHYSCKHil (GoHT,
(bpaszeonornueckuii GoHN, aHATOTHS, CTEPEOTHII, CAMBOJIBI, KOHIICTIT.

Keywords: lingvoculturology, non-alternative vocabulary, lacuna, paremiological fund, phraseological fund, anal-
ogy, stereotype, symbols, concept.

Ma’naviyatimizning asosi bo‘lgan adabiy tilimizni qgilsa bo'ladi. Biroq «mana bunday chalish kerak» deb
yanada rivojlantirish, xalqimizning asrlar davomida qo'ya qolish ma'qulrog».
shakllangan milliy-ma’naviy qadriyatlarini tiklash, Bundan chigadigan xulosa shuki, madaniy to'siq
ajdodlarimiz tomonidan yaratilgan ma’naviy merosni nutq madaniyati normalariga bilan ham bog’liq.
o‘rganish, mustaqillik mafkurasini badiiy ijod sohasida, Biz doimo madaniyat haqida bir narsani bilish
ta’lim jarayonida yoshlarimiz ongiga singdirish bugungi uchun til materiallarini jalb qilamiz. Xuddi shuningdek,
kunning eng dolzarb vazifalaridan biriga aylanib til faktlarini tahlil qilish uchun madaniy realiyalarga
bormoqda. Ma’lumki, kishilar o‘rtasidagi aloganing eng murojaat qilamiz. Xorij tilshunosligida madaniy argu-
muhim vositasi, fikrni boshqalarga yetkazuvchi qurol bu mentatsiyaning o'rni va salmog'i o'zgardi, aynigsa
tildir. Shu bilan birga tilda milliy madaniyatning o‘ziga kognitiv semantikada. Til birligini madaniy kontekstda
x0s oynasi bo‘lgan, uni saqlovchi, avloddan avlodga tahlil qilish tilshunoslik oldiga bir gator yangi muam-
yetkazuvchi birliklar bo‘lgan til birliklarni o‘rganish molarni qo'ydi. Lingvokulturologiya alohida bilimlar
ham muhim ahamiyat kasb etadi tarmog'i sifatida o'ziga xos vazifalarni bajarishi kerak,

Zamonaviy lingvokulturologiyaning predmeti turli aynigsa, quyidagi masalalarga  e'tibor  berishi
kodlar - til va madaniyatning hamkorligi natijasida kerak:[1,b.78]
shakllanadigan lisoniy belgilardir. Har bir til shaxsi ayni 1) til konseptlari tashkil topishida madaniyatning
holatda madaniy shaxs ham hisoblanadi. Shuning uchun o'rni qanday?
til belgilari madaniyatning «tili» ham hisoblanadi va til 2) til birligi mazmunining qaysi qismiga «madaniy
egasining milliy-madaniy o'zligini ham ko rsatib beradi. ma'no» birikkan boladi?
Shu o'rinda barcha grammatik qoidalarga bo'ysungan 3) so'zlovchi yoki tinglovchi bu ma'nolarni anglag-
taqdirda ham ayrim «madaniy to'siqlar» bo'lishi mum- an holda qo’llaydilarmi va bular nutq strategiyasiga
kinligini aytib o’tish darkor. A.Vejbistkoy nemis qanday ta'sir qiladi?
orkestriga dirijyorlik qilish uchun chaqirilgan bir ingliz 4) amalda til egasining madaniy-lisoniy kompe-
dirijyori haqida quyidagi voqeani keltiradi: Boshida ish tensiyasi mavjudmi? Unda matnga singdirilgan va til
yaxshi yurishmaydi. Dirijyor buning sababi ingliz tilida egalari tomonidan anglangan bo'lishi kerak. Madaniy-
gapirganligi va nemislar uni “o’ziniki” sifatida qabul lisoniy kompetensiyaning vagqtinchalik ishchi ta'rifini
gilmayotganidan deb o'ylaydi va nemis tilini ishlab chiqamiz: u til shaxsining nutq hosil qilish va
o'rganishga intiladi. Birinchi bo'lib ustozidan quyidagi nutq ijro qilishning tabiiy ko'nikmalariga ega bo’lishi
gapni nemischaga tarjima qilib berishni so'raydi: bo’lib, aynigsa, madaniyat qoidalarini bilish muhimdir.
«Eshitinglar, menimcha, mana bundoq qilib chalgan Buni isbotlash uchun til birliklarini tahlil qilishning
yaxshirog». Tarjimon o'ylanib qoladi: «Aslida tarjima yangi texnologiyalari kerak;
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5) ularning konseptosferasi qanaqa, madaniyatning
ifodalanish holatlari-chi? Bir madaniyat sohibi va ko'p
madaniyat sohiblari tomonidan ifodalanishi-chi?

6) bu fanning asosiy tushunchalarini qanday tarti-
blash lozim? Bu tartib til va madaniyatning harakatdagi
muammolarini tahlil qilish bilan birga, mazkur para-
digma - antroposentirik yoki antropologik paradig-
madan tashqarida ham tushunarli bo'lishi lozim;

Bu ro'yxatni to'liq deb hisoblash mumkin emas.
Ularni hal qilish o'z-0o'zidan yangi muammolarni
keltirib chiqaradi. Mazkur yuqori darajali yoki
umumepistemologik vazifalarni P.M. Frumkina barcha
fanlar uchun tegishli deb hisoblaydi.

Bu muammolarni hal gilishda qo’shimcha qiyin-
chilik tug'diruvchi yana bir xususiyat nazardan chetda
qolmasligi kerak: til birliklarining madaniy axboroti
implisit xarakterda bo'lib, til belgilari ortida yashiringan
bo'ladi.[2,b.97]

Bularni idiomalar, iboralar, matallar misolida ham
kuzatsak bo'ladi.

V.N.Teliya til birliklarining milliy-madaniy bel-
gilarini tabdil qilishning o'ziga xos usulini taklif qi-
ladi.[5,b.134] Ya'ni uni tilning «ichidany» ichki kuzatu-
vchi tariqasida tahlil etish kerak. Masalan, kollokatsiya
(ajralmas birikmalar)ni lingvokulturologik aspektda
tabdil qilish modallik, shuningdek, psixologik omillar
bilan bog'liq bo'ladi.

V.N.Teliya taklif qilgan ushbu usuldan tashqari til
faktlarini tashqaridan turib ham tahlil qilish talab qi-
linadi.[6,b.71]

Hozirgi kunda lingvokulturologiyani chetlab o'tgan
holda tilshunoslikda biror ishni amalga oshirish qiyin.
Uni rad qilish ilmiy jamiyat dunyoqarashiga mos
kelmaydi.

Lingvokulturologik tadqiqotning obyekti va pred-
metini tushuntirishga harakat qilamiz. Barcha ijtimoiy
fanlarning umumiy obyekti inson hisoblanadi. Biroq har
bir fanning alohida predmeti bor - inson va uning faoli-
yatiga tegishli biror jihatdir.

Lingvokulturologik tadqiqotning obyekti madaniy
axborotning tarjimoni bo'lgan tilning o'zaro aloqalarini
o'rganishdir. Bu obyekt bir qancha fundamental fan -
tilshunoslik va madaniyatshunoslik, etnografiya va
psixolingvistikaning tutashgan nuqtasida paydo bo'lgan.

Tadqiqot predmeti esa til birliklaridir. Bu birliklar
madaniyatda simvolik, etalonlik. ramziy-metaforik

Adabiyotlar ro’yxati:

ahamiyatga ega bo'lib, inson tafakkuri faoliyati na-
tijasida yuzaga kelgan. Shuningdek, arxetipik va proto-
tipik mazmunga ega bo’lib, mif, afsona, rasm-rusum,
folklor va diniy matnlar, yana she'riy va nasriy badiiy
matnlarda, iboralar, metaforalar, ramzlar va paremiya-
larda uchraydi.

Shu tufayli ham aynan bir lingvokulturologik
birlikning o'zi bir necha semiotik tizimga mansub
bo'ladi. Rasm-rusum stereotipi matalga o'tib, keyin-
chalik iboraga aylanadi.[3,b.76]

Ba'zan birgina lingvokulturologik birlik mif, matal
va iboralar tarkibiga singib ketgan bo'ladi: bo'ri qa-
dimgi xalqglar tasavvurida qaroqchi, qotil, kallakesar
sifatida gavdalanadi. Turkiy xalglarda esa uning
bo'ysunmaslik, erkinlikka ishtiyoqi masalasi birinchi
o'ringa ko'tarilgan. Masalan, Mahmud Qoshg ariyning
«Devonu lug’otit turk» asarida Afrosiyobning o'limidan
qayg'urib yig'layotgan beklar «bo'ri bo'lib ulidilar»
deyilsa, «Kul tigin» bitiktoshida “Qo"shinim bo'ri kabi
edi”, - deyiladi. Yusuf Xos Hojibning «Qutadg'u bilig»
asari 31-bobida bekning mardligi bo'riga o'xshatiladi.
Xalq tilida esa «mahallaning bo'risi» kabi metaforalar
ishlatiladi. Maqollarda «Bo'rining yesa ham og'zi qon,
yemasa ham» kabi tarzdagi qarama-qarshi fikrlar ham
uchraydi.[4,b.122]

Tadqiqot obyekti tushunchasi ostida har biri alo-
hida lingvokulturologik birlik bo'lgan bir necha predmet
yotadi.[7,b.89] Biz bulardan bir nechtasini ajratib
ko'rsatamiz, biroq ularning miqdorini yanada
ko' paytirish mumkin. Ular:

1) lingvoo'lkashunoslikning predmeti muqobilsiz
so'zlar va lakunalardir, shuningdek, ular lingvokulturol-
ogiyaning ham predmetidir;

2) mifiklashgan til birliklari: arxetiplar, mifolo-
gemlar, marosimlar va inonchlar, rasm-rusum hamda
odatlar, ular til birliklari tarkibiga yaxlitlangan bo'ladi;

3) tilning paremiologik fondi;

4) tilning frazeologik fondj;

5) etalonlar, stereotiplar, ramzlar;

6) tildagi metaforalar va timsollar;

7) tilning uslubiy imkoniyatlari;

8) nutq madaniyati;

9) nutq odobi sohasi.

Ko'rsatilgan birliklar geterogen yig'indi bo’lsa-da,
ular nisbatan «madaniyat tashuvchisi» ekanligi tufayli
tadqgiqot obyektiga aylanadi.

1. Macnosa B.A. Benenus B TMHrBOKyJIbTypoJioruto, - M.:Hacnenue, 1992.

2. T'ym6onsar B. SA3wik u pumocodus kynbTypsl. - M., 1985.

3. Cammesa 3.U. KonnenryanbHast 3HAYMMOCTh M HAITMOHAIBHO - KyJIbTYPHAs CHIENN(UKA CCHTCHIINN B aHTTINHCKOM 1
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BADIIY MATNDA PERSONAJLAR NUTQINI INDIVIDUALLASHTIRISHDA IBORALARNING
LESKIK-STILISTIK XUSUSIYATLARI

Iboralar boshqa lisoniy birliklardan obrazliligi va
modal munosabatni yuqori darajada yuzaga chiqarishi
bilan ajralib turadi. Ana shu jihatdan ularning badiiy
asardagi o‘rni va ahamiyati juda muhim. O°zbek tilidagi
iboralarning uslubiy xususiyatlarini chuqur o‘rgangan
olim B.Yo‘ldoshev bu haqida shunday yozadi:
“Frazeologik birliklar so‘zlardan farqli holda obyektiv
reallikdagi muayyan voqea-hodisani nomlash uchun
emas, balki unga nisbatan modal munosabatni ifodalash
magsadida yuzaga keladi”’[1]. Demakki, iboralar
vogelikka subyektning shaxsiy munosabatini ko‘rsatib
berishga xizmat qilar ekan, ularning badiiy tildagi
mavqei beqiyosdir. Zulfiya asarlari tilining uslubiy
xususiyatlarini tadqiq etgan tilshunos olim S.Karimov

e’tirof etganidek, yozuvchilarning o‘z ijodlarida
frazeologik birliklardan — =xalq tilining emotsional-
ekspressiv  jihatdan boy bo‘lgan qatlamidan -

foydalanishi har qanday muallifning badiiy mahoratini
namoyon qiluvchi muhim ko‘rsatkichdir[2, 42-b].

Aytish joizki, frazeologik birliklarning badiiy
asardagi uslubiy xususiyatlarini o‘rganish muallif ijodiy
uslubining o°ziga xos tomonlarini chuqurroq ochish,
obraz yaratishda til birliklaridan qanchalik o‘z o‘rnida
novatorlik bilan foydalanganligini anglash imkonini
beradi.

Murod Muhammad Do‘st milliy tilni ich-ichidan
chuqur bilgan, undagi eng nozik ma’no nuqtalarigacha
teran his qilgan ijodkor sifatida o‘z qissalarida tilning
bunday katta imkoniyatlarga ega vositalaridan,
iboralardan mahorat bilan foydalangan.

Xususan, “Galatepaga qaytish” qissasida vogqelikni
obrazli tasvirlash, qahramon shaxsiyatini va ma’naviy-
ruhiy qiyofasini ochib berish maqsadida ko‘plab xalq
iboralariga murojaat qilingan. Masalan, quyidagi
o‘rinda G‘aybarovga atrofdagilarning munosabatini
ochib berishda ola garamoq iborasi qo‘llanilgan.
Ta’kidlash lozimki, bu ibora mazkur holatni bir necha
satrlik quruq bayondan ko‘ra aniq va mufassalroq
tasvirlashga xizmat qilgan: “G ‘aybarov janozaga arang
yetib keldi. Ukalari, ko ‘ngil yetar qarindoshlar —
hamma wuni yig‘lab qarshi oldi. Lekin uning ozi
yig ‘layolmadi. Hatto mozorda ham ko zidan yosh
chigmadi, begona odamday bir chekkada turdi. Unga
ola garashdi”. [3, 3-b.]

Yozuvchi ko‘p o‘rinlarda tasvirlanayotgan epizodda
asosly mazmun tashuvchi biror bir so‘zning ma’nosini
yanada kuchaytirish va bu orqali tasvirni aniqlashtirish
uchun  bir nechta  iboralardan  foydalanadi:
“Galatepaning chang ko ‘chalarida xarish xo ‘tikday
ag‘anab o’sgan, mana, biror besh kundirki, bulardan
uzoqlashgan bola, hali shahar havosiga to‘ymagan,
o zining naq qahramonlik ko ‘ringan uddaburonligidan,
jur’at va jozibasidan mast, boshi aylangan — o ‘zini
qgayga qo ‘varini bilmaydi...” [3, 122-b.] Mazkur o‘rinda
muallif G‘aybarovning ayni paytdagi holatini tas-
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virlashda asosiy “yuk™ni 0°z ustiga olgan mast so‘zining
ma’nosini kuchaytirish, shu asosda tasvirni yanada
quyugqlashtirish uchun birdaniga boshi avlangan — o zini
gavga go ‘varini bilmaydi kabi ikkita iboradan foydala-
nadi. Natijada nafaqat ma’no kuchayadi, balki tasvir
o‘quvchi uchun yanada ravshanlashadi.

Adib mana bu tasvirda ham Ochil Kuchning qiyo-
fasini ochib berish uchun bir o‘rinda ikkita iborani
keltirgan, bu iboralar bir-birining ma’nosini to‘ldirib,
qisqa shaklda keng ma’no ifodlashga xizmat qilgan:
“Ochil Kuch guppiroq odam, gapga tez uchadi. Umr
bo yi birovlarning qutqusiga qul bo ‘lib o ‘tdi”. [3, 9-b.]

Iboralarning badiiy-estetik maqgsad bilan bunday
qavatlanib qo‘llanishi yozuvchining bu birliklardan
foydalanishida namoyon bo‘luvchi o‘ziga xos xususiyat
deyishimiz mumkin, negaki adib asarlarida iboralarning
bunday qo‘llanilishi juda ko‘p ko‘zga tashlanadi: “...soy
bo‘yiga borib nima gqilasan? Mavlonni urishding,
so ‘kding, xo'‘sh keyin-chi? Shoxing chiqadimi? Mayli,
xotini uni ming bora yo ‘ldan ursin, pichoq qilib gay-
rasin, otangning, sening taningga tig‘ qilib sanchsin,
lekin bari biri Mavlonboy sendan behrog.” [3, 6-b.].

Murod Muhammad Do‘stning tilni, undagi lisoniy
birliklarning ma’no qirralarini chuqur his qilishi, an-
glashi bir iboraning ikki variantidan turli o‘rinlarda
tasvirning ichki mazmunidan, tabily maromidan kelib
chigib o°‘ta sezgirlik bilan foydalanishida yaqqol
namoyon bo‘ladi. Ma’lumki, tilimizda behurmat gilmoq
ma’nosida ishlatiladigan yuziga oyog go ‘vmogq, vuziga
oyoq bosmog, yvuziga oyoq tiramog kabi frazeologik
birliklar mavjud. Bu iboralar ma’no darajasi bilan
o‘zaro farqlanadi, ya’ni yuziga oyoq qo‘ymoqqga qara-
ganda yuziga oyoq bosmoq iborasida, yuziga oyoq
bosmoqqa gqaraganda esa yuziga oyoq tiramoq iborasida
behurmatlik qilish ma’no darajasi kuchli. Yozuvchi bir
o‘rinda Anzirat kampir haqida “gapirayotgan” roviy
nutqida yuziga oyoq bosmoq iborasidan foydalanadi:
“Xiyonati yo'q, qing'irligi yo'q, qaytaga Raim
ogsoqolni izzat qildi, boshqalarning oldida yuziga ovoq
bosib qaytadan er gilmadi, orqavoratdan cholim deb
ataydi”. [3, 17-b.]. Boshga bir o‘rinda esa yana shu
Anzirat haqida gapirayotgan Raim ogsoqol nutqida endi
mazkur iboraning yuziga oyoq qo‘ymoq variantidan
foydalanadi: “ — Yo'q, — dedi u sal turib. — Nimasiga
afsus qilaman!.. Akalari menga gap qaytarmasa ham
bir navi edi, lekin ular yuzimga ovoq qo ‘vdi, keyin
talog ‘ini aytdim...” [3, 19-b.]. Birinchi misolda yozu-
vchi Anzirat kampirning ma’naviy-ruhiy qiyofasini
tugalroq ochib berish uchun mazkur iboraning
behurmatlik qilish ma’no darajasi o‘rta bo‘lgan varian-
tidan foydalangan. Bu yerda nozik semantik jarayon
mavjud. Ya’niki bu variantlarning behurmatlik qilish
ma’nosi yuqorida ham ta’kidlaganimizdek, quyidagicha
o‘sib boradi: yuziga ovoq qo‘ymoq — yuziga oyoq
bosmoq — yuziga oyoq tiramoq. Lekin bu tasvirda gap
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o‘ta behurmatlik qilish haqida emas, ayni ma’noning
tamomila teskarisi haqida ketmoqda, ya’ni Anzirat
kampir “Raim ogsoqolni izzat qildi, boshqgalarning
oldida yuziga oyoq bosib qaytadan er gilmadi”. Mazkur
iboralarning bunday inkor ma’nosi — behurmatlik
gilmaslik esa quyidagicha darajalanadi: yuziga oyoq
qo ‘ymaslik — yuziga oyoq bosmaslik — yuziga oyoq
tiramaslik. Ya’ni bunda behurmat qilmaslik ma’nosi
yuziga oyoq qo‘ymaslikka qaraganda yuziga oyoq
bosmaslikda kuchliroqg. Ana shundan kelib chiqib yozu-
vchi iboraning ayni shu variantidan foydalanadi, ibora-
dan oldin qo‘llangan boshqalarning oldida birikmasi
esa mazkur ma’noni yanada kuchaytiradi, Anzirat kam-
pirning Raim ogsoqolni g‘oyatda izzat qilganligini
ifodalaydi. Mazkur mulohazalardan kelib chiqib aytish
mumkinki, ikkinchi misolda ham ushbu iboraning yuzi-
ga _ovoq go‘vmoq varianti juda o‘rinli qo‘llangan.
Negaki, bu yerda ibora o‘zining tasdiq ma’nosida —
behurmat qilmoq ma’nosida qo‘llangan bo‘lib, Raim
ogsoqol tilidan keltirilganki, shuning uchun ham uning
ma’no darajasi eng kuchsiz variantidan foydalanilgan.
Negaki agar mazkur frazeologizmning boshqa variant-
laridan  biri qo‘llanilganida, qahramonning o‘ta
kamsitilganligi, ta’bir joiz bo‘lsa, “yerga urilganligi” o‘z
tilidan bayon etilgan bo‘lardiki, bu g‘ururi osmon qadar
bo‘lgan Raim ogsoqolning tabiatiga, shu asosda asar
mantig‘iga zid bo‘lardi.

Kuzatishlarimiz shuni ko‘rsatdiki, adib qissalarida
iboralar aksariyat hollarda qahramonlarning ruhiy hola-
tlarini mufassal tasvirlash, ma’lum vaziyatdagi holatini
aniq tasvirlash uchun qo‘llanadi: “G ‘aybarov mulladan
bezor, ichini it tirnaydi, yutinib o ‘tirgancha, Xizrning
qolgan sarguzashtini eslaydi. ’[3, 6-b.]. / “Raim ogsoqol
Mulla Chorining pisandasini tushunmay gul-gul yondi.”
[3, 172-b.]. / “Shoir o zining yangi to ‘plamidan, radio-
ga eltgan turkumlari-yu Berlindagi tarjimonlaridan
gapirib o ‘tirdi. Axiyri bo‘lmadi, yuzidan pardani

Adabiyotlar ro yxati:

sidirdi: — Pul qolmadi, Toshpo‘lat, — dedi. — Tay-
loqovdayam sariq chaga yo‘q.” [3, 136-b.]. / “Mahan-
boy Soli qassobga xo ‘rozlanib qarab qo ‘ydi. Qassob
miq etmay o tirardi. — Murod amakining tishi tugul,
jag i uzilib tushsa, achinmas! — U battar avj qildi. —
Shaharga ergashtirib borgani uyaladi.” [3, 63-b.].

Yozuvchi ko‘p hollarda oldin biror iboraning
ma’nodoshi bo‘lgan so‘zni keltiradi, keyin esa o‘sha
iboraning o‘zini qo‘llab, tasvirlanayotgan voqea-hodisa,
his-hayajonni darajalab, kuchaytirib ifodalaydi. Masa-
lan, bezor so‘zi va itini it tirnamoq iborasi o‘zaro
ma’nodoshdir. Adib bu ikki lisoniy birlikdan ifodala-
nayotgan mazmunni kuchaytirish, emotsionallikni
oshirish  maqgsadida  quyidagicha  foydalangan:
“G‘aybarov mulladan bezor, ichini it tirnaydi, yutinib
o ‘tirgancha, Xizrning qolgan sarguzashtini eslaydi.”[3,
6-b.]. Mana bu misolda xuddi shunday holat kuzatiladi,
ya’'ni shishirmoq so‘zining ma’nosini uning mugqobili
bo‘lgan pashshadan fil yasamoq iborasi ta’kidlab,
kuchaytirib kelgan: “Sizga gqolsa, mening ojizgina
shubhamni shishirib, pashshadan fil yasaysiz. Men unga
qodir emasman, o ‘g ‘lim. Men uyalaman.” [3, 172-b.].

Ba’zi o‘rinlarda yozuvchi iboradan ifodalanayotgan
mazmunni yanada kuchaytirib ifodalash uchun uning
tarkibini kengaytiradi. Masalan, tilimizda oyogni tirab
turib_olmog iborasi mavjud. Adib ayni iboraning
ma’nosini yanada kuchaytirish uchun uning tarkibiga
mahkam so‘zini kiritadi va quyidagicha qo‘llaydi:
“Boshqa ko‘p odamlar keladi, ko‘p marta amal taklif
qilishadi, lekin Raim ogqsoqol ovogni mahkam tirab
turib oladi: yo ‘q, bizniki bo ‘ldi, endi yoshlarning omad-
ini bersin...” [3, 196-b.].

Umuman olganda, Murod Muhammad Do‘st tildagi
nihoyatda keng imkoniyatlarga ega obrazli birliklar —
iboralardan katta mahorat bilan foydalangan, ularning
yangi ma’no qirralarini kashf etgan va bu orqali tilimiz
ifoda imkoniyatlarini kengaytirgan.

1. Wynnames b. Xo3upru y36ex agabuii THIHAA HPa3eONOrnK OUPIMKIAPHUHT (HYHKIIMOHAI-YCIyOHit XyCyCHATIAPHL.

Ownon.dan.a-pu ... aucc.aproped. — Tomkent, 1993.

Kapumos C. 3yndus acapnapu nuarBocTIIACTHKacH. — Camapkasn: 2006, 42-6.

3. Murod Muhammad Do‘st. Galatepaga qaytish. T.: G‘afur G‘ulom nomidagi nashriyot-matbaa ijodiy uyi, 2009,

240-b.
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ANNOTATSIYA
Bul maqalada avtorlardin’ pikirinshe ekologiyaliq qa’wipsizlikti ta’miynlew ushin, qorshag’an ta’biyyattin’ prob-
lemalari haqqinda oylaniwinda «adamlardin’ miyinin’ ishinde ta’rtipti sho’lkemlestiriw» ushin en’ aldi menen effektivli
ta’lim ha’m ag’artiwshiliq sistemasin qa’liplestiriw kerek. Sonday-aq, biosferada adamnin’ garmoniyaliq rawajlaniw
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ha’m jasaw nizamlarin saqlaw ushin ekologiyaliq ma’deniyatti rawajlandiriw kerek. Sebebi, ta’lim ma’deniyatqa
su’yenip adamnin’ ruwhiy ha’m a’dep-ikramliliq tiykarlarin qa’liplestiredi. Tek sawatli adam o’zinin’ islengen
ga’telerinin’ ma’nis-mazmunin tu’sinip, abzalliglarin bahalap, analizlep, negativlik jag’daylardan shig’iw variantlarin
tawip o’zinin’ pikirlerin aytiwi mu’mkin.

Sonin’ menen birge, ekologiyaliq qa’wipsizlik globalliq qa’wipsizliktin’ ta’biyat-sotsialliq globalliq uliwmalasqan
komponentin beriwi aniqlandi. Solay etip, filosofiya tariyxinda ha’m ilimde qa’wipsizliktin’® qoyiliw ma’selesi,
qa’wipsizlik filosofiyasinin’ ta’biyiy, ma’deniy ha’m sotsialliq tiykarlari ilimiy dereklerge tiykarlang’an halda avtor-
lardin’ ko’z-qarasinan analizlendi.

AHHOTAIUSA

B naHHOIt cTaThe aBTOPHI BHICKA3bIBAIOT CBOE MHEHHE 10 TIOBOAY TOTO, YTO, Ul 0OecreueH s SKOJIOTHIECKOl Oe3-
OIIACHOCTH OKpY’Karollel cpenbl, Ul pelieHus: IpodiieM MPUpPOJIbl, HEOOXOIMMO BHaYalle «HaBECTH MOPSIOK B yMax
JroNei». A Ui 9TOTO B MEPBYIO ouepesb HeoOXoauMo obecreunTs 3 (heKTHBHOE 00pa30BaHUe M CUCTEMY IIPOCBEIe-
HUSL. A Taxoke, Ui TApMOHMYHOTO pa3BUTH YeJoBeKa B Onocdepe 1 coOIoieHHs1 3aKOHOB OBITHS, HEOOXOANMO pa3Bu-
BaTh OJKOJIOTMYECKYIO KynbTypy. Tak Kak, oOpa3oBaHHe, ONMUpasCh Ha KyJIbTypy, (OPMHUPYET OCHOBBI JTyXOBHO-
HPaBCTBEHHOTO TNOBEJICHHS YelIOBEKa. T0JBKO BBHICOKOOOPa30BAHHBIM YEJIOBEK MOXET IOHSATH 3HAYCHHUE CEIaHHbBIX
omnOOK, aHAJIU3UPOBATh U OLECHUTH PE3yJbTaThl HETATUBHBIX ITOCIEACTBUI 3THX OIIMOOK, HAWTH BBIXOJX U3 3TOTO IIO-
JIO>)KSHUSI ¥ BBICKA3aTh CBOE MHEHHE [0 TOMY MOBOY.

Ha ocHOBe MCTOpPHYECKOTo NPHHLMUIA ObUla U3yYeHa MpoOiieMa IKOJIOTHYECKOH 0e30MacHOCTH, FapMOHUYECKOE H
ONTHMH3UPOBAHHOE OTHOIICHHUS MEXIY YEITOBEKOM M MPHPOIOH, OBLIO ONMpPEISNICHO, YTO IKOJIOTHYECKas 0e30MacCHOCTh
SBJISCTCS. 000OMIECTBICHHBIM COLHAIBHO-IIPUPOAHBIM KOMIOHEHTOM III00AJIbHOM Oe3omacHOCTH. B pesynbrate ObuiH
PacKpBITH PHITOCO(CKO-METOJONOTHIESCKIE METOABI UCCIICIOBaHHs U3MEPeHUH, 3HaYeHHH HOOC(EPHOro pa3BUTHUS H
KOHLETIIUH YKOJIOTUIECKON O€30MacHOCTH.

ABSTRACT

In this article, the authors express their opinion on the fact that, to ensure the environmental safety of the environ-
ment, to solve the problems of nature, it is first necessary to "put things in order in the minds of people". And for this,
first of all, it is necessary to provide an effective education and education system. And also, for the harmonious devel-
opment of man in the biosphere and the observance of the laws of life, it is necessary to develop an ecological culture.
Since, education, relying on culture, forms the basis of a person’s spiritual and moral behavior. Only a highly educated
person can understand the significance of the mistakes made, analyze and evaluate the results of the negative conse-
quences of these errors, find a way out of this situation and express their opinion on this matter.

Based on scientific sources, the authors analyze the natural, cultural and social foundations of the philosophy of se-
curity, as well as the formulation of security problems in the history of philosophy and science. As a result, philosophi-
cal and methodological methods for the research of measurements, the values of noosphere development and the con-
cept of environmental safety were disclosed.

Tiykarg’l tu’sinikler: ekologyaliq ma’deniyat, ta’biyat-ja’miyet sistemasi, koevolyutsiya, ekologiyaliq problema,
ekologiyaliq qa’wipsizlik, globalliq qa’wipsizlik, noosferaliq rawajlaniw, ekologiyaliq qa’wipsizlik kontseptsiyasi.

KoaioueBble ciioBa: dKojIoruuecKkas KyJibTypa, CUCTEMa «IPUPOIa-00IIecTBO», KOIBOJIOIHMS, IKOIOTHYECKas TIPO-
61ema, sKoJIorH4YecKast 0€30MacHOCTh, I100anbHas 06e30MacHOCTh, HOOC(hEepHOE pa3BUTHE, KOHLEHIHS YKOJOTHIECKON
0e30macHOCTH.

Keywords: ecological culture, nature-society system, co-evolution, environmental problem, environmental safety,
global security, noosphere development, environmental safety concept.

Ekologiyaliq qa’wipsizlik problemasi adam ha’m Sebebi ol noosferaliq joqari sistemanin’ sistemani
ta’biyattin’ garmoniyaliq  ha’m  optimallasqan do’retiwshi qa’siyetine iye.
gatnasiqlarina bag’darlaniwdi, adamnin’ jan’a tipinin’ - Ko’plegen alimlardin’ miynetlerinde noosferaliq
noosferaliq adamnin’ qa’liplesiwin talap etedi. Sonday- ma’deniyat ma’seleleri ha’r qiyli kontekstlerde: region-
aq, ekologiyaliq qa’wipsizlik globalliq qa’wipsizliktin’ alliq, lokalliq, etnomilliy qaraladi. A’sirese uli-
ta’biyatlig-sotsialliq globalliq uliwmalasqan komponen- wmaadamzatliq kontekstke kirgen rawajlang’an milliy
tin beredi. ma’deniyat sotsioma’deniy degradatsiyadan ha’m glob-
Ha’zirgi zaman noosferaliq rawajlaniwinda alliq krizislik jag’daylardan qutiliwg’a ja’rdem beredi.
noosferaliq adam haqqinda ko’z-qaraslar qa’liplespekte. Misali aytsaq, A. Ursuldin’ pikirinshe, turaqli rawajla-
[7, b.35] Og’an joqgari intellektualliq da’reje, ruwxiy- niwg’a o’tiwde ilimdi gezektegi globalliq revolyutsiya
a’dep-ikramliliq baslamalar ha’m ta’biyat penen de, ku’tpekte. Biraq, tek g’ana ilim ekologiyaliq
ja’miyet penen de garmoniyaliq 0’z-ara qatnasta boliwi qa’wipsizlikti ta’miyinlewde a’hmiyetke iye bolip
ta’n. qoymaydi. Ekologiyaliq qa’wipsizliktin® ma’deniy
Universalliq evolyutsionizm ideyalari ekologiyaliq aspektlerinde ilimiy komponentten basqa, bilim beriw
qa’wipsizlik  printsipleri  tiykarinda  ha’kimiyatti ha’m semiotikaliq komponentlerdi bo’lip ko’rsetiwge
sho’lkemlestiriwdin’ basqasha modelin ha’m ratsional- boladi. [14]
lig ja’miyettin’ jan’a strukturasin qa’liplestiretug’in Ekologiyaliq ga’wipsizlik sistemasinda noosferaliq
adamnin’ ta’rbiyalaniwin talap etedi. ta’lim printsiplerine tiykarlanip du’zilgen uliwma ha’m
Ekologiyaliq  qa’wipsizliktin®  antropologiyaliq universitetlik ta’lim u’lken roldi atqaradi. O’zinin’
aspektinde a’hmiyetli orin adamg’a tiyisli boladi. iskerliginde ko’p qirli belgiler sistemasin payda-

lanatug’in noosferaliq tsivilizatsiya ushin semiotikaliq
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qa’wipsizlik ha’m u’lken a’hmiyetke iye, ol noosferaliq
realliqtin’ barliq qirlarin sa’wlelendiriw
mu’mkinshiligin beredi. Ko’rsetilgen bag’darlardin’
ja’miyette na’tiyje beriw jag’dayin sotsiologiyaliq usil-
lar ja’rdeminde aniqlasaq ha’m boladi.

Sotsiologiyaliq usillar ja’miyettin’ yamasa qanday
da bir sotsialliq topardin’ ekologiyaliq ma’deniyat
kontseptsiyasin ekologiyaliq bilimlerdin’, ekologiyaliq
sananin’ ha’m ekologiyaliq iskerliktin’ birligi sipatinda
qa’liplestiriwge mu’mkinshilik beredi, sol tiykarda
keyin ala sotsiologiyaliq izertlewler ja’rdeminde bul
berilgen barliq elementlerdi dara halda ha’m salistiriw
analizi tu’rinde «o’lshewdi iske asiradi». [13] Bug’an
qosimsha sotsiologiyaliq izertlewlerdin’
mu’mkinshiklikleri ha’r qiyli professionalliq, jasliq,
jinislig ha’m basqa da qandayda bir belgi tiykarinda
payda bolg’an toparlardag’i ekologiyaliq ma’deniyattin’
anaw yaki minaw elementinin’ qa’lipleskenligin
salistirmali analiz etiwge de mu’mkinshilik beredi.

En’ aldi menen izertlewler ja’rdeminde «sotsial-
ekologiyaliq o’zin seziw» degen tu’sinik qa’liplesedi
ha’m oni xaliqtin’ qorshag’an ortaliqtin’ halati haqqinda
qayg’iriwinin’, uwayim basqanlig’nin’ ko’rsetkishi dep
aniqlasaq boladi. Bug’an qosimsha izertlewlerde tek
g’am shegiw da’rejesin ha’m onin’ adamlar ta’repinen
olardin’ turmisindag’i ta’biyattin’ ornin tu’siniwden
g’a’rezli boliwin g’ana aniqlap qoymastan, al
ekologiyaliq jag’daydi, ta’biyatqa bolg’an estetikaliq
seziwlerdin®  keskinlesiwin, oni biliwge bolg’an
qizig’iwshiliqtin’ rawajlaniwin tu’siniw ushin impuls
xizmetin atqariwshi onin’ o’zgeshe ha’reketke keltiriw-
shi ku’shin sanli ha’m sipatli bahalaw iske asirildi.
Basqasha aytqanda, ekologiyaliq ma’deniyattin’
ga’liplesiwinin’ a’hmiyetli sotsial-psixologiyaliq alg’i
sha’rtin da’lillewge diqqat awdariladi.

Ekologiyaliq jag’day haqqginda g’am shegiw
da’rejesi adamlardin’ ekologiyaliq ta’liminin’ quramliq
bo’legi ha’m adamnin’ ekologiyaliq sawatlilig’inin’
elementi  bolg’an  ekologiyaliq  bilimlerdi ter-
en’lestiriwge bolg’an umtiliwshilig’i ha’m ekologiyalig-

biliwlik ma’plerinin’ qa’liplesiwi menen tikkeley
baylanisli.
Sonin’ menen birgelikte, ekologiyaliq

ma’deniyattin’, ekologiyaliq bilimlerdin’, sananin’ ha’m
iskerliktin’ barliq elementlerine qisqasha talqilaw beri-
wimiz lazim dep oylaymiz.

Ekologiyaliq ma’deniyatqa uliwmaliq xarakterge
iye bolg’an qubilislardi izertleytug’in filosofiyaliq
qatnas filosofiya ha’m ekologiyaliq ma’deniyatti bir-biri
menen salistiriwg’a mu’mkinshilik beredi ha’m bul
salistiriw ekewinin’ de o’zgesheliklerin aniqlawg’a
ja’rdem beredi. Na’tiyjede filosofiya oydin’ na’tiyjesin,
al ekologiyaliq ma’deniyat — adamnin’ ha’m bir pu’tin
ja’miyettin’ jasaw obrazi sipatinda alip qaraladi.

Ma’deniyatti aniqlawg’a bolg’an ko’p tu’rli
qatnaslardin’ barlig’inda onin’ ta’biyatqa qarsi turiwi
biykarlanbaydi. Ma’deniyat birinshi adamlar
ja’ma’a’tinin’ qorshag’an ta’biyiy ortaliqqa biyimlesiw
mexanizmi sipatinda payda boladi. Ma’deniyat
ta’biyatqa qarsi ha’m ta’biyatqa tiykarlang’an halda
o’mir su’redi. Berilgen qarama-qarsiliqtin’ garmoni-
yalilig’i ma’deniyattin’ jasaw sha’rtin beredi.
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Filosofiyada ma’deniyat adamnin’ jasaw iskerlig-
inin’ sho’lkemlesiw ha’m rawajlaniwinin’ 0’zgeshe usili
sipatinda aniqlanadi. Ol materialliq ha’m ruwxiy miynet
o’nimlerinde, sotsialliq normalar ha’m ma’kemeler
sistemasinda, ruwxiy qa’driyatlarda, adamlar ha’m
ta’biyat qatnasiqlarinin’ jiynag’inda, olardin’ ara
qatnasig’inda ha’m o’zlerine qatnasinda ko’rinedi.

E. Girusovtin’ pikirinshe, ma’deniyatti oni ta’biyat
qubilislarina qarsi qoyiw arqali aniqlawg’a boladi.
Sebebi ma’deniyattin’ a’hmiyetli ko’riniw formasi
retinde, oni ta’biyat denelerinin’ ta’biyly bolmisinan
pariglaytug’in mazmuni retinde sub'ekttin’ sanali
iskerliginin’ sa’wlesi alip qaraladi. Biraq ta, haqiyqatin-
da ja’miyettin’ evolyutsiyasi protsessinde olardin’ bir-
birine ta’sir etiwinin’ ha’m bir-birin aniglawinin’
ku’sheyiwi ju’z beredi. Ma’deniyat sanali iskerliktin’
ko’rinisi, ol sub'ekttin’ ta’biyiy ha’m sotsialliq
za’ru’rlikke qatnasindag’i erkinlik da’rejesin sipatlaydi.
[3]

Ekologiyaliq ma’deniyattin’ ko’p tu’rli aniqlamalar-
in sha’rtli tu’rde tiykarg’i eki bag’darg’a alip keliwge
boladi. Birinshi bag’dardin’ ta’reptarlari ekologiyaliq
ma’deniyatti sotsialliq qubilis, ja’miyet ma’deniyatinin’
ha’m bir pu’tin ja’miyettin’ a’hmiyetli sipatlamasi si-
patinda alip qaraydi. Ekinshi qatnasti «insanliq» dep
belgilewge boladi, sebebi ol ekologiyaliq ma’deniyatti
insannin’ uliwma ma’deniyatinin’, onin’ sanasinin ha’m
minez-qulqinin’ sapali jan’a sipatlamasi retinde
aniqlaydi.

Ha’zirgi zaman filosofiya da’stu’rinde ekologiyaliq
ma’deniyattin’ aniqlamasi shashiran’qi tu’rde berilgen.
Misali, V. Kushnarev ekologiyaliq ma’deniyatti ganday
da bir ideal, ma’deniyattin’ jan’a tipi sipatinda alip
qarawdi usinis etedi. Bul ma’deniyattin’ negizi retinde
ta’biyat penen adamnin’ shin ma’nistegi baylanisin
qayta tiklew, yag’niy ta’biyat ha’m biosferanin’ o’mir
su’riw nizamlarin biliwge tiykarlang’an iskerlik arqali
baylanista boliw diqqatqa alinadi. [12]

Bizlerdin’ pikirimizshe, ekologiyaliq ma’deniyatti
aniqlag’animizda ma’deniyattin’, adamnin’, ja’miyet
ha’m ta’biyattin’ bul qubilistin’ qa’liplesiwindegi ornin
ha’m rolin aniqlawimiz za’ru’r. Usi ma’niste bizler Dj.
Markovichtin® bergen aniqlamasin qollap-quwatlawdi
duris dep taptiq. Onin’ pikirinshe, ekologiyaliq
ma’deniyat universalliq o’z-ara baylanis mexanizmlerin
izlew sha’rti ha’m na’tiyjesin an’latadi. Bul universalliq
o’z-ara baylanis barliq adamlardin’ qatnasina, sonin’
ishinde adamnin’ o’zine, basqa adamlarg’a bolg’an
gatnasina, ja’miyettin’ ta’biyatqa, barliq du’nyag’a
bolg’an qatnasina tarqaladi, yag'niy adamzatti,
ja’miyetti ha’m ha’r bir individti universalliq o’z-ara
baylanis mexanizmine kirgizedi. [13]

Ekologiyaliq ma’deniyat ma’selesine
bag’ishlang’an filosofiyaliq ha’m ma’deniyattaniwliq
miynetlerdi analizlew ekologiyaliq ma’deniyattin’ 0’z
ishine materialliq ta’repti — ja’miyettin’ ta’biyat penen
o’z-ara ta’sirinin’ barliq formalarin ha’m bul o’z-ara

ta’sirdin’ na’tiyjelerin, ha’m ruwxiy ta’repti -
ekologiyaliq bilimlerdi, ko’nlikpelerdi, inanimlardi,
ta’jiriybelerdi gqamtiytug’inlig’in aniglawg’a
mu’mkinshilik berdi.

Bunnan tisqari, ekologiyaliq  bilimlerdin’

ga’liplesiw ha’m translyatsiya etiw protsessine ta’sir
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etiwshi ekologiyaliq sana, ekologiyaliq etika [1],
du’'nyag’a eckologiyaliq qatnas siyaqli a’hmiyetli,
tiykarg’i komponentlerin bo’lip ko’rsetiwge boladi.
Ekologiyaliq sana ja’miyetlik sananin’ 0’zgeshe formasi
bolip, ol etikaliq birliklerdin® ha’m bir pu’tin
ja’miyettin’ qorshag’an ta’biyiy ortaliq penen o’z-ara
ta’sir etisiw dinamikasin, za’ru’rli bolg’an is-
ha’reketlerdi, minez-qulqti islep shig’iwdi, etnos ha’m
ta’biyattin’ dialektikaliq baylanisinin’ filosofiyaliq
kontsepsiyasin qa’liplestiriwdi sa’wlelendiredi.

Ekologiyaliq etika adam ha’m ta’biyat qatnasiqlarin
ta’rtiplestiriwshi etikaliq printsipler ha’m normalar
sistemasin an’latadi. Ekologiyaliq etika ta’biyatti moral-
liq ja’'ma’a’ttin’ ag’zasi, moralliq partner sipatinda qabil
aliw, barliq janlinin’ ten’ huqiqli ha’m ten’ bahaliliqqa
iye boliw, adamnin’ huqiq ha’m talaplarin sheklew
printsiplerine tiykarlanadi. Ol uliwma o’mirlik ha’m
uliwmaadamzatliq qa’driyatlarg’a tiykarlanadi ha’m
globalliq a’dep-ikramliliqtin’ sostav bo’legin beredi. [1]

Du’nyag’a ekologiyaliq ko’z-qaras adamnin’ bul
du’nyag’a, basqa adamlarg’a, o’zine qatnasin aniqlay-
tug’in, onin’ insanliq strukturalarin qa’liplestiretug’in,
ta’biyat ha’m adamnin’ koevolyutsiyasi ideyasina
tiykarlanatug’in, du’nyag’a ha’m adamnin’ bul
du’nyadag’i ornina bolg’an ko’z-qaraslarinin’ siste-
masin an’latadi.

Du’nyag’a ekologiyaliq ko’z-qaras konkret adamn-
in’ qorshag’an haqiyqiyliq — ta’biyat ha’m ja’miyet
penen praktikaliq o’z-ara qatnasinin’ quramali na’tiyjesi
sipatinda qa’liplesedi.

Solay etip, ekologiyaliq ma’deniyat uliwmaadam-
zatliq ma’deniyattin’ ajiralmas bo’legi bolip, ol 0’z
ishine sotsialliq qatnasiqlar, moralliq qa’driyatlar, etnos-
tin’ qorshag’an ta’biyat ortalig’i menen o’z-ara ta’sir
etiwinin’ normalar ha’m usillar sistemasin an’latadi
ha’m o’zinin’ komponentlerinin’ - ekologiyaliq sana,
ekologiyaliq etika, du’nyag’a ekologiyaliq gatnastin’
ja’rdeminde ekologiyaliq bilimlerdin’ qa’liplesiwine
ha’m translyatsiya boliwina ta’sirin tiygizedi. [10]

Ekologiyaliq ma’deniyattin’ artigmashiliqqa iye
funksiyasin  du’nyag’a  ko’z-qarastin’ jan’a -
ekologiyaliq — tipinin’ koevolyutsiya prinsipleri tiyka-
rinda ju’zege keliwi beredi. Ekologiyaliq ma’deniyatti
ga’liplestiriw ha’m ta’biyatqa qatnasti o’zgertiw,
yag’niy ekologiyaliq sanani o’zgertiw, ta’biyattag’i
ha’rekettin’ bir formasi sipatindag’i ma’deniy rawajla-
niw templerin ku’sheytedi ha’m adamzattin’ tiri qaliw
mu’mkinshiligin beredi.

Ekologiya tarawindag’i bilimler, bizge belgili
bolg’aninday, ha’r qiyli ha’m ko’p qirli: ta’biyatti pay-
dalaniq ha’m basqariwdin’ ku’ndelikli a’meliyat tala-
plarin ganaatlandiriwg’a qaratilg’an aniq
mag’liwmatlardan ja’miyet ha’m ta’biyat koevoly-
utsiyasi problemalarin, noosferanin’ qa’liplesiw ni-
zamliqlarin h.b. ashiwshi filosofiyaliq — du’nyag’a ko’z-
qarasliq uliwmalastiriwg’a shekem alip qaraladi. Sol
sebepli olardi o’zlestiriw protsessi bekkem metod-
ologiyaliq tayarliqti ha’m ta’miyinleniwdi, ilimiy bili-
wdin’ ekologizatsiyalaniwinin’ tiykarg’i tendentsiya-
larin biliwdi talap etedi. [4, b. 252]

Ilimiy biliwdi ekologizatsiyalastiriw ekologiyaliq
ta’lim sitemasina boljawliq xarakterdi beriw ushin
za’ru’r, sebebi bizler tek g’ana toplang’an bilimlerge
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emes, al olardin’ rawajlaniwinin’ tiykarg’i tendentsiya-
larina da iyemiz. [6] Bul tendentsiyalarg’a tiykarlana
otirip, endiriwdi aktiv tu’rde talap etetug’in ekologiyaliq
ta’limnin’ to’mendegi bag’darlarin bo’lip
ko’rsetiwimizge boladi:

1. Ta’limnin’ ekologiyalig-du’nyag’a ko’z-qarasliq
aspektlerin ku’sheytiw, ta’biyat ha’m ma’deniyattin’
o’z-ara ta’sirinin’ filosofiyaliq ha’m sotsialliq prob-
lemalarin ken’ tu’rde ja’riya etiw.

2. Ha’r qiyli pa’nlerdi, kurslardi ekologiya
ma’seleleri menen baylanistiriw (ha’r qiyli ilimlerde
ekologiyaliq ma’selelerdi bo’lip ko’rsetiw), ta’biyat
ha’m ja’miyettin’ o’z-ara ta’sir etiw problemalarin

predmetler ara izertlewlerdi rawajlandiriwdi
sa’wlelendiriwshi pa’nler ara baylanislardi
qa’liplestiriw.

3. Ekologiyaliq izertlewlerdin’ bir pu’tin, kom-
pleksli tarawlarinin’ qa’liplesiwin ha’m rawajlaniwin
sa’wlelendiretug’in uliwma ha’m sotsialliq ekologiyani,
bir pu’tin kurslardi islep shig’iw ha’m endiriw.

4. Ekologiyaliq ta’limge regionalliq ha’m tarawliq
spetsializatsiyani ~ sa’wlelendiriwshi  izertlewlerdin’
na’tiyjelerin kirgiziw. [16]

Arnawli metodikanin’ ja’rdeminde sotsiologiyaliq
izertlewler bilimler sistemasinda bul ko’rsetilgen ten-
dentsiyalardi aniqlawg’a, zamanago’y ekologiyaliq
oylawdin’ (onin’ ma’nisin ekonomikaliq ha’m
texnologiyaliq sheshimlerdi ekologiyaliq talaplar menen
baylanistiriw za’ru’rligin tu’siniw beredi) qa’liplesiw
da’rejesin izertlewge mu’mkinshilik berdi. Izertlewler
zamanago’y eckologiyaliq oylawdin’ qa’liplesiwinin’
shegaralas: ekologiyaliq-huqiqiy, siyasiy, ekologiyalig-
ekonomikaliq, ekologiyalig-texnologiyaliq  bilimler
menen baylanisqanlig’in ko’rsetti. [10]

A’lbette, turaqli rawajlaniwg’a ha’m ekonomikani
bazar mexanizmleri menen ta’rtiplestiriwdi paydala-
niwg’a o’tiw jag’daylarinda ekologiyaliq sawatliliq
za’ru’rlik a’hmiyetine iye, sebebi ol is bilermenlerdin’
iskerliginin’ perspektivalarin aniqlaydi ha’m ekologiya,
gorshag’an ortaliqti qorg’aw ha’m turaqli rawajlaniw

tarawinda ma’mleketlik siyasattin’ qa’liplesiwine
ta’sirin tiygizedi. Usig’an baylanisli «ekologiyaliq is
bilermenlik, «ekologiyaliq menedjmenty,

«ekologiyaliq qamsizlandiriw», «ekologiyaliq audity»,
«ekologiyaliq rekonstruksiya», «ekologiyaliq konversi-
yay, «ekologiyalig-innovatsiyaliq potentsial» siyaqli
ha’m basqada tu’siniklerdin’ mazmunin ilimiy-a’meliy
islep shig’iw talap etiledi. [11]

Ekologiyaliq ta’lim protsessinde o’zlestirilgen
bilimler adamlar ta’repinen ekologiyaliq problema-
lardin’ a’hmiyetin tu’siniwge, ekologiyaliq
ma’deniyattin’ elementi sipatindag’i ekologiyaliq sanani
qa’liplestiriwge ja’rdem beredi. Ja’miyetlik sananin’
basqa formalari siyaqli ekologiyaliq sana ja’miyetlik
bolmisti, anig’irag’i — ja’miyet ha’m ta’biyat arasindag’i
qatnaslar xarakterin sa’wlelendiredi, o’zinde xabarliq,
ta’limlik, siyasiy, diniy ha’m basqa ta’sirlerdin’
na’tiyjesin alip ju’redi. Biraq ekologiyaliq sananin’
parqi sonda, ol ja’miyettin’ ta’biyatqa ta’siri ta’biyattin’
adamnin’ jasawi ushin jaramli bolg’an ko’rsetkishlerin
buzbaytug’in sotsiallig-ta’biyatliq qatnasiqlardi
sa’wlelendiredi.
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Sotsiologiyaliq izertlewler barisinda tek g’ana
adamlardin’  ekologiyaliq sanasi qa’liplesetug’in
faktorlardi, onin’  ekologiyaliq  juwapkershilik,
ta’biyatqa a’dep-ikramli qatnas siyaqli dara quramliq
mazmunin aniqlap qoymastan, al bul faktorlardin’
salistirmali a’hmiyetin de aniqlawg’a boladi. Bug’an
qosimsha ekologiyaliq sananin’ bahaligliq oriyentatsiya-
lari, sotsial-ekologiyaliq ideallari ha’'m ta’biyiy-
gumanistlik ustanovkalari siyaqli elementlerin de izer-
tlew mu’mkinshilikleri ashiladi. [2]

Ekologiya ha’m gumanizm arasindag’i baylanisti
tu’siniw da’rejesin analizlep otirip, ta’biyly gumanizmn-
in’ aniq du’nyag’a ko’z-qaras yaki ko’z-qaraslar siste-
masi sipatinda ele qa’liplespegenligin aytip o’tiwimiz
tiyis.

Ha’zirgi wagqitta, en’ qolayli jag’dayda gumanizm
0’zinin’ en’ birinshi ma’nisinde antropoorayliq guman-
izm sipatinda tastiyiglanbaqta, al en’ qolaysiz jag’dayda
gumanizimnin’ bul tipi de gumanizmge qarsi ha’m
agressivlik ko’z-qaraslarg’a o’zinin’ ornin bermekte.
Bug’an zamanago’y sotsiallig-siyasiy ha’m
ekonomikaliq jag’daylar mu’mkinshilik jaratpaqta.

Turmis sapasindag’i real o’zgerisler jag’dayinda
strategiyanin’ tiri (aman) qaliwdan turaqliligga qaray
bag’darlaniwi, bul o’zgerislerdin’ aniq ideologiyasinin’
tiykari sipatinda turaqliliq filosofiyasinin’ do’retiliwi
gumanizm ha’m ta’biyly gumanizmnin’ bar formalarin-

in” o’zgeriwi (transformatsiyasi) ushin qolayli
mu’mkinshilikler jaratadi.

Ekologiyaliq  ta’lim  sistemasin jetilistiriw,
ekologiyaliq sanani qa’liplestiriw - ekologiyaliq

iskerlikti, yag’niy ma’deniyattin’ jan’a tipi sipatindag’i
ekologiyaliq ma’deniyatti qa’liplestiriw jolindag’i barliq
za'ru’rli o’zgerislerdi ta’miyinlewshi ha’m insannin’
yaki sotsialliq topardiq ekologiyaliq ma’deniyatinin’
ga’lipleskenlik  o’lshemin  an’latiwshi  a’hmiyetli
basqishlarin beredi. Solay etip, ekologiyaliq iskerlik
ekologiyaliq ma’deniyattin’ orayliq elementi sipatinda
alip qaraladi, onin’ «atqariwshi du’zilmesiny» beredi.
[15]

Sotsiologiyaliq izertlewler xaliqtin’ tek g’ana belgili
az mug’dardag’i saninin’ u’zliksiz tu’rde ekologiyaliq
iskerlikke qatnasatug’inlig’in ko’rsetpekte, ha’m bul
ko’rsetkish jildan jilg’a pa’seyip barmaqta. Bunin’
sebebin to’mendegishe tu’sindiriwge boladi: egerde
burin bul iskerlikti sholkemlestiriw menen ja’miyetlik
sho’lkemler shug’illang’an bolsa, al ha’zir massaliq
da’rejede hesh kim shug’illanbaydi. Biraq usig’an
qaramastan adamlardin’ sanasi, buni sotsiologiyaliq
izertlewler  ko’rsetpekte, ko’pshilik  jag’dayda
sho’lkemlestiriwdin’ sirtqi formalarina bag’darlaniwin
dawam etpekte ha’m olar bolmag’an jag’dayda jeke
ma’pke, qizig’iwshiliqqa, ishki motivlerge ha’m
tan’lawg’a tiykarlang’an  sho’lkemlestiriwdin’  as-
sotsiatsiyalang’an formalarina o’tiwge tayar emesligin
an’lawg’a boladi. Bug’an du’nyadag’i quramali
jag’daylar, psixologiyaliq diskomfort ha’m erten’gi ku’'n
ushin ga’weterleniw menen baylanisli bolg’an basqa da
bahaligliq orientatsiyalar da ta’sirin tiygizbekte. [3, b.
138-139]

Ekologiyalig ma’deniyattin’ dara elementlerin ana-
lizlew na’tiyjelerin  uliwmalastiriw  ekologiyaliq
ma’deniyattin’ jeke elementlerinin’ rawajlaniwinda
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belgili bir disbalanstin’ bar ekenligin, ekologiyaliq

ma’deniyatti  integrativlik  sipatlama  sipatinda
tu’sinbewdi ko’rsetedi, al ekologiyaliq iskerliktin’
to’'men boliw da’rejesi ja’'miyettin’ ekologiyaliq

ma’deniyatinin’ joqari da’rejege iye emesliginen derek
beredi. Bul jag’dayda sotsialliq-ta’biyatliq qatnasiqlardi
o’zgertiwge bag’darlang’an iskerlikti basqariw xaliqtin’
ekologiyaliq ma’deniyatinin’ da’rejesin ko’teriwdi
esapqa alg’an halda ju’rgiziliwi tiyis. A’lbette bul
protsess ma’mleket xizmetkerlerinin® ekologiyaliq
ma’deniyati da’rejesin ko’teriw menen ushlasadi.

Bizin® ma’mleketimizdin® ha’zirgi rawajlaniw
jag’dayinin’ quramalilig’ina qaramastan bul ko’rsetilgen

protsesslerdi  basqariw  printsipleri tariyxiy uli-
wmalastiriw ~ tiykarinda, = O’zbekstanda  jasawshi
xaliglardin®  rawajlaniwi  ushin ta’n  bolg’an

o’zgesheliklerdi, ha’m olardin’ bul xaliglardin’ men-
talitetinin’ qa’liplesiwine ta’sirin esapqa alg’an halda
iske asiriliwi tiyis. Bul jerde en’ aldi menen bizin’
ja’miyetimizde jasawshi xaliqlardin’® ma’deniy u’rp-
a’detlerinin’ ekologiyaliq imperativlerin birdey ba-
halawdin’ qiyinshilig’i haqqginda ga’p ketedi. Sebebi
bizin’ ma’deniyatimiz integrativlik ma’deniyat sipatinda
qa’liplesken, ha’m o’zinin’ unikallig’i menen pariqla-
nadi. Bizin’ ma’deniy u’rp-a’detimiz da’stu’rlerdin’
aniq ko’zge taslanatug’in dialogi, adam ha’m ta’biyat
arasindag’i kelisim, olardin’ ten’ bahaliglig’i menen
sipatlanadi. Bul mazmun bizin’ islam dinimizde de
o’zinin’ ayqin ko’rinisin tapgan. Onda ta’biyatliq
baslamani hu’rmet etiw, ta’biyatqa u’stinlik etpey, al
og’an xizmet etiw jagsi ko’rsetilgen.

Bul o’zgeshelikler ilimnin’ rawajlaniwinda da,
ruwx, adam ha’m ta’biyatti baylanista alip qarawshi
filosofiyaliq  oydin’  ga’liplesiwinde de o’z
sa’wleleniwin tapti. Bizin’ oyshillarimizdin’ du’nyag’a
filosofiyaliq ko’z-qaraslarina adam ha’'m ta’biyattin’
pu’tinligin ruwxiy qabil etiw ta’n.

Solay etip, joqarida keltirilgen o’zgesheliklerge
sa’ykes tiykarg’i metodologiyaliq usildi, ha’m bul usil-
dan kelip shig’atug’in ekologiyaliq iskerlikti basqariwdi
sho’lkemlestiriw prinsiplerin qa’liplestiriwge boladi:

- ha’r qiyli regionlarda ta’biyat resurslarin ha’m
gorshag’an ortaliqti basqariw stereotiplerin paydalani-
wdin’ mu’mkin emesligi;

- tiykarg’i uliwmaadamzatliq bahaliqlardan basqa
jergilikli xaliqtin’ strukturasin, onin’ diniy isenimlerin,
ekologiyaliq iskerlikti (ma’mleketlik yamasa jeke)
sho’lkemlestiriw ha’m ta’rtiplestiriwdin’ anaw yamasa
minaw formasina bolg’an uqiplilig’in esapqa alatug’in
jergilikli ma’deniy u’rp-a’det, da’stu’rlerdi o’z ishine

qamtiytug’in original sotsial-ekologiyaliq
bag’darlamalardi islep shig’iw za’ru’rliligi;
- bizin® ma’mleketimizdin’  rawajlaniwinin’

ma’deniy u’rp-a’det, da’stu’rleri ha’m o’zgeshelikleri
ta’biyat resurslarin basqariw ha’m bo’listiriw protsess-
ine hayallardi da ken’ tu’rde tartiwdi talap etedi, sebebi
hayal-qizlar bul protsesske uliwma qatnaspaydi ha’m
xaligtin®  kem ta’miyinlengen, sotsialliq jaqtan
gorg’almag’an bo’leginin’ kopshiligin quraydi;

- bazar ekonomikasi menen baylanisli bolg’an
ekologiyaliq menedjment, ekologiyaliq marketing,
ekologiyaliq audit h.b. ekologiyaliq iskerlikti
sho’lkemlestiriwdin’ jaqinda payda bolg’an formalari-
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nan paydalaniw bizin’ ja’miyetimizdin’ real ko’z-
qarasinan kelip shiqqan halda olardi u’yreniwdi ha’m
tu’siniwdi talap etedi;

- sheshimlerdi qabil etkende «tayar retseptlerden»
ha’m stereotiplerden paydalaniwdan, yag’niy korporati-
vlik etika tiykarinda o’mir su’riwshi orinlawshi rolinen
insannin’ do’retiwshilik mu’mkinshiliklerin ashiwg’a
ha’m adamlar arasindag’i o’z-ara qatnastin’ universalliq
etikasina tiykarlang’an original sheshimlerge o’tiw
za’ru'r. [9]

Solay etip, ekologiyaliq qa’wipsizlik problemasin
sheshiw ushin ekologiyaliq siyasattin’ islep shig’iliwi
talap etiledi. Onda is ju’zinde O’zbekstannin’
ekologiyaliq tarawdag’i milliy ma’pleri qorshag’an
ortaliqti qorg’awg’a ha’m jaqsilawg’a qaratiliwi tiyis.
Milliy katastrofani boldirmaw ushin xalig-araliq ba-
zarlarda ekologiyaliq faktordin’ ta’siri astinda ju’z berip
atirg’an o’zgerislerdi baqlap bariwimiz kerek, olarg’a
O’zbekstannin’ xojalig’in ha’m sirtqi ekonomikaliq
siyasatin  ekologiyaliq qa’wipsizlikti  ta’miyinlew
magsetinde iykemlesiwimiz kerek boladi.

Ja’nede qosimsha aytiwimiz lazim, ekologiyaliq
qa’wipsizlikti ta’miynlew ushin, qorshag’an
ta’biyyattin’ problemalari haqqinda oylaniwinda «adam-
lardin’ miyinin’ ishinde ta’rtipti sho’lkemlestiriw» ushin
en’ aldi menen effektivli ta’lim ha’m ag’artiwshiliq
sistemasin qa’liplestiriw kerek. Sonday-aq, biosferada
adamnin’ garmoniyaliq rawajlaniw ha’m jasaw ni-
zamlarin saqlaw ushin ekologiyaliq ma’deniyatti rawaj-
landiriw kerek. Sebebi, ta’lim ma’deniyatqa su’yenip

Adabiyotlar ro yxati:

adamnin’ ruwhiy ha’m a’dep-ikramliliq tiykarlarin
ga’liplestiredi. Tek sawatli adam o’zinin’ islengen
ga’telerinin’ ma’nis-mazmunin tu’sinip, abzalliglarin
bahalap, analizlep, negativlik jag’daylardan shig’iw
variantlarin tawip o’zinin’ pikirlerin aytiwi mu’mkin.

Ekologiyaliq ta’limnin’ ma’nis-mazmuni
«du’nyaqaras-qa’driyatlar-mu’na’sibetler-minez-qulq»
kategoriyalar menen aniqlanadi, sebebi olar «ta’biyyat-
ja’miyet» sistemanin’ tiykarg’i komponentleri bolip
esaplanadi. Ha’r-bir usi shinjirdin’ bo’legi 0’z orninda
ha’m o’zinin’ ayrigsha waziypasin atqaradi, biraq olar
ha’mmesi ekologiyaliq ta’limnin’ sho’lkemlestiriliw
protsessinde o’z-ara baylanisli ha’m o’z-ara ha’rekette
boladi.

Bul o’zgeshelikler ilimnin’ rawajlaniwinda da,
ruwx, adam ha’m ta’biyatti baylanista alip qarawshi
filosofiyaliq = oydin’®  qa’liplesiwinde de o0’z
sa’wleleniwin tapti. Bizin’ oyshillarimizdin’ du’nyag’a
filosofiyaliq ko’z-qaraslarina adam ha’m ta’biyattin’
pu’tinligin ruwxiy qabil etiw ta’n.

Demek, ckologiyaliq ta’limnin’ na’tiyjesinde
ekologiyaliq du’nyaqaras qa’liplesiwi kerek, al ol
o’zinin’ tiykarina ta’biyiy-ilimiy ha’m gumanitarliq
bilimlerdi aladi. Usinday bilimlerdin’ na’tiyjesinde
insan adam ha’m ta’biyyattin’ ajiralmas birlik ekenligin
teren’nen tu’sinip ha’m isenip baslaydi dep oylaymiz.
Sonday-aq, adamzattin’ du’nyadag’i jasawi ekologiyaliq
ta’lim, ekologiyaliq ta’rbiya, ekologiyaliq ma’deniyatqa
baylanisli dep pikirlewge boladi.
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Magqolada O‘zbekiston oldidagi yoqilg‘i-energetika korxonalarini soliqqa tortish tizimi bilan bog‘liq bo‘lgan
muammolar ko‘rib chiqgilgan. Bu korxonalar faoliyatini amaldagi soliqiy tartibga solish tadqiq etilgan va uni isloh
qilishning zamonaviy yo‘nalishlari taklif qilingan.
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The article examines the problems facing Uzbekistan related to the taxation system of fuel and energy enterprises.
The existing tax regulation of activity of these enterprises is investigated and modern directions of its reformation are
offered.
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Hozirgi kundagi mamlakatimiz milliy erda ba’zi bir muhim muammolarning paydo
iqtisodiyotining  ahvoli, ko‘p jihatdan, yoqilg‘i- bo‘layotganligidan darak bermoqda. Quyida ularning bir
energetika kompleksidagi ishlarning holati bilan nechasini keltirib o‘tamiz.
belgilanishi hech kimga sir emas. Chunki aynan ular Birinchidan, geologiya-qidiruv ishlari hajmining
Davlat byudjeti daromadlarini shakllantirishda hal qisqarishi qidiruv ishlarining etarli emasligiga va
qiluvchi rollardan birini o‘ynaydi. Shuningdek, valyuta zahiralar tavsiflarining yomonlashuviga olib keldiki,
tushumlarining katta qismi ham shu korxonalar buning natijasida qidirib topilgan (razvedka qilingan)
hissasiga to‘g‘ri keladi. Bir vaqtning o‘zida, ular zahiralarning o‘sish sur’atlari energiya resurslarining
mamlakatimiz savdo balansining asosiy hajmini tarkib joriy qazilishini hatto qoplamayapti ham. Neft va gaz
toptirishda ham muhim ahamiyatga ega. Biroq, bizning qazib oluvchi korxonalar xom-ashyo bazasining sifat
fikrimizcha, mamlakatimiz iqtisodiyotida keyingi jihatidan yomonlashuvi va jiddiy ortda qolishi sodir
yillarda sodir bo‘layotgan bir necha haqiqiy holatlar bo‘lmoqda, eski qazilma konlari zahiralarining kamayib
mamlakatimiz ~ yoqilg‘i-energetika  korxonalaridagi ketishi yoki ularning tugashi natijasida neft qazib olish
salbiy jarayonlarning kuchayib borayotganligidan va bu hajmi ortib (oshib) bormayapti.
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Ikkinchidan, energiya resurslari uchun
noto‘lovlarning mavjudlik darajasi, soliq yuklamasining
yuqori darajadaligi va ishlab chiqarish iqtisodiy
samaradorligining etarli emasligi ishlab chiqarish
korxonalari uchun moliyaviy holatning keskinlashuviga
olib keldi. Bunday ahvolning tarkib topishiga tabiiy
monopoliyalarning ~ mahsulotlariga  (neft, gaz,
elektroenergiya va b.) baholar ofsishining sun’iy
ravishda pasaytirib ushlab turilishi, qazilma boyliklari
konlarini litsenziyalashtirish sohasida qonunchilikning
etarli darajada takomillashmaganligi va h.k.lar ham
sabab bo‘lmoqda.

Hozirgi vaqtda bu tendentsiya nafaqat saqlanib
golmasdan, balki qidiruv, qazib olish va yo‘l-yo‘lakay
neftli gazlarni chiqitga chiqarishda zamonaviy
texnologiyalarni qo‘llashda ortda qolishning kuchayishi
davom etmoqda.

Xalqaro ilgor tajribaning ko‘rsatishicha, yoqilg‘i-
energetika  korxonalari  faoliyat  ko‘rsatishining
samaradorligini, bir tomondan, bozor mexanizmlarini
rivojlantirish va boshqa tomondan esa, davlat
tomonidan tartibga solish yo‘li bilan oshirish mumkin.
Ularni tartibga solishning o‘ziga xosligi, eng avvalo, bu
tarmoqlarning ko‘lamliligi, mamlakat igtisodiyoti uchun
ularning ahamiyati va wular faoliyat ko‘rsatishining
tabiiy-monopol xarakterdaligi albatta hisobga olish
kerakligi bilan belgilanadi. Bunda tarmogqlarning
ko‘lamliligi uchun ehtimoliy tartibga solishning
xatoliklari oz ta’sirini birdaniga ko‘rsatmasdan, balki
xato qaror qabul qilinganligi to‘g‘risidagi fakt idroq
etilganidan so‘ng o‘zini namoyon etishi mumkin.
Shuningdek, ularning oqibatlarini tizimning yuqori
darajadagi inertsionligi uchun tezda barham etishning
ham iloji yo‘q.

Mamlakatimiz yoqilg‘i-energetika korxonalarida
investitsion jarayonlarni faollashtirish va wularning
moliyaviy ahvolini yaxshilashning muhim omili,
bizning fikrimizcha, bunga daxldor bo‘lgan soliq
tizimini takomillashtirish hisoblanadi. Chunki amalga
oshirilgan  ilmiy  tadqiqotlarimiz  natijalarining
ko‘rsatishicha, bu korxonalarga nisbatan
yurgizilayotgan soliq siyosati, fikrimizcha, tarmoq
korxonalarida kengaytirilgan takror ishlab chiqarishni
amalga oshirishga etarli darajada o‘z ta’sirini ko‘rsata
olmayapti. Buning asosiy sababi shundaki, neft va
gazning murakkab va qiyin qazib olinuvchi zahiralarini
ishlab chiqarishga jalb qilishning strategik vazifasi
nafaqat qimmat turadigan texnika va texnologiyalarning
qo‘llanilishini, balki uni hal qilish (echish uchun) qulay
iqtisodiy sharoitlarni yaratadigan soliq rejimining
bo‘lishini ham talab qiladi (taqozo etadi).

Bizning fikrimizcha, hozirgi paytda mamlakatimiz
oldida yoqilg‘i-energetika korxonalarining soliqqa
tortish tizimini shunday isloh qilish vazifasi turibdiki,
unga ko‘ra bu vazifaning bajarilishi, bir tomondan, bu
korxonalarda ishlab chiqarishning rivojlanishiga va
ikkinchi tomondan, davlat va jamiyatning manfaatlarini
gondirishga xizmat qilishi kerak. Buning uchun esa, o‘z
navbatida, yoqilg‘i-energetika  korxonalari  ishlab
chiqarish faoliyatining yakuniy natijalarini hisobga
oluvchi hamda ichki va tashqi bozorlardagi baholar
kon’yunkturasiga o°z ta’siri ko‘rsatuvchi soliqqa tortish
tizimi yaratilishi kerak.
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Ma’lumki, soliqqa tortishning ilmiy-nazariy asoslari
etarli darajada tadqiq etilgan. Iqgtisodiy taraqqiyotning
turli bosqichlarida turli xildagi soliq instrumentlarining
amaliy jihatdan qo‘llanilishi esa o‘ziga xos
xususiyatlarga ega bo‘lib, ularning etarli darajada
inobatga olinmasligi qarama-qarshiliklarga va jiddiy
igtisodiy muammolarning vujudga kelishiga olib keladi.
Shu munosabat bilan biz tomonimizdan yoqilg‘i-
energetika korxonalarini soliqiy tartibga solishning
nazariy asoslari o‘rganildi va tahlil qilindi, shuningdek,
mustagqillik yillarida bu yo‘nalishda amaliyotda amalga
oshirilgan islohotlarning asosiy yakunlari ko‘rib
chiqildi.

Yoqilg‘i-energetika korxonalarining soliq tizimida
bu korxonalar faoliyati va daromadlarini soliqiy tartibga
solishning markaziy bo‘g‘ini va asosiy printsipi sifatida
xo‘jalik (iqtisodiy) resurslar uchun soliq to‘lovlari tizimi
yoki resurs soliglari tizimi, ya'ni qazib olish darajasini
soliqqa tortish maydonga chiqadi. Shu sababli resurs
soliglari tomonidan o‘z funktsiyalarining amalga
oshirilish samaradorligiga yoqilg‘i-energetika
korxonalari soliqqa tortish tizimining yaxlit faoliyat
ko‘rsatish samaradorligi bevosita bog‘liqdir.

Yoqilg‘i-energetika korxonalarini soliqiy
stimullashtirishning  imkoniyatlarini  tadqiq  etish
natijalari, eng avvalo, er qa’ridan foydalanganlik uchun

soligni bu korxonalar o‘z mahsulotlarini eksport
qilayotganlari yoki ularni ichki bozorga
yo‘naltirayotganlariga  bog‘liq  bo‘lmagan  holda

to‘layotganlarini ko‘rsatdi. Shuningdek, xom ashyoni
gayta ishlashga nisbatan aktsizlar salmog‘ining
yuqoriligi bu korxonalarga xom ashyolarni yanada
chuqurroq qayta ishlash yo‘nalishida rivojlantirishga
imkon bermaydi, chunki bu jarayon uchun pastroq
rentabellilik  xosdir. Jahon inqirozining hozirgi
vaziyatida va ishlov berish (qazib olish)ning so‘nggi

bosqichlarida joylashgan qazilma konlarida
uglevodorod xom ashyosi qazib olish hajmining
pasayotganligi  sharoitida bu, haqiqatdan ham,

dolzarblik kasb etmoqda. Bunday iqtisodiy vaziyatda
yoqilg‘i-energetika korxonalarini soligqa tortishga
nisbatan shunga hamohang bo‘lgan soliq tizimini
yaratish o‘ta muhim hisoblanadi, chunki neft-gaz

mahsulotlariga nisbatan past baholar va soliq
to‘lovlarining yuqori yuklanmasi sharoitida bu
korxonalarni tegishli qazilmalarni qazib olishning

pasaytirish kayfiyati qamrab oladi. Shuningdek, bunday
vaziyatda zahiralarning qiyin qazib olinadigan konlari
va yangi konlarga ishlov berishda ham muammolar
paydo bo‘ladi.

Hozirgi kundagi soliqqa tortishning qazilmalar
hajmiga qaratilganligi shunga olib keldiki, yoqilg‘i-
energetika  korxonalariga daxldor bo‘lgan soliq
yuklamasining 60,0-80,0 foizi foyda bilan emas, balki
ishlab chiqarish hajmi bilan bog‘ligdir. Bu soliq
to‘lovlari  miqdorining  korxonalar  faoliyatining
moliyaviy natijalari bilan etarli darajada bog‘liq
emasligidan darak beradi. Masalan, ayrim yoqilg‘i-
energetika korxonalarida to‘langan soliq summalarining
umumiy miqdoriga nisbatan er qa’ridan foydalanganlik
uchun soliq 70,0 foizdan ko‘progni, qo‘shilgan giymat
solig‘i deyarli 15,0 foiz ni va foyda solig‘i esa 7,0 foizni
tashkil etmoqda. Korxonalar yalpi tushumiga nisbatan
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soliglarning hissasi esa
bo‘lmoqda.

Umuman olganda, bizning fikrimizcha, yoqilg‘i-
energetika korxonalariga nisbatan amaldagi soliq tizimi
o‘zlashtirishning dastlabki bosqichlarida qazilma konlariga
ishlov berish va zahiralari tugayotgan qazilma konlarida
qazib  olishni  qo‘llab-quvvatlab  turish  uchun
investitsiyalarni amalga oshirishni stimullashtirmaydi. U,
asosan, pishib etilgan qazilma konlariga qaratilgan.
Shuning uchun ham yoqilg‘i-energetika korxonalarida
soliqqa tortish tizimini isloh qilish alohida ahamiyat kasb

19,0-22,0 foizga teng

etmoqda.

Shu munosabat bilan ushbu soliq tizimini isloh
qilish  strategiyasida, eng avvalo, er qa’ridan
foydalanganlik ~ uchun  soligning amal qilish

mexanizmini takomillashtirishga, bu korxonalarning
mulklarini soliqqa  tortishga  nisbatan  turli
eksperimentlarni  o‘tkazishga, neft mahsulotlariga
nisbatan aktsiyalar stavkalarini o‘zgartirishga, yoqilg‘i-
energetika korxonalarining ayrimlariga nisbatan esa
maxsus soliq rejimini joriy etishga alohida e’tibor
berilishi kerak.

Qazib olish hajmining pasayishiga nisbatan qarshi
kurash magsadida er ga’ridan foydalanganlik uchun
soligning stavkasini tabaqalashtirishga ham e’tibor
bermoq lozim. Bunda bu soliq stavkalariga nisbatan
turli koeffitsientlarni qo‘llash qo‘l kelishi mumkin.
Koeffitsientlar esa, 0‘z navbatida, jahon bozoridagi neft
va gaz mahsulotlariga nisbatan baholarning o°zgarishini,
shuningdek, aniq bir kondagi zahiralarning ishlanganlik
darajasini ham hisobga olishi lozim. Ayrim hollarda esa
“nolli” stavkalarni qo‘llash magsadga muvofiqdir.
Bunday vaziyatda pasaytiruvchi koeffitsientlar va
“nolli” soliq stavkasini qo‘llash magsadida qazib
olingan mahsulotni hisobga olish tartibini yanada
aniqlashtirish, pasaytiruvchi koeffitsientni hisoblashda
hisobga olinishi kerak bo‘lgan bir tonna neft tannarxi
minimumini oshirish muhim ahamiyatga ega. Biroq,
tadqiqotlarimiz natijalarining ko‘rsatishicha, barcha
yoqilg‘i-energetika  korxonalarida alohida olingan
quduglar va uchastkalar bo‘yicha hisob-kitoblarni
yuritish tizimi talab darajasida yo‘lga qo‘yilmagan.

Mamlakatimizning yoqilg‘i-energetika resurslaridan
yanada samarali va oqilona foydalanish magsadida bu
jarayonda qgazib oluvchi korxonaning yo‘l-yo‘lakay gazdan
haqgiqatdagi foydalanish imkoniyatlarini hisobga olgan
holda shunday gazni qazib olganligi uchun er ga’ridan
foydalanganlik uchun soligning “nolli” stavkasini bekor
qilish yoki uni yoqib yuborganlik uchun jarimalar joriy
qilish, shuningdek, nefini qazib olayotganda texnologik
yugotmalarga nisbatan xuddi shunday stavkani bekor qilish
ham muhim rol o‘ynashi mumkin.

Yoqilg‘i-energetika ~ korxonalarining  barqaror
rivojlanishi uchun yangi va yanada samaraliroq bo‘lgan
ob’ektlarni qidirib topish va wularga ishlov berish,
shuningdek, yangi texnologiyalarni yaratish va ularni
ishlab chiqarishga yanada tezroq joriy etish hisobidan
qazib olinayotgan mahsulotlarga sarf qilinayotgan
xarajatlarni qisqartirish zarur. Qazib olish hajmlarini
ushlab turishning bosh omili qazib olish hajmini saqlab
qolish va uning samaradorligini oshirish hisoblanadi.
Biroq, yoqilg‘i-energetika korxonalari qazilma konlarini
gazishga doir investitsion garor gabul qilishlari uchun
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boshlang‘ich debit ostonaviy o‘lchamdan yuqori
bo‘lmog‘i lozim. Yangi quduqlar o‘rtacha boshlang‘ich
debitlarining hisob-kitobli ostonaviy darajalar bilan
taqqoslanishi shuni ko‘rsatmoqdaki, amaldagi soliqqa
tortish  tizimiga asoslangan qazish iqtisodiyoti
rentabellik chegarasida joylashgan bo‘lib, u qazish
hajmining pasayishiga olib kelishi mumkin. Bu o‘rinda
yana bir narsani unutmaslik kerak: uglevodorodlar qazib
olishning yanada murakkab sharoitlari, yangi transport
tizimini qurish, ta’minlashning yangi yo‘nalishlariga
ega bo‘lish juda katta miqdordagi investitsiyalarning
amalga oshirilishi taqozo etadi.

Shuni alohida qayd etish joizki, hozirgi soliq
rejimiga muvofiq mamlakatimizning yoqilg‘i-energetika
korxonalari neft va gazga nisbatan yuqori baholar
sharoitida gullab-yashnashadi va aksincha, ularga nisbatan
baholar pasayganda esa nochor ahvolga tushib qolishadi.
Bizning fikrimizcha, bu erda tizim shunday tarkib topishi
kerakki, unda yoqilg‘i-energetika korxonalari, masalan, 1
barrel neftning narxi 25 AQSh dollari yoki 100 AQSh
dollari bo‘lganda ham o‘zlarini bir xil darajada barqgaror his
etishlari kerak. Bu esa, 0‘z navbatida, resursiy soliqqa
tortishda emas, balki korxonalar daromadlarini soliqqa
tortishdagina mumkindir, xolos.

Yana bir muammo: ma’lumki, keyingi yillarda
mamlakatimizning ichki va tashqi bozorlarida gazga
nisbatan baholar bosqichma-bosqich oshirilib borilmogqda.
Birog, neft va gaz korxonalarini soliqqa tortishning
alohida-alohida tahlili neft qazib oluvchi korxonalardagi
soliq yuklamasi gaz qazib oluvchi korxonalardagi soliq
yuklamasiga nisbatan yuqori ekanligini ko‘rsatdi. Buning
natijasida gaz tarmog‘i korxonalari gazga nisbatan
baholarning o°sib borishi, va er gqa’ridan foydalanganlik
uchun soliq stavkasining o‘zgarmaganligi sharoitida tabiiy
renta xarakteriga ega bo‘lgan qo‘shimcha daromadlarga
ega bo‘lib golmoqdalar.

Bayon etilganlardan ko‘rinmoqdaki, amaldagi er
ga’ridan foydalanganlik uchun soliq differentsial rentani
o‘zida mujassam etmaydi, uning qazilma konlariga
ishlov berish bosqichlari bo‘yicha zahiralarning
ishlanganlik darajasini quduqlarning turli debitlardagi
o‘zgarishini hisobga olmaydi. Yoqilg‘i-energetika
korxonalari uchun qazilma konlarini o‘zlashtirish
bosqgichida minimum soliglarning to‘lanishi, ular foydasi
va ustama foydasiga nisbatan progressiv soliqqa
tortishning joriy etilishi ideal soliq tizimi hisoblanishi
mumkin. Buning aynan maqgsadga muvofigligini jahon
ilg‘or tajribasi tasdiglaydi. Masalan, Shimoliy dengizdagi
gazilma konlariga ishlov berishda baholar nisbatan yuqori
va zahiralarning miqdori etarli darajada qulay bo‘lgan
holda bunday soliq tizimi Angliya va Norvegiyada joriy
etilgan edi. Natijada ayrim gazilma konlariga ishlov bergan
korxonalar o‘z daromadlarining 80,0 foizdan ko‘proq
bo‘lgan qismini davlatga bergan edilar.

Bunday g‘oyani amalga  oshirish  uchun
uglevodorodlarni qazib olishdan olingan ustama
foydadan soliq undirish taklif qilingan bo‘lib, unga
ko‘ra yoqilg‘i-energetika korxonalarining to‘plangan
(jamg‘arilgan)  daromadlarining  xuddi  shunday
xarajatlariga nisbatiga bog‘liq ravishda ular progressiv etti
bosqichli stavkalar tizimining “0” dan 60,0 foizgacha
bo‘lgan oralig‘ida daromad solig‘ini to‘lashlari kerak edi.
Bunda to‘plangan (jamg‘arilgan) daromadlar to‘plangan



Kypuan «MarepHayka»

Ne 18 (147), yacts 3, 2020 1.

(jamg‘arilgan) xarajatlar bilan tenglashgunga qadar bu
korxonalarning daromadlari “nolli” stavkada, to‘plangan
(jamg‘arilgan) daromadlar loyiha bo‘yicha umumiy
xarajatlardan ikki martadan ko‘proq ortganda esa eng
yugqori stavkada soliqqa tortilishi lozim edi.

Shu bilan birgalikda, bizning fikrimizcha, soliglar
va soliqqa tortish jarayonlarini yoqilg‘i-energetika
korxonalarining daromadlariga to‘liq bog‘lab qo‘yish
ham maqsadga muvofiq emas. Chunki ular
mahsulotlariga nisbatan baholarning pasayib ketishi
bunday korxonalarning byudjetga to‘lovlarini “nol”
darajasigacha olib kelishi mumkinki, bu narsa davlat
manfaatlariga javob bermaydi.

Fikrimizcha, bu erda yana bir narsa e’tibordan
chetda qolgan ko‘rinadi. Gap bu o‘rinda
mamlakatimizda tabiiy yoki tog‘ rentasini oqilona
undirish mexanizmining hanuz shakllanmaganligi
xususida ketmogda. Yanada aniqroq aytiladigan bo‘lsa, bu
o‘rinda davlat mulkida bo‘lgan gqazilma konlaridan
foydalanganlik uchun to‘lov nazarda tutilmoqda. Shu
munosabat bilan qayd etish joizki, bunday rentaning ikki
ko‘rinishi mavjud. Differentsial renta 1 xom-ashyoning
yuqori sifatliligi, unga ishlov berishning foydali tog'-
geologiya sharoitlari va qulay joyda joylashganligi bilan
xarakterlanuvchi tabiiy omillar natijasida tegishli qazilma
gonlarida mavjud bo‘ladi. Bular natijasida olingan
go‘shimcha foyda differentsial renta Ini vujudga ketiradi va
u qazilma koniga ishlov beruvchi korxona tomonidan
emas, balki shu qazilma konining egasi tomonidan
o‘zlashtirilishi kerak. Mulk egasi (davlat) tomonidan
ganchalik yaxshi qazilma koni ishlov beruvchiga taqgdim
etilgan bo‘lsa, u shunchalik ko‘p (yuqori) bo‘lgan to‘lov
(haqg)ga davogar bo‘lishi mumkin.

Aksincha, differentsial renta II esa kapitalning
qgo‘shimcha joylashtirilishi (sarflanishi) natijasida
vujudga keladi. Shuning uchun ham bu vaziyatda
go‘shimcha daromad qazilma konining egasi (davlat)
tomonidan emas, balki qo‘shimcha xarajat qilgan
korxona tomonidan o‘zlashtirilishi lozim.

Yoqilg‘i-energetika tarmog‘ida yuqori daromadlarni
uglevodorodlarga ishlov beruvchi hamma korxonalar
ham olavermaydi. Ularni faqat eng yaxshi qazilma
konlariga ega bo‘lgan korxonalar qo‘lga Kkiritishi
mumkin. Buning natijasida bu boradagi soliqqa tortish
tartibi shunga olib keldiki, ayrim yirik yoqilg‘i-
energetika korxonalari, yuqori daromad olayotgan
bo‘lishiga qaramasdan, o‘z foydalarining, bor-yo‘g‘i

Adabiyotlar ro‘yxati:

2,0-3,0 foizini soliq sifatida byudjetga to‘lamoqdalar.
Bir paytning o°zida, xuddi shunday kichik va o‘rta
darajadagi korxonalar esa o‘z foydalarining 20,0
foizdan 60,0 foiz gacha bo‘lgan qismini byudjetga
o‘tkazmoqdalar. Buning natijasida esa katta miqdordagi
loyihalar norentabelli bo‘lib qolmoqda.

Shuning uchun ham, bizning fikrimizcha, amaldagi
er qa’ridan foydalanganlik uchun soliq differentsial
rentani o‘zida mujassam etmaydi, quduqlar unumdorligi
va qazilma konlari zahiralarining ishlanuvchanligi
o‘zgarganda uning o‘zgarishini hisobga olmaydi.
Holbuki, iqtisodiy renta jamiyat (davlat)ning foydasiga
undirilishi lozim. Biroq, hozirgi paytda yoqilg‘i-
energetika korxonalarida amal qiladigan soliq tizimi
buni ta’minlashga qodir emas.

Uglevodorodlarni eksport giluvchi bir necha xorijiy
mamlakatlar qonunchilik asoslari va tajribalarining
tahlili  yoqilg‘i-energetika sektorida to‘liq davlat
mulkchiligi bilan xarakterlanuvchi model nosamarali
boshqaruvga, foydaning nazorat qilinmaydigan va
magqgsadsiz ~ foydalanishiga, = tarmoqda  ingirozli
holatlarning vujudga kelishiga, ilmiy-texnika taraqqiyoti
yutugqlarini joriy etishning to‘xtab qolishiga, geologiya-
qidiruv ishlari ko‘lamining qisqarib ketishiga, qidirib
topilgan zahiralar hajmining kamayiga olib kelishi
mumkinligini ko‘rsatmoqda. Buning natijasida yoqilg‘i-
energetika sektori chuqur inqiroz holatiga kelib qolishi
va undan keladigan valyuta tushumlari keskin pasayib
ketishi mumkin. Shuning uchun ham bu borada vujudga
keladigan muammolarni hal etishda, bizningcha,
davlatning faol roli va bozor mexanizmlarining optimal
qo‘shilishiga alohida e’tibor bermoq lozim.

Bizning fikrimizcha, yoqilg‘i-energetika
korxonalarida soliqqa tortishni isloh qilish yangi va
ishlov berilmagan qazilma konlariga pul
mablag‘larining investitsiyalashtirilishini
stimullashtirmog*i kerak. Buning yo‘llaridan biri bir qator
gazilma konlarida eksport poshlinalarini nollashtirish
hisoblanishi mumkin. Shuningdek, soliq to‘lanmalarini
kamaytirish uchun soliq to‘lovchilar  tomonidan
foydalanilayotgan  o‘rtacha  bozor baholari  bilan
taqqoslaganda pasaytirilgan yoki oshirilgan baholarni
anigqlash uchun yoqilg‘i-energetika  korxonalarining
transfert baholari ustidan nazoratni o‘rnatishni ham bu
boradagi soliq islohotlarini amalga oshirishning boshqga
istigbolli yo“nalishi deb qarasa bo‘ladi.
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MAHALLIY BYUDJET DAROMADLARI - HUDUD DAROMAD SALOHIYATINING MUHIM
TARKIBIY QISMI SIFATIDA

Qobulov Xotamjon Abdukarimovich

igtisod fanlari nomzodi, dotsent, Toshkent moliya instituti,
O ‘zbekiston, Toshkent

Yusupova Gulsoraxon Sobirovna

Andijon mashinasozlik instituti “Avtomatika va elektrotexnika” fakulteti
O ‘quv-uslubiy ishlar bo ‘yicha dekan o ‘rinbosari,
O ‘zbekiston, Andijon

J0XOAbl MECTHOT O BIOUKETA — COCTABHASA YACTD JOXOJHOI'O NTIOTEHLHUAJIA
PEI'TOHA

Kaoynoe Xomamocon A6oykapumosuu

KaHO. 9KOH. HayK, ooy. TawkeHmckozo puHancoo2o uncmumyma,
Vsbexucman, e. Tawxenm

HOcynoea I'yncopaxon Cobupoena
AHOUdHCAHCKUT MAUWUHOCMPOUMETLHBLI UHCIMUMYM, 3aMecmumens 0eKana no yuebnou pabome gaxyivmema Aemo-

MAMUKYU U JIeKMPOMEXHUKU,
Vsbexucman, 2. Anouscan

ANNOTATSIYA
Magqolada O°zbekiston Respublikasida davlatning 2020-yildagi samarali byudjet-soliq siyosati vazifalaridan kelib
chiqib mahalliy byudjetlar daromadlarini shakllantirish amaliyotining hozirgi holati, uning muammolari va yangi
jihatlari hamda mahalliy byudjetlar daromadlarini shakllantirish tizimi samaradorligini oshirish yo‘nalishlari ko‘rib
chigilgan.
AHHOTALMUS
B crathe paccMOTpeHbI COBPEMEHHOE COCTOSTHHE, TPOOIEMbI M HOBAIIMU B JISHCTBYIOIIEH MPakTHKe (OPMUPOBAHUS
JIOXOJ/IOB MECTHBIX OI0/KETOB B PecnyOmmke Y30eKkucTaH, UCXOAs U3 3a/1a4 O KETHO-HAJIOTOBON MOJUTUKU ToCcyaap-
crBa Ha 2020 rox, a Takke ObUIM PACCMOTPEHBI MYTH MOBBILIEHUS 3PPEKTUBHOCTH CUCTEMBI (HOPMHUPOBAHUS 1OXOJI0B
MECTHBIX OIOKETOB.
Tayanch iboralar: byudjet tizimi bo‘g‘inlari, mahalliy byudjetlar, mahalliy byudjet daromadlari, o‘z (biriktirilgan)
daromadlari, tartibga soluvchi daromadlar, transfertlar.
KnioueBble c10Ba: 3BeHbs OI0/KETHOH CHCTEMBI, MECTHBIE OIOJUKETHI, JOXOJIbI MECTHBIX OIOKETOB, COOCTBEHHbIE
(IpHKpETUIEHHBIE) TOXOABI, PETyIHPYIOIINE JOXO/bI, TPAHC(EPTHI.

O‘zbekistonning o‘rta  muddatli  rivojlanish ijtimoiy-iqtisodiy taraqqiy ettirish, investitsiya muhitini
strategiyasida mahalliy byudjet daromadlari bazasini yaxshilash orqali hududlarga xorijiy sarmoyalarni faol
oshirish, ularning moliyaviy mustaqilligini ta’minlash, jalb etish kabi ustuvor vazifalar belgilangan bo‘lib,
hududlar o‘rtasida raqobat muhitini shakllantirish kabi mazkur vazifalarni ta’minlashda rivojlangan davlatlar
muhim vazifalar belgilangan bo‘lib, mazkur vazifalarni ilg‘or tajribasini o‘rganish, ularning ijobiy natijalarini
ta’minlashda rivojlangan davlatlar ilg‘or tajribasini respublikada qo‘llash muhim masala hisoblanadi [2].
o‘rganish, ularning ijobiy natijalarini respublikamizda Mabhalliy ~ byudjetlarning ~ daromad  bazasini
go‘llash muhim ahamiyatga ega. mustahkamlash ~ va  nomarkazlashtirish  asosida

Hududlarni rivojlantirish borasida fikr yurita turib, hududlarni ~ kompleks  rivojlantirishni ~ barqaror
O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.M. Mirziyoyev moliyalashtirish, byudjetlararo munosabatlarni yanada
shunday deydi: “hududlarni barqaror ijtimoiy-iqtisodiy takomillashtirish, mahalliy davlat  hokimiyati
rivojlantirishni ~ moliyalashtirish ~ uchun  mabhalliy organlarining moliyaviy erkinligini kuchaytirish, kichik
byudjetlarning mablag‘lari etarli emas” [1]. biznes va xususiy tadbirkorlikni rivojlantirishga

2017-2021-yillarda O‘zbekiston Respublikasini ko‘maklashish, yangi ish joylari yaratish hamda aholi
rivojlantirishning beshta ustuvor yo‘nalishi bo‘yicha bandligini ta’minlash, muhandislik-kommunikatsiya,
Harakatlar strategiyasida mahalliy byudjet daromadlari yo‘l-transport va ijtimoiy infratuzilmani jadal
bazasini oshirish, ularning moliyaviy mustaqilligini rivojlantirish hisobiga soliq salohiyatini kengaytirish
ta’minlash, mahalliy byudjetlarning daromad qismini bo‘yicha aniq maqsadga yo‘naltirilgan chora-tadbirlarni
mustahkamlashga qaratilgan byudjetlararo amalga oshirishda ularning mas’uliyatini oshirishni
munosabatlarni  takomillashtirish, hududlar, tuman ta’minlash asosiy magsadimizdir [3].

hamda shaharlarni kompleks va mutanosib holda
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Bugungi kunda maxsus iqtisodiy adabiyotlarda va
davriy matbuotda mahalliy byudjetlar daromadlari

tizimi masalasida turlicha fikrlar bildirib kelinmoqda (1-
jadval).

1 jadval.

Iqtisodiy adabiyotlarda mahalliy byudjetlar daromadlari tizimi mazmunining talqini

t/r |

Mahalliy byudjet daromadlari zarurligining talqini |

Mualliflar

Xorijlik mualliflar

Mahalliy byudjetlar daromadlari bazasining asosini mahalliy soliq va yig‘imlar va ular
tarkibida mahalliy hokimiyatlar tomonidan o‘rnatiladigan, hisoblanadigan, undiriladigan
ko‘chmas mulk bo‘yicha soliqlardan tushumlar tashkil etadi va ular daromadlarning o‘rta
muddatli istigbolini belgilashda o‘ziga xos ahamiyat kasb etadi.

Tommazo Olivero,
Annaliza Skognamiglo

(4]

Mabhalliy byudjetlar qonunda belgilangan vakolatlar doirasida o‘z daromad bazalariga,

ya’ni xarajatlarga oid majburiyatlar ijrosi uchun moliyaviy ta’minotga ega bo‘ladilar. Bu
jarayonda mahalliy hokimiyat organlari pragmatik yondoshuvni yoqlab chigmoqdalar va
bu bilan turli tejamkorlik bosimi va cheklovlar doirasida mahalliy ehtiyojlarni qondirish

Aldag A M.,
Kim Yu.,
Varner M.E. [5]

siyosati kamchiliklarini ta’kidlashmoqda.

Mahalliy mualliflar

shakllanadi.

Umumdavlat pul mablag‘larining byudjet bo‘g‘inlari o‘rtasida taqsimlashning asosini,
mabhalliy byudjetlar mustagqilligi, ularning davlat tomonidan moliyaviy qo‘llab-
quvvatlanishi, ular daromadlarini hududiy manbalar hisobiga shakllanishi tamoyillari
tashkil etadi. Ushbu tamoyillardan kelib chigqan holda, mahalliy byudjetlarning
daromadlari o‘z daromadlari va boshqariladigan manbalar hisobidagi daromadlardan

Vaxobov A.V.,
Kasimova G.A.,
Jamolov X.N. [6]

Mabhalliy soliglar mahalliy byudjetlar tarkibida birinchi moliyaviy manba sifatida qaralsa
ham, bu soliqlar mahalliy byudjetga biriktirilgan xarajatlarini moliyalashda yetarli

4. |moliyaviy manba bo‘la olmaydi. Byudjet parametrlarini belgilash vaqtida umumdavlat
soliglaridan ajratmalar belgilanadi. Bu jarayon har yili byudjet parametrlarini tasdiqlash
paytida ishlab chiqiladi va Prezident qaroriga muvofiq belgilanadi va tasdiqlanadi.

Malikov T. [7]

Umuman, mualliflarning chiqishlarida “mahalliy
byudjetlar  daromadlari  shakllanishi ~ manbalari”
tushunchasi  mamlakat  byudjet-soliq  tizimining
shakllanishi davridan buyon ishlatilib kelinayotgan
bo‘lsada, biroq hozirga qadar uning mazmunini
yoritishning munozaraliligi saqlanib qolmoqda va
mazkur tushuncha ta’rifi qonun hujjatlari bilan
mustahkamlanmaganki, bu narsa mavjud yondoshuvlar
va ularning mazmunlari tavsifini aniqlashtirishni talab
etadi.

Ko‘rsatib o‘tilgan yo‘nalishlardan kelib chiqib,
ta’kidlash lozimki, mahalliy byudjetlar daromadlari
gonun hujjatlarida belgilangan normativlarga muvofiq
Qoraqalpog‘iston Respublikasi byudjetiga va mahalliy
byudjetlarga  yo‘naltiriladigan  mahalliy  soliglar,
yig‘imlar, bojlar va boshqa majburiy to‘lovlardan,
gonun hujjatlarida belgilangan normativlarga muvofiq
Qoragalpog‘iston Respublikasi byudjetiga va mahalliy
byudjetlarga o‘tkaziladigan umumdavlat soliqlari,
yig‘imlari, bojlari va boshqa majburiy to‘lovlardan,
davlat mulki obyektlarini joylashtirish, foydalanishga
berishdan olingan daromadlardan, qonun hujjatlariga
muvofiq meros olish, hadya etish huquqi bo‘yicha
davlat mulkiga o‘tgan pul mablag‘laridan, yuqori
byudjetlardan  beriladigan byudjet transfertlaridan,
yuridik va jismoniy shaxslardan, shuningdek chet el
davlatlaridan kelgan qaytarilmaydigan pul
tushumlaridan hamda boshqa daromadlar hisobiga
shakllantiriladi.[8]

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil
13-dekabrdagi  PF-5283-sonli ~ “Mabhalliy  davlat
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hokimiyati organlarining moliyaviy erkinligini oshirish,
mabhalliy  byudjetlarga  tushumlarning to‘ligligini
ta’minlash bo‘yicha soliq va moliya organlari
javobgarligini kuchaytirishga oid qo‘shimcha chora-
tadbirlar to‘g‘risida”gi Farmoni mahalliy byudjetlar
darajasida solig-byudjet siyosatining ustuvor
vazifalarini belgilab berdi. Jumladan:

- soliglar va boshqa majburiy to‘lovlarning aniq

turlarini ularga biriktirib qo‘yish orqali mahalliy
byudjetlarning daromad bazasini tubdan
mustahkamlash;

- viloyatlar, shahar va tuman byudjetlarini

subvensiyadan chiqarish, ularning yuqori turuvchi
byudjetlar ajratmalariga bo‘lgan qaramligini bosqichma-
bosqich qisqartirish, buning asosida hududlarni ijtimoiy-
iqtisodiy rivojlantirish masalalarini hal etishda mahalliy
davlat hokimiyati organlari erkinligi va mas’uliyatini
oshirish;

- mahalliy byudjetlarning daromadlarini oshirish
uchun tizimli asosda qo‘shimcha rezervlarni aniqlab
borish;

- mahalliy byudjetlarning daromadlar bazasini
mustahkamlash hamda xarajatlarining tasdiqlangan
parametrlarini o‘z vaqtida, maqsadli moliyalashtirish,
ijjtimoiy soha obyektlari va infratuzilmani yanada
rivojlantirish va tegishli darajada saqlab turishni
ta’minlash ustidan mahalliy davlat hokimiyati organlari,
moliya va  solig organlarining javobgarligini
kuchaytirish (2-jadval).
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2 jadval.

O‘¢zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 13-dekabrda PF-5283-sonli Farmoni ijrosi natijalari sifatida
mabhalliy byudjetlar daromadlari bazasini mustahkamlash, byudjetga qo‘shimcha daromadlar manbalarini
yaratish bo‘yicha ma’lumot [9]

1.01.2019-yil holatiga
Ne Yo‘nalishlar bo‘yicha Korxonalar Qo shlmchz.l soliq
. bazasi
soni
(mln. so‘m)
1 Saflqat ishlab chiqarish sohasida yangi tashkil etilgan subyektlar R 522 15 857, 7
bo‘yicha
2. |Yangi tashkil etilgan kichik korxonalar bo‘yicha 28 523 2205,1
3. |Yangi tashkil etilgan xizmat ko‘rsatish, servis korxonalar bo‘yicha 42 146 1 820,7
4 Mavjud korxong!arm S?g lomlashtirish, modernizatsiya qilish, 13 856 3197.0
qayta qurollantirish bo‘yicha
Istigbolsiz ishlab chiqarish korxonalarini yangi mulk egalariga
5. . S Lo 1 341 613,8
sotish orqali sog‘lomlashtirish hisobiga
Soliglarni markazlashgan holda bosh korxonalar tomonidan
6. to‘lanishini joylarga to‘lash tartibi bo‘yicha 3387 13909
7. |Soliglar bo‘yicha berilgan imtiyozlar muddati tugashi hisobiga 25976 1185,2
8.  |Soliglarni yig‘uvchanligini oshirish bo‘yicha 1 804 1162,0
Jami 125 555 27432,4

2-jadval  ma’lumotlaridan  ko‘rinib  turibdiki,
mahalliy byudjetlar daromad bazasini mustahkamlash
bo‘yicha yuqoridagi chora-tadbirlar natijasida 2019-yil
l-yanvar holatiga korxonalar soni 125555 taga etib,
byudjetga qo‘shimcha tushumlar soni 27432,4 min.
so‘mga o‘sishi kuzatildi.

Harakatlar strategiyasi ko‘lamida islohotlarni
jadallashtirish sharoitida O°‘zbekiston Respublikasi
Davlat byudjeti birinchi marta, Halqaro valyuta
jamg‘armasi hamda boshqa xalqaro moliyaviy institutlar

ekspertlari bilan birgalikda jahon standartlariga mos
ravishda ishlab chiqilib, Byudjet parametrlari Qonun
shaklida gqabul qilindi. Ik bor, “2020-yil uchun
O‘zbekiston ~ Respublikasining ~ Davlat  byudjeti
to‘grisida”gi O‘zbekiston Respublikasi Qonuni bilan
respublika byudjeti xarajatlari vazirlik va idoralar
kesimida O‘zbekiston Respublikasi Oliy Majlisi
palatalari tomonidan, mahalliy byudjetlar xarajatlari esa,
xalq deputatlari mahalliy kengashlari tomonidan
tasdiqlanishi belgilab qo‘yildi.

3 jadval.

O‘zbekiston Respublikasi mahalliy byudjetlarining 2020-yildagi daromadlari, xarajatlari va respublika
byudjetidan olinayotgan moliyaviy transfertlari hagida ma’lumot [10]

T/r Hududlar nomi Daromadlar Xarajatlar Trar.lsfert!ar Daromad va xarajatlar
miqdori balansi, %da

1. Qoraqalpog‘iston Respublikasi 2 833,3 2 833,3 - 100
2. Andijon viloyati 21874 2 803,6 616,2 78,0
3. Buxoro viloyati 21423 21423 - 100
4, Jizzax viloyati 1 050,8 1499,0 4482 70,1
5. Qashqadaryo viloyati 2935,7 3693,8 758,1 79,5
6. Navoiy viloyati 1353,6 1353,6 - 100
7. Namangan viloyati 2016,5 29942 977,7 67,3
8. Samarqand viloyati 2714,8 3036,6 321,8 89,4
9. Surxondaryo viloyati 1741,6 2 580,7 839,1 67,5
10.  |Sirdaryo viloyati 751,1 1095,0 3439 68,9
11.  |Toshkent viloyati 25829 25829 - 100
12. |Farg‘ona viloyati 3005,6 33575 351,9 89,5
13. Xorazm viloyati 14022 1859,2 457,0 75,4
14. Toshkent shahri 3556,1 3 556,1 - 100

Jami: 30 273,9 35 387,8 5113.,9 85,5

3-javdal ma’lumotlaridan ko‘rinishicha, 2020-
moliya yilida mamlakatdagi 14 ta mahalliy byudjetdan
bor-yo‘g‘i 5 tasi, ya'ni 35,7 foizi oz daromadlari bilan
0°z xarajatlarini 100 foiz qoplay olmoqda. Qolgan 9 ta
hudud esa, respublika byudjetidan moliyaviy ko‘mak,
ya’ni byudjetlararo transfert mablag‘lari olishga majbur
bo‘lmoqda. Bundan tashqari, mazkur moliyaviy
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ko‘makning aslida mahalliy byudjet taqchilligini
qoplashga qaratilayotganligi, uni umumiy tarzda
ifodalashga urinish — “davlat byudjeti shaffofligini
ta’minlash”, “mahalliy byudjetlarni tartibga solish va
boshqarishdagi davlat tadbirlarining aniq va manzilli
bo‘lishligi”, “mahalliy byudjetlar manfaatdorligini
rag‘batlantirish samarali vositalarini hayotga tadbiq
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etish” kabi zaruriyatlarning ijrosiga salbiy ta’sir omillar, xususan, sanoat ishlab chiqarish sohasida yangi
ko‘rsatishi tabiiydir. tashkil etilgan subyeklar va mavjud korxonalarni
Xulosa o‘rnida aytishimiz mumkinki: sog‘lomlashtirish, = modernizatsiya  qilish, qayta
1. Mabhalliy byudjetlar daromadlari tarkibida qurollantirish  hisobiga qo‘shimcha soliq bazasini
byudjetlararo transfertlar ulushining mavjudligi va ko‘paytirish imkoniyatlari yuqoridir.
uning nisbatan daromadlar tarkibidagi salmog‘ining 3. Mahalliy byudjetlar daromad bazasini
yuqoriligi ularning yuqori byudjetlarga moliyaviy mustahkamlashda moliyaviy omillar qatorida soliglarni
qaramligi, o‘ziga xos ravishdagi byudjet xarajatlarini markazlashgan holda bosh korxonalar tomonidan
ta’minlash ~ bilan  bog‘liq  joriy  xarajatlarni joylarga to‘lash tartibini joriy etish va soliglarning
moliyalashtirishda “likvidlilik” muammolarini keltirib yig‘iluvchanligini oshirish hisobiga ham mahalliy
chiqaradi. Shuning uchun ham yagqin va o‘rta istigbolda byudjetlarga tushumlar miqdorini yuqori darajasini
mahalliy byudjetlar daromadlari tarkibida byudjetlararo ta’minlash imkoniyatlari mavjuddir.
transfertlar ulushini kamaytirish bo‘yicha aniq “Yo‘l Umuman, mahalliy byudjetlar daromad bazasini
xaritalari”’ga ega bo‘lish lozim. Shu bilan birga, ular umumiqtisodiy va moliyaviy omillar kontekstida
tarkibi aniq manzilliligi ta’minlanishi, o‘z hisobidan mustahkamlash bo‘yicha islohotlarni chuqurlashtirishda
imkoniyatlarning yaxshilanishi istigbollari mahalliy davlat hokimiyati organlarining faolligini
aniqlashtirilishi lozim. kuchaytirish magsadga muvofiqdir.

2. O‘rta muddatli istigboda mahalliy byudjetlar

daromad bazasini mustahkamlashda umumiqtisodiy
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AHHOTALMUS

Bo3op mIapowTiIapUHUHT Y3rapuiid Ba HMKTHCOMUETHHHI JHOepajallyBd MyHocabaT OwilaH KyTWITaH SIKyHUH
HaTW)KaHH OJIMIIJIA HOAHUKJIMK MaBXy/l Ba IIYHUHT Y4yH XaB( naiino 6ynamu. [llynnait knunnb, 3aMoHaBuil miapoutiap
XaB(), YHM TaxJIil KWIMII Ba XaBGHHM Oaxonail ycyJUIapuHHM YpraHWII 3apypiurura o0 kemaau. XaTapilapHH
MyBadphakuATIM OOIIKApUII yYYH YJIapHU aHUKJIAII, TaxJIWI KWIKII Ba IPOTHO3 KWIUII Kepak. Makojana Xy»Kajauk
CYOBCKTIIADMHHUHT XaB( TyIIYHYACH, KOPXOHATAPHHUHT TaBaKKATIMIMKIAPHHH 0axoall ycyiulapt KeITHPUIITaH.

ABSTRACT

With regard to the change in market conditions and the liberalization of the economy, there is uncertainty in
obtaining the expected final result and hence the risk arises. Thus, modern conditions lead to the need to study the
methods of risk, its analysis and risk assessment. To successfully manage risks, they need to be identified, analyzed and
forecasted. The article presents the concept of risk of economic entities, methods for assessing the risks of their

enterprises.

Kanur cy3nap: xaBd, xarapiap; UKTHCOIMN (aoiuAT camapaaopiurd; xaBdiaapHu 0axoiall, aHATHTHK YCyII,

CTaTUCTHK YCYJ, IKCIEePT 0axoaml yCyu.

Keywords: risk, risks; effectiveness of economic activity; risk assessment, analyticusul, statistical method, expert

assessment method.

Hxrncomnértan  nuOepaulaliTHPUII  [IapOUTHAA
TEXHMK Ba  WIUIA0  YMKApUIl  XaTapJapuHH
MHUHAMAaJUTAIITHPHLI XYKaJIUK IOPUTYBYH CyOBEKT YUyH
ycryBop xmcoOmanaam. Iy Owman Owupra, ymoOy
Xarapnap — CyFypTa  (QUPMaJapHUHUHI  OINEPAIHOH
TaBaKKATUWIMKIAPUHUHT aCOCHHH TaIIKWJI  3Tajy,
XY)KaJIMK IOPUTYBYM cyObekT ymoly XaBQuapHH
CyFypTaJOBYIIApra aJIMAIITHUPUII OPKAIN XaB(IapHH
OapTapad TUIITa XapaKaT KUIMOKJIA.

XaBpHM MHHUMAJUTAIITUPUIIHUHT yCcynud — Oy
xaBQHUHT Oup KUCMHHHU (alflHMKCa MOJHSBHH) OOIIKa
KOpXOHa Ba TAIIKWIOTIApra, MacajaH BEHUYp
KOpXOHaJapra YTKa3umanp. XaBQHH KaMaWTHPHUII
Hymiapu ¥3-Y3WHH CyFypTalalllHU 3 WYWTa ONaju, Oy
Tabuui Ba Myn CyrypTa QOHANAPUHH TYFPUIAH-TYFPU
KOpXOHaNap/a, alHUKca, (aossITH TypiH XauapJapra
qydqop Oynranmap ydyH TalIKWJI STHIIHH Ha3apAaa
Tytamgu [1].

Opatna, Xy>KaIuK IOpUTYBYH CyOBEKTIap (paonusart
KypcaTHII jkapaéHU TaBOMHKIA acocaH KyIuad TypiH
TAIIKWIOTJIAp, >XyMJIaJlaH, MOJUSBUM Ba MOJIMSIBUHN
OynmaraH TapMoKjap OWIaH ¥3apo TabCcup Kwiagu. by
MyHocaOatiap, ¥3 HaBOaTHaa, yMyMui XaB( TU3UMHUAA

XY KaJINK IOPUTYBYH CYyOBEKTHUHT xaB(-
XaTapJIapUHUHT MYXUM POJIMHHU TabKUUTaian. BU3HUHT
GUKpUMH3Ya, XYKAIMK  IOPUTYBYM  CYOBEKTHHHT

TaBaKKAJTYWIHKIAPUHU YpraHuml >kapaéHuga YHHHT
(haoNMATHHUHT y3Ura Xoc XyCyCHATJIApUHHM XHcoOra
omum Ba anbaTTa, YHHHT XYKaIUK OPUTYBUH
CyOBEKTHHHT OHW3HEC XaMKOPIAPUHUHT  (HaOTUATH
OwnaH ¥3apo OOFIMKIWTHHH XUCOOTa OJIMII 3apyp.
Ymly M™MyaMMOHHM Xal KWIHIIHHHT HaTIXKachuaa
XYKaJTNK IOPUTYBUN CYOBEKTHHHT TaBaKKATIHIMKIAPH
Oomika QYHKIUSITApHUHT XaB(-XaTapiapu OWiIaH KydiIu
OOFNIMKJIMTMHN ~ TabKWIJAlra WMKOH Oepagu Ba
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XaB()IapHUHT YMYMHH COHHMIA aJOXHIa YPUH TyTaIH.
Opatna, 3aMOHABHU MAPOUTAA KPEIUT XaBHOU Xy KAITUK
IOPUTYBYH CYOBEKTHUHI MIIUTAIINTA CE3MIIApII TabCUp
Kypcatmaiinu. bynapauar 6apuacu Ouprxa 0030pHHUHT
eTapiy JlapakaJa PUBOXKIAHMAraHJIWIH, SBHU KPEIUT
XaBQUApUHUHT WYKINTH Ba XYXKAJIUK FOPUTYBUH
CyOBEKTIapHUHT KPEAUT KOOMIMSATHHUHT TACTINUTH
OwtaH OOFIHK.

By sca, xaBpHM aHUKIAm XapaHUHUHT MaKcaau
KOHTEKCTH/Ia aHWKJIAHTaH Xap OMp Makcajra 3pHINUII
y4yH TabCHp KWIMIIH MYMKHH OynraH xaB¢ Ba
XoAucanmap  MaHOANApUHUHT  TYTUK  pYHXaTHHH
aHMKJIAIIJaH noopaT JieTaH Xyjocara KeJIHuIl HMKOHUHA
Oepaau. XaTapHH aHMKIANl Y4yH OWPHHUM KaJam
xaB(OHU aHWKIamaUp. XaBGHM aHUKIAIl KOPXOHa,
6030p, KOHYHUMJIHNK, WXXTUMOMH MaJaHHUAT Ba CHECHH
MYXHMT XaKuJa TYJIMK MabJIyMOTra 3ra OYJIuIIHH
Hazapja  TyTaJWTaH HOMaBJIyM KOPXOHAHUHT
TabCUPUHU aHUKJIAI skapaéHunup [2].

Tapkuiam KOW3KHM, OYTyHTH KyHAA XY KaJIuK
IOPUTYBYM CYOBEKTHHHI KYITHHA XaTapilapd KpeauT
HWHCTYTJIApUHUHT KpeauT TaBaKKaTIMIATHHUHT
ACOCHMHM  TalIKWI  3Tagu. XYXKaIUK  IOPUTYBYU
CYOBEKTHUHI XaTapjlapy KaHYJIMK IOKOpH OYyica,
KpeIUT Myaccacajapd ¥3 XaB(u ydyH IOKOPH HAapXHH
Oenrunaiaunap. MabinyMKkH, OM3HECHHHT ¥3HMra XocC
XyCycHsTH Ty(ailiin Xy»KaJuK IOPUTYBYM CyOBEKTHHHT
¢aomusaTH Typim xarapiapra ayd kenagu. Ly ca6abmm
amanma, xaB( JapakaCHHM Oaxoylall Ba yHHHT
KUAMATHHY aHUKJIAIIHYU Tanal KiIaau.

XaB( gapaxacu - Oy HYKOTHILIAp t03ara KEJIHII
9XTHMOJIH, IIYHWHIAEK, YHAAH MYMKHH OynraH 3apap
MHUKIOPHUIUP.

XarapnapHu aHUKJIANl  YCYJUIADUHU  YPTaHUII
OI0/DKET TaKYMJUTMTH EKM BaKT ETUIIMACIUTH OWiIaH
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(olinanaHunIHA OCOHJIAIITUPAIUTaH yCyJIIapHU
TabKUIJIAIl MMKOHWHM Oepiau. XarapjapHU aHUKJIALI
yCyJUIADUHM ~ MaBXyJX  TacHU(IAIIHUHT  MYXUM
KaMYWINKJIApH, yjaap KaiCH yCyJl 9HT caMmapalid Tap3za
MabIyM Oup xaB(pHM aHUKITAETTAaHUHM aKC STTUPMANIH.
Hazapuii maTepuasiapHi YpraHuil HaTWKanapura Kypa
TallK OMWDIAp Oyiimda TYpTTa acocuit XaBd
TYpyXJIapu TypyXJIaHTaH:

e MomusBui xaBiap (doms craBkacu, BallfOTa
KypCH, KpEIUT);

e crpareruk  Xxasguap
6o30puaary y3rapunuiap);

e orepanyoH xaBduap (KOHYHYMIHK, AUPEKTOpIIap
KEHraIy Tapkuon);

(pakoOaT, HUCTEHMOI

e xaBdpuap (waprtHomanap; Tabuui  XaB(-
xarapiap; eTka3sud oepyBUmIap; aTpo-MyxXur).
XaBpHu Oaxoaam — KymyAM4Ya TaJOUPKOPIIUK

JapoManu €KW 1o3ara KelaauraH XaBquin BasHATIAH
Kenud YMKaIuraH 3apapHUHT MabiIyM OWp MHKIOPUHH
omMII Ba XaB(pHHU OJNAWHU OJHIN OYHWnda ¥3 BaKTHOA
yopajap KYpHUII HMMKOHHSATHHHM TAaXMHH  KUJIHMI
HMKOHMHM OepaguraH aHaJUTHK dYopa-Taadupiap
MaXMYHTUD.

Xakukataa
MYMKHH:

e MakOyn xarapiap, SbHH peXaJallTUPUITaH
HUIHY Wynra KyHumga 1apoMaJHUHT TYJIUK WYKOJIHUIIU
XaB(QU MaBXKYZ;

e MyxuM (KpPHTHK) XaTapiap - SbHH, HadakaT
JTapOMa/IHUHT, OAJIKM TYIIyMHUHT YMyMaH OYJIMaciury,
OyHUHI HaTIKacuaa Xy>KaluK IOPUTYBYH CYOBEKTHUHT
MaOarnapyu XHCOOHIaH 3apapiap KOIUIAHUIIN MyMKHH;

e xamokamiu ( Karactpouk) xarapiap —sIbHH,
KamuTana, MOJI-MYJKIa KaTTa WyKoTuliap xamja
KOPXOHAHUHT GaHKPOTINTH O6ymumm
MYMKWH.XaKUKaT[a XaTapjap Kydumaruda Oyiuimu
MYMKHH:

XatapnapHu 6axonam ycyJUIapuHH KHECHH TaXJIHI
KWINII ~WKKATa EHJAIIYBHU  aXpaTHO KypcaTHII
MMKOHHHH Oep/n: cudatin Ba MUKIOPHH.

XarapnapHu ypranumjga cupariaud €HaamyBHUHT
acocuil y3ura Xoc XyCyCHATH IIYHJIAKH, Joiuxa
TaBaKKAJTYWINTHHA aHWUKJIAIl OWpWHYIN OYnmO amanra
OIIMpHUITaH, KeHUH 3ca XaB(-XaTapHUHT OKHOATIapUHH
Oaxoyamr Ba yiapra Kapiiv Kypamuml Oyimda wmnuiad
YUKWITAaH 4opa-TanOupnapau ypraaunyamp. Cudarin
TaxJTWl  (QAONMUATHHU — peXaJalITHPUII  OOCKHYHIa
aMaJIra OIIMPHIINIIN JTO3UM.

Ilynu TabKkuanam Kepakkd, amaija MHUKIOPHU
TaXJWJI — MOJIMSIBUH XaBQHUHT TYypJIM XHJI TypJlapy Ba
MOJIMSIBUH TaBaKKATYMIMKIAPHHUHT ITyJ HYKOTUIINHUHT
¥3ura Xoc Xa>KMHHH aHUKJIALIUP.

Typnu xwi xaBg-xarapnapiaH 3apap MHKIOPWUHH
aHMKJIall yuyyH cababnap, xaB() MaHOanapyu Ba MyMKHH
OynraH OKMOATIApHWHT KATTAJIWTHHU aHUKJIAHIuraH
TaxXJIIN Oy MUKIOPHHA TaXJIHIIIND.

bab3an cudatim Ba MUKIOpUH TaIKUKOTIAP TYPJIU
XM Ma@KO3MH ME30HIAPHUHT TAbCUPHHHU OaxoJarl
acocHa aMara OIINPHIAIU: YIapHUHT yII0y Xy Kaauk
IOpUTYBUM CYOBEKTHHHT (DAOJHMAT IOPUTHINUTA Ba
YHUHT ITyJ MyOMajacura TabCHPH aHUK OaxoiaHau.
VYilby TaaKUKOT YCYJIM MUKIOPHH TaJKHUKOTIAp HYKTau

xarapiap — Kyiugarmda — Oynuinu
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Ha3apuIaH XyJaa KuiuH, OUpOK aifHu maiitna cudariu
TAQAKUKOTIIAp Owiman Ouwpraimkna my0xacus 3
HaTwkanapuau Oepagu. LIyHWHT yYyH MOJHUSBHIA
XaBQHU MUKIOPHUN YPraHUIll yCyJJIApUHH TaBCH(IIaIira
aloxuaa YpTHOOP OepHUHIIN KepakK, YyHKH yJIapHUHT
KYIIYWINTH Ba YJIApHU TYFpU KYJJall ydyH Maxopar
Tanabd STUIAIH.

Acmupna, xaB¢ udomacy, MIyHHHTIACK, MOJINAN EKn

MUKIOpPHHA KHXAaTHaH MyMKHH OynraH 3apapiap
MUKIOpH OMJIaH XaM aHMKJIaHUIIH MYMKHH.
HucOuii HykTam HazapaaH, xaB(), XyKaluK

IOPUTYBYH CYOBEKTHUHI MYJKHH XOJAaTUHU EKH YyHIOY
TypJiard TaJA0MPKOPIHK (HaoIHATH YUyH pecypCIapHHHT
YMyMUH XapakaTidapuHU EKH KyTHITaH JapoMaJHH
ONMII KyJIAHpoK OynraH 3apap Hapaxacu cudaruaa
OeNrrIaHaam.

VYHaa AYKOTHIDIAP, KyTWIAETraH Japakanap Owian
CONMINTHPWITAHIA  AAapOMaUIapHUHT  KaMaiHIIH,
TYLUIYMHUHT TacOAU(Uil OFMIIN XUCOOIaHaIu.

Tanbupkopnuk 3apaprmapu OupuHYM HaBOatm;a
TaOUPKOPIIHK JapoMaJTapUHUHT Tacoanui
nacaiumm xucoOjaHanu. AWHAH UIyHZAW 3apapriap
xaB( napaxacuuu ndonanaiam. lllyHuHr yayH xaBhHH
ypranum OupuHYM HaBOaTAa 3apapilapHU YpraHuIl
OutaH OOFIHK.

MyMKuH 6¥nraH 3apapiapHUHT KaTTaJIurura Kapao,
yJIapHH y4 rypyxra Oyauin makcaara MyBOQHKIHP:

e xucoONaHraH  JapoMaggaH  OIIMalAWTaH
3apapiap KaOyn KWJIMHHIIN MyMKHH OYnraH 3apapiap
ne0 aTanr MyMKUH;

e xucoOiaHraH JapoMajanaH IOKOpH OysraH
3apapiap MyxuM (KpuTHK) Touara kupamu - OyHmai

3apapiap XYKaITUK IOPUTYBUYHU CyOBEKTHUHT
YYHTaru1ad KOIJIaHUIIN Kepak;
e  OyHmaH XaM xaBQJy, XaJIOKATIIH

(xatocTpaduk) xaBd, Oy epaa TaxOMPKOp Y3MHUHT
6apda MOJI-MYJIKHAAH I0KOPH 3apap KypHIIH MyMKHH.

Hemak, Oy xaBd MyMKuH Oynran 3apapiap,
WykoTunnrap — OwnaH — yiuuaHamu, Oy  TypHaard
HYKOTHIIDIAD Tacomuduii XyCYCHSATIapUHH XpcoOra
OJIUII KepakK. XOAWCAaHWHT OONUIAHUIIN XaB(pH 0OBCK-
THB YCYJ Ba CyOBEKTUB ycCyJsl OMJIaH aHWKJIAHUIIN MyM-
KHH.

IlyHn TabKuIa KEPaKKH, 00beKTHB YCYJI, aco-
caH, ymlOy BOKea comup OYyiraH yacToTaHum Tanabd
KWJIMII acOCHAa BOKea lo3ara KENHIIN 3XTHMOJINHH
aguKyam  ygyH wunoiatmwiagn. Cy0eKTHMB ycya Ky
KUppalTd TaXMUHJIApra acoClIaHTaH CyOBEKTHB ME30H-
Japra acocjaHraH. YmoOy TaxMuHiapra Oaxojam Xo-
JVUMUHHMHT IIaxcuil amanuéru, peHTHHr Oyiinmda skc-

MepTHUHT  0axOJIaHWIIW, IIYHUHIJIEK, MacjlaXxaTdu
ayAMTOPHUHT (PUKpH Ba OOIIKanap.
IOkopunarmnapaan  kenu0® — YMKKaH — XOJja,

MOJIHSIBHI TaBaKKaJIYUINKIApHU 6ax0ﬂam acocuaa

XY)KQINK IOPUTYBYM CYOBEKTHHHI MyailsiH 3apap
MUKIOpPH Ba yIapHUHT Mmaiigo Oynwm  xaBdpu
Yypracugarn OOFNHMKIMKHH TONMWII MYMKHH. YOy

¥3apo OOFIUKINK, MYyalsH Japakajgard 3apapHUHT
103ara KeJIMII DXTUMOIN OmiaH OOFIIHK.

Japxakukar, xaTapiapHd aHUKIAmga KyHujgaru
yCcymjmap:  CTaTUCTHK;  XapaXaTIapHUHT  XHJIMa-
XWUIMTHHA ~ YPraHull; JKCOepT 0Oaxomam — yCyiwu,
AQHAUTHK YCYJ, aHajorjap ycyiud. Ymoly ycysuiap



Kypuan «MarepHayka»

Ne 18 (147), yacts 3, 2020 1.

opacuza, alfHUKCa, ylapAaH y4TacCHHU aXXpaTHII Kepak:
CTaTUCTUK YCYJ, aHaJIMTHK YCYJ, SKCIepT OaxoJarl
ycymu. YOy ycyiamap opacuzaa, alHHKca, yJaplaH
YYTaCHHH @XpaTHII Kepak: dKCIepT Oaxojaml ycyiu,
CTAaTUCTHUK YCYJI, aHAJTUTUK YCYIL.

CraTtucTHK ycyJa acocuna, Oy €KM IIyHra yXmmamt
nniad YuKapuIga comup OyiraH 3apapiiap Ba Iapo-
Maayiap CTaTUCTHKACH YPTraHWINO, MabiIyM OWp HKTH-
coaui AapoMaJHM OJIMII Aapa)kacH Ba YacTOTacH Oell-
TMJIaHaU, KeJIaXaK YUyH KYIPOK IPOTHO3 TY3WIIaIH.

XapaxaTJapHUHT  XWIMa-XWUIUTHHA — YpraHuIl
KOPXOHaHHHI MOJIUSIBHH OapKapopiMK KypcaTKHdJIapH-
HH X{CcOOTa oJiraH Xo0Ji1a MOTEHIHAN XaB() 30HANAPUHH
aHMKJalra Kaparwirad. by xonna, ¢axkar HKTHCOIUH
TaJIKUKOTIIAp, aCOCUIl XY KAINK IOPUTYBUU CyOBEKTHHHT
Basu(arapy Ba YHHHT KOHTpareHTIapH (0aHK TaIIKu-
JOT/Iap¥, WHBECTHIUS (OHIM, MIDKO3-XY>KaIUK IOpHU-
TYBYHM CYOBEKT, IMUTECHT-XY KAINK IOPUTYBUN CyOBEKT,
WHBECTOP, Xapuaop, COTYBUM Ba XOKa30) (yHKIwsIa-
PUHUHT CTaHAApT YCYJUIapUHM Oa)XapuIll MYyMKHH.
Amanga Jkcmepr  0axosaml  ycyJM — KynudHYa
MEHEeXepap Ba XOJUMIAPHHUHT (UKpJIApUHH KaiTa
unuiam ycynu OunaH amanra omumpunagu. Iy Ounan

Anaduéraap pyiixaru:

Oupra, KypcaTWwiraH YCyl TypiH Japaxkajaru
3apapHUHT  TypJId  COXajlapy  MyTaxaccHciapH
TOMOHUJIAaH amalira OUIMPWIraH 0axoJapHU TYIJanl Ba
AQHMKJIAIIHKM  ¥3 wWuMra osaad.  bapua  Gaxouaimn
MabIyMOTIIapH MOJIHSIBHH XaB(QHUHT Oapua
yCyJUIapUHY, LOIYHUHIZEK, CTaTUCTHK MabIyMOTIapHH
xpcobra omamu. IlyHm scma TyTWIn Kepakkd, XaBd-
XaTapHH KypUIOHHHT AHAJUTUK YCYJM sHajxa
MypakkaOlamanw, YyHKH YHHHT acOCHH TapKHOMA
KucMiiapy (akaT alpuM Xoaumiiapra TakAuM STHIIaIH.
AliHn maiitna Xap Oup Hapca aHaJMTHUK YCYJHHHT
MACTKU KYPUHHIIN-MO/ICITHUHT CE3TUPIUIHHU YpPTraHUII
yUYYH MIUIaTUIAIM.

Xynoca  KWIMO IIYHHM  aWTHII ~ MYMKHHKH,
XaTaplapHU TaxJMJI KWINII Ba OaxOJalIHUHT YCITyOuid
TaBCHAIApH  WINIA0  YHMKApUIl  KOPXOHAIAPHHH
0apKapopIAITHPHUII Ba PHBOXKITAHTHPHII

MyaMMOJIAQDMHM Xall JTHUIIra KapaTHiIraH caMapaiu
XaB(HU OJIIMHU OJIMII MEXaHM3MHHU SPATUILTa HMKOH
Oepanu, NIDTA0 YNKAPUITHU OOUIKapUIIga Kapop Kady
KWIMOI Ba amaira OIIMPHII jkapaSHUIAa BOCHTA
cudaruaa HIUIATAIAIIN MaKcaara MyBOQUKIHP.
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